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      Hoofdstuk 1


      


      


      Er was eens een mooie en wijze koningin die in een land aan de andere kant van de wereld woonde. Ze heette Ravenhair…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Londen, oktober 1737


      


      De dochter van een hertog wordt van jongs af voor bijna alles aan de juiste etiquetteregels aangeleerd. Wanneer je een nogal wufte douairière moet begroeten en wanneer je haar juist moet negeren. Welke kleding je tijdens een boottochtje op de Theems moet dragen en hoe je bij de picknick na afloop de avances van een dronken, armlastige graaf moet afweren.


      Eigenlijk alles, bedacht lady Hero Batten wrang, behalve hoe ze een heer moest aanspreken die druk aan het vrijen was met andermans echtgenote.


      “Ahum”, deed ze een voorzichtige poging.


      De twee mensen op de sofa schenen haar niet te horen. Sterker nog, de dame slaakte luide, dierlijke kreten onder de rok van haar afgrijselijke, bruinpaars gestreepte jurk, die omhoog was geslagen en haar gezicht bedekte.


      Hero slaakte een zucht. Ze waren in een kleine, schaars verlichte zitkamer in Mandeville House en ze had al spijt dat ze naar deze kamer was gegaan om haar kous vast te maken. Als ze de blauwe kamer had uitgekozen, zou ze nu terug zijn geweest in de balzaal - ver uit de buurt van deze gênante toestand.


      De heer in kwestie, die een anonieme witte pruik droeg, had zijn geborduurde zijden jas uitgetrokken en lag gekleed in hemdsmouwen en een prachtig smaragdgroen vest boven op de dame. Hij had zijn broek en onderbroek losgeknoopt om zijn inspanningen te vergemakkelijken en bij iedere beweging kwam een stukje gespierde bil in zicht.


      Ze kon haar ogen er niet van afhouden. Wie deze heer ook mocht zijn, zijn lichaamsdelen waren werkelijk… fenomenaal.


      Met moeite maakte Hero haar blik los van het tafereel en keek verlangend naar de deur. Eigenlijk zou niemand het haar kwalijk kunnen nemen als ze zich nu omdraaide en op haar tenen de kamer uit liep. Dat zou ze ook hebben gedaan, ware het niet dat ze nét lord Pimbroke in de gang was tegengekomen. Het toeval wilde dat Hero eerder op de avond iemand in diezelfde afschuwelijke, paarsbruin gestreepte jurk had gezien - lady Pimbroke. Maar hoewel ze zichzelf niet graag in verlegenheid bracht, moest ze hoe dan ook zien te voorkomen dat er een duel zou volgen waarbij twee heren gewond konden raken of zelfs konden worden gedood.


      Eenmaal tot die slotsom gekomen nam ze een besluit. Ze deed een van haar diamanten oorbellen uit en gooide die naar het achterste van de man. Ze was er altijd prat op gegaan dat ze goed kon mikken - niet dat ze daar een dagelijkse gewoonte van maakte - en tot haar genoegen slaakte de man een pijnlijke kreet.


      Vloekend draaide hij zijn hoofd om en keek haar over zijn schouder aan met de mooiste lichtgroene ogen die ze ooit had gezien. Hij was niet knap - zijn gezicht was te breed, zijn neus te krom en zijn mond te dun en te cynisch om mooi te kunnen worden genoemd - maar iedere vrouw, jong of oud, zou zich vanwege die ogen tot hem aangetrokken voelen. En daarna zou hun blik blijven rusten op de arrogante mannelijkheid die hij uitstraalde.


      Maar misschien kwam dat laatste wel door de… eh… omstandigheden.


      “Lieve meid”, teemde hij, de boosheid in zijn blik was verdwenen en hij keek haar lichtelijk geamuseerd aan. “Zie je niet dat ik bezig ben?”


      Een warme blos steeg naar haar wangen - dit was werkelijk een onmogelijke situatie - maar ze keek hem recht aan om te voorkomen dat haar blik omlaag gleed. “Dat was me inderdaad opgevallen, maar ik vond dat u moest weten-”


      “Tenzij je het type bent dat graag toekijkt?”


      Ze voelde haar wangen branden, maar die ellendeling hoefde toch echt niet te denken dat hij het verbaal van haar kon winnen. Ze liet haar blik omlaag glijden en keek smalend naar zijn verkreukelde vest en overhemd - gelukkig bedekte de punt zijn openhangende broek. Ze glimlachte liefjes. “Ik geef de voorkeur aan een vorm van vermaak waarbij ik niet in slaap dreig te vallen.”


      Hij klakte meelevend met zijn tong. “Dat overkomt je zeker vaak, nietwaar, schat?” Zijn stem klonk bezorgd, maar zijn lippen krulden. “In slaap vallen nog voordat de pret begonnen is? Neem het jezelf maar niet kwalijk. Waarschijnlijk is het de schuld van de man, niet die van jou.”


      Lieve hemel, zo had nog nooit iemand tegen haar gesproken!


      Tergend langzaam trok Hero haar linkerwenkbrauw op. Daar had ze uren voor de spiegel op geoefend toen ze twaalf was en dat vervaarlijke gebaar had menig ervaren matrone in haar muiltjes doen sidderen van angst.


      Die duivelse kerel vertrok echter geen spier.


      “Nou wil het toeval”, teemde hij op hatelijke toon, “dat mijn dames dat probleem niet hebben. Blijf rustig kijken - je kunt er beslist nog iets van leren. En als ik nog energie overheb, kan ik je misschien laten zien-”


      “Lord Pimbroke staat in de gang”, onderbrak ze hem snel, voordat hij verder kon gaan met zijn perversiteiten.


      Er ging een schok door de berg paarsbruin gestreepte rokken. “Is Eustace in de buurt?”


      “Ja. En hij is op weg hiernaartoe”, deelde Hero lady Pimbroke met enige voldoening mee.


      Hierop kwam de heer in kwestie meteen in actie. Hij sprong van de dame af en bedekte haar blanke dijen weer keurig met haar rok nog voordat Hero zelfs maar met haar ogen kon knipperen. Hij pakte zijn jasje, wierp een snelle, taxerende bik door de kamer en zei op rustige toon tegen Hero: “Er is een stukje lint of zoiets van lady Pimbrokes jurk losgescheurd en je was zo vriendelijk om haar te helpen.


      “Maar-”


      Hij legde zijn vinger tegen haar lippen - warm, groot en schandelijk onfatsoenlijk. Tegelijkertijd riep een mannenstem vanuit de gang: “Bella!”


      Lady Pimbroke - Bella - piepte van angst.


      “Toe nou”, fluisterde hij tegen Hero. Hij draaide zich om, gaf lady Pimbroke een kus op haar wang en mompelde: “Rustig aan, schat”, en hij ging onder de sofa liggen.


      Hero zag nog net dat het mooie, karakterloze gezicht van lady Pimbroke wit wegtrok, voordat de deur van de zitkamer openvloog.


      “Bella!” Lord Pimbroke was groot, rood van woede en duidelijk aangeschoten. Met zijn hand op zijn zwaard keek hij strijdlustig de kamer rond, maar toen hij Hero zag, bleef hij geschrokken staan. “Milady, wat-”


      “Lord Pimbroke.” Hero ging zo achteloos mogelijk voor de sofa staan om met haar wijde rok een grote mannenvoet aan het zicht te onttrekken.


      Ze trok haar linkerwenkbrauw op.


      Lord Pimbroke deed warempel een stap naar achteren - zeer bevredigend, in tegenstelling tot de reactie van de schurk onder de sofa - en stamelde: “Ik… ik…”


      Hero wendde zich tot lady Pimbroke en gaf een tikje tegen het afgrijselijk gele versiersel op de elleboog van haar jurk. “Zo, dat zit wel weer vast, denkt u ook niet?”


      Lady Pimbroke schrok op. “O! O ja, dank u wel, milady.”


      “Graag gedaan”, mompelde Hero.


      “Als je hier klaar bent, lieve,” zei lord Pimbroke, “kun je dan misschien terugkeren naar het bal?”


      Zijn woorden mochten dan als een vraag klinken, maar de toon waarop hij het zei was dat beslist niet.


      Lady Pimbroke nam zijn arm nukkig aan. “Ja, Eustace.”


      En na plichtmatig gedag te hebben gezegd liepen de twee de kamer uit.


      Bijna meteen daarna voelde Hero dat er aan haar rok werd getrokken. “Pst! Ik krijg hier bijna geen lucht.”


      “Ze komen misschien terug”, zei ze kalmpjes.


      “Ik kan onder je rok kijken.”


      Snel deed ze een stap naar achteren.


      Hij rolde onder de sofa vandaan, stond op en torende boven haar uit.


      Niettemin keek ze hem woedend aan. “U keek toch niet-”


      “Kom nou, als dat wel zo was, denk je toch niet dat ik je dat zou zeggen?”


      Ze snoof laatdunkend en klonk net als nicht Bathilda in een van haar meest preutse buien. “U zult er ongetwijfeld over opscheppen.”


      Hij boog zich naar haar toe en grijnsde. “Krijg je het warm en benauwd bij die gedachte?”


      “Zit uw pruik te strak?” vroeg ze beleefd.


      “Hoezo?”


      “Omdat ik me niet kan voorstellen dat hij erg prettig zit op uw opgeblazen hoofd.”


      Zijn glimlach werd grimmig. “Ik kan je verzekeren dat mijn hoofd niet het enige is wat opgezwollen is. Was dat soms de reden dat je hierheen kwam? Om stiekem te kijken?”


      Ze rolde met haar ogen. “U heeft geen enkel schaamtegevoel, hè? De meeste mannen zouden tenminste net doen alsof ze zich schaamden als ze werden betrapt, maar u… u stapt als een lichtzinnige pauw in de rondte.”


      Met zijn arm half in de mouw van zijn jas keek hij haar met zijn prachtige groene ogen aan. “O, natuurlijk. Zedenpreken. Je moet je wel verheven voelen boven mij wanneer-”


      “Ik zag u overspel plegen!”


      “Je zag dat ik aan het vrijen was”, zei hij nadrukkelijk.


      Ze liet zich echter niet kennen, ze was niet voor niets de dochter van een hertog. “Lady Pimbroke is getrouwd.”


      “Lady Pimbroke heeft ontelbare minnaars gehad vóór mij, en die zal ze ook nog hebben ná mij.”


      “Dat pleit u nog niet vrij van zonde.”


      Hij keek haar aan en schoot in de lach. “En jij bent zeker een vrouw zonder zonde?”


      Daar hoefde ze niet eens over na te denken. “Natuurlijk.”


      Zijn mond verstrakte. “Dat klinkt wel heel stellig.”


      “Twijfelt u daar soms aan?” vroeg ze beledigd.


      “O nee. Zeker niet. Ik geloof zonder meer dat zelfs de gedáchte aan een zonde nooit in jouw perfecte hoofdje is opgekomen.”


      Ze hief haar kin, opwinding maakte zich van haar meester - ze had nog nooit met een man geredetwist, laat staan met een onbekende. “En ik vraag me af of er ooit wel eens een fatsoenlijke gedachte in uw schaamteloze hoofd is opgekomen.”


      Hij keek haar even aan en er bewoog een spiertje in zijn kaak. Met een abrupt gebaar boog hij zijn hoofd. “Bedankt dat u tegen uw wil in heeft gehandeld en dat u me ervoor heeft behoed lord Pimbroke te moeten doden.”


      Ze knikte stijfjes.


      “En ik hoop van harte dat onze wegen elkaar nooit meer kruisen, lady Perfect.”


      Om onverklaarbare redenen was Hero door zijn afwijzende woorden een beetje gekwetst, maar dat liet ze niet blijken. “Ik hoop inderdaad dat ik uw aanwezigheid nooit meer hoef te verdragen, lord Schaamteloos.”


      “Dan zijn we het met elkaar eens.”


      “Juist.”


      “Goed.”


      Ze keek hem aan. Haar wangen gloeiden en haar borsten drukten tegen de baleinen van haar korset door haar veel te snelle ademhaling. Tijdens hun verhitte woordenwisseling waren ze dichter bij elkaar gaan staan en zijn borst streek bijna langs het kant van haar bovenlijfje. Hij keek terug, zijn ogen intens groen in zijn walgelijke gezicht.


      Zijn blik gleed omlaag naar haar mond.


      Haar lippen gingen vaneen en heel even vergat ze adem te halen.


      Hij draaide zich om, liep naar de deur en verdween in de schemerige gang.


      Hero knipperde met haar ogen en haalde trillend adem terwijl ze verdwaasd om zich heen keek. Aan een van de muren hing een spiegel en ze liep ernaartoe. Haar rode haar was nog steeds elegant gekapt en ook haar prachtige zilvergroene jurk zat fatsoenlijk. Ze had een beetje kleur op haar wangen, maar dat stond haar best goed. Vreemd genoeg was ze helemaal niet veranderd.


      Gelukkig maar.


      Ze rechtte haar rug en liep snel de kamer uit. Uitgerekend vanavond was het uitermate belangrijk dat ze er kalm, mooi en perfect uitzag, want vanavond werd haar verloving met de markies van Mandeville aangekondigd.


      Hero stak haar kin in de lucht toen ze terugdacht aan de minachtende manier waarop de onbekende het woord ‘perfect’ had gezegd. Wat kon hij in vredesnaam tegen perfectie hebben?


      


      Al die vervloekte, zelfingenomen, perfecte vrouwen - en in het bijzonder dat roodharige wicht in de zitkamer!


      Danig uit zijn humeur liep lord Griffin Reading naar zijn broers balzaal. Vervloekte meid! Hoe durfde ze zo afkeurend en zelfgenoegzaam op hem neer te kijken. Ze had waarschijnlijk nog nooit in haar veel te beschermde leventje ook maar enige passie gevoeld. Griffin gromde. Die kritische uitdrukking op haar gezicht zou iedere man alle lust ontnemen.


      Alleen had het bij hem precies het tegenovergestelde effect gehad - en dat kwam niet omdat hij bij Bella zijn hoogtepunt nog niet had bereikt. Nee, het vooruitzicht te worden betrapt door een woedende echtgenoot met daaropvolgend een bloederig duel bij zonsopgang, had zijn hartstocht echt wel bekoeld. Tegen de tijd dat hij onder de sofa vandaan was gekropen, was hij geestelijk en lichamelijk de rust zelve. Althans, tot die verhitte woordenwisseling met dat verwaande juffie. Ondanks de duidelijke eerbaarheid van de dame, haar vijandigheid tegenover hem en zijn eigen onmiddellijke antipathie tegen haar, had zijn mannelijkheid zich daar niets van aan getrokken.


      Griffin bleef even staan in een schemerige hoek van de gang, en terwijl hij zijn vingers over de diamanten oorbel in zijn jaszak liet glijden, probeerde hij zijn kalmte te herwinnen. Hij had het ding onder de sofa gevonden en was van plan geweest het terug te geven aan lady Perfect, maar door haar scherpe tong was hij het bijou helemaal vergeten. Haar verdiende loon dat ze haar mooie oorbel kwijt was. Moest ze maar niet op die manier tegen een heer praten.


      Hij haalde zijn schouders op. Toen hij een halfuur geleden de balzaal was binnengekomen, had hij zelfs geen tijd gehad om zijn moeder en zijn zusjes te begroeten, omdat Bella hem had opgewacht. Als hij had geweten dat haar man ook op het bal aanwezig was, zou hij nooit op haar ondeugende voorstel zijn ingegaan.


      Hij slaakte een zucht. Het was nu te laat voor zelfverwijt. Hij kon dit gênante voorval maar beter zo snel mogelijk vergeten. Het kon Megs en Caroline waarschijnlijk weinig schelen dat hij was verdwenen, maar moeder zou ongetwijfeld verlangend naar hem uitkijken. Hij voelde even of zijn stropdas recht zat en liep de balzaal in.


      De vele kaarsen in de kristallen kroonluchters beschenen een samengedromde menigte. Dit was hét feest van het Seizoen, en geen enkel lid van de Londense society wilde dat missen. Griffin baande zich een weg tussen de massa kleurrijk geklede mensen en het schoot al helemaal niet op omdat hij oude vrienden en nieuwsgierige kennissen moest begroeten.


      “Wat aardig van je dat je bent gekomen”, zei een droge stem naast hem.


      Griffin wendde zich af van een paar zeurende jonge, getrouwde dames die hem de weg versperden en gaf zijn moeder een kus op haar wang. “Moeder, wat fijn u weer te zien.”


      Het was bijna een jaar geleden dat hij voor het laatst in Londen was geweest en het was bijna acht maanden geleden dat zijn moeder hem voor het laatst op het familielandgoed in Lancashire had bezocht. Hij hield zijn hoofd schuin en bekeek haar aandachtig. Haar mooie haar, elegant opgestoken onder een zijden kapje, was misschien iets grijzer geworden, maar haar lieve gezicht was niet veranderd. De lachrimpeltjes om haar bruine ogen, waarmee ze veel te intelligent keek, de zacht gewelfde lippen, op elkaar geklemd om een liefdevolle glimlach te verbergen, en de constant geamuseerde uitdrukking op haar gezicht door de licht opgetrokken wenkbrauwen.


      “Je bent zo bruin als een kokosnoot”, mompelde ze, terwijl ze zacht over zijn wang streek. “Je hebt zeker veel buiten gereden.”


      “U ontgaat ook nooit iets, lieve moeder”, zei hij, en hij bood haar zijn arm aan.


      Ze stak haar arm door de zijne. “En hoe staat het met de oogst?”


      Een ader klopte pijnlijk bij zijn slaap, maar Griffin antwoordde opgewekt: “Redelijk goed.”


      Hij voelde haar bezorgde blik. “Echt waar?”


      “Door de droge zomer was de oogst minder dan we hadden verwacht.” Mooi gezegd voor wat in feite een verschrikkelijk slechte oogst was geweest. Hun landerijen waren al niet erg vruchtbaar - wat zijn moeder al wist - maar hij wilde niet dat ze zich zorgen ging maken. “Het komt echt wel goed met het graan.”


      Hij was opzettelijk vaag over wat hij precies deed met het graan. Dat was de last die hij droeg voor zijn moeder, zijn zusjes en de rest van de familie.


      Zijn antwoord stelde haar blijkbaar gerust. “Goed. Lord Bollinger toont interesse in Margaret en ze heeft nieuwe jurken nodig voor dit Seizoen. Ik wil geen al te grote aanslag plegen op onze financiën.”


      “Dat is geen probleem”, antwoordde hij, terwijl hij intussen een snelle berekening maakte. Zoals altijd zou het krap worden, maar hij kon het geld wel bij elkaar krijgen - mits hij niet nog meer verliezen leed. De pijn in zijn hoofd verergerde. “Laat Megs maar kopen wat ze wil. Dat kan Bruin nog wel trekken.”


      Haar gezicht klaarde op. “En dan is Thomas er natuurlijk ook nog.”


      Ook al was hij erop voorbereid dat zijn broer ter sprake zou komen, toch kon hij niet voorkomen dat zijn spieren zich spanden.


      Natuurlijk voelde moeder dat haarfijn aan. “Ik ben zo blij dat je bent gekomen, Griffin. Dit is een goede gelegenheid voor jullie tweeën om je over dat kleine meningsverschil heen te zetten en de strijdbijl te begraven.”


      Griffin snoof. Hij betwijfelde of zijn broer het als een ‘klein meningsverschil’ zag. Thomas was het toonbeeld van fatsoen en zou nooit ruziemaken over iets onbenulligs. Hij zou zich dan door zijn gevoel hebben laten leiden en voor iemand als Thomas was dat een gruwel. Heel even zag hij lady Perfects grijze ogen voor zich. Zij zou het ongetwijfeld uitstekend met zijn pedante, onberispelijke broer kunnen vinden.


      Griffin probeerde blij te kijken bij het vooruitzicht dat hij Thomas weer zou zien. “Natuurlijk. Geweldig om met Thomas te praten.”


      Moeder fronste haar voorhoofd. Hij moest duidelijk nog op zijn blije gezichtsuitdrukking oefenen. “Hij mist je.”


      Hij wierp haar een ongelovige blik toe.


      “Echt waar”, zei ze stellig, maar hij zag dat er blosjes op haar wangen verschenen - zelfs zijn moeder had dus haar twijfels over hoe Thomas hem zou ontvangen. “Er moet een einde komen aan deze vervreemding. Het is niet goed voor de familie, het is niet goed voor jullie en het is helemaal niet goed voor mij. Waarom het al zo lang voortduurt, zal ik nooit begrijpen.”


      Uit zijn ooghoek zag Griffin iets groens en zijn hart ging sneller slaan toen hij zich omdraaide. Maar de dame die de jurk droeg was al uit het zicht verdwenen.


      “Griffin”, siste zijn moeder.


      Hij keek haar glimlachend aan. “Neem me niet kwalijk, ik dacht dat ik iemand zag die ik wilde ontlopen.”


      Ze snoof geërgerd. “Ik weet zeker dat er een hoop onfatsoenlijke dames zijn die je wilt ontlopen.”


      “Eigenlijk is deze een beetje te fatsoenlijk”, zei hij kalm. Hij had zijn hand in zijn jaszak laten glijden en voelde aan de diamanten oorbel. Eigenlijk hoorde hij die aan haar terug te geven.


      “O ja?” Ze schudde haar hoofd. “Probeer maar niet van onderwerp te veranderen. Het is nu al drie jaar geleden dat jullie ellendige ruzie begon en het werkt me danig op de zenuwen. Ik denk niet dat ik nog een diner aankan waarbij ik ieder woord op een goudschaaltje moet wegen uit angst dat ik het verkeerde onderwerp aansnijd.”


      “Stop maar, moeder.” Griffin grinnikte en kuste haar wang. “Thomas en ik zullen elkaar als brave jongens de hand schudden en het goedmaken. En gedurende mijn verblijf in Londen dineert u met ons beiden.”


      “Beloofd?”


      “Op mijn erewoord.” Hij legde zijn hand op zijn borst. “Ik zal zo vreselijk vriendelijk zijn dat Thomas het niet na kan laten om me met uitingen van broederlijke liefde te overstelpen.”


      “Hm”, zei ze. “Dat hoop ik wel.”


      “Niets ter wereld kan me daarvan afhouden”, verzekerde hij haar monter.


      


      “Gelukkig?”


      Hero draaide zich verbluft om toen ze de diepe stem van haar dierbare oudere broer, Maximus Batten, de hertog van Wakefield, hoorde. De afgelopen twee maanden, waarin haar verloving met de markies van Mandeville werd geregeld, had Maximus haar meerdere malen gevraagd of ze tevreden was met het voorgenomen huwelijk, maar hij had haar nog nooit gevraagd of ze gelukkig was.


      “Hero?” Maximus keek haar met gefronste wenkbrauwen aan.


      Zijn uiterlijk paste uitstekend bij zijn positie. Als je je met je ogen dicht een voorstelling probeerde te maken van hoe een hertog eruit moest zien, kwam Maximus meteen in beeld. Hij was groot, had brede schouders en zijn gezicht was lang en mager en net een beetje te arrogant om echt knap te zijn. Zijn haar was donkerbruin - hoewel hij het kortgeknipt hield aangezien hij normaal gesproken onberispelijke witte pruiken droeg - en hij had ook bruine ogen. Men dacht meestal dat bruine ogen vriendelijk oogden, maar één ongeduldige blik van Maximus en je was uit die droom geholpen. Vriendelijkheid was wel het laatste wat je met de hertog van Wakefield associeerde. Maar ondanks dat alles, was hij wel haar broer.


      Hero keek hem glimlachend aan. “Ja, ik ben best gelukkig.”


      Was dat opluchting wat ze in zijn strenge ogen zag? Een irrationele ergernis flitste door haar heen. Maximus had tot nu toe geen enkele keer laten blijken dat haar geluk mee zou kunnen tellen bij dit huwelijk. De samenvoeging van landerijen en het verstevigen van zijn parlementaire alliantie met Mandeville waren de belangrijke overwegingen. Haar gevoelens speelden geen enkele rol in de onderhandelingen. Dat vond ze ook prima. Als dochter van een hertog was het haar met de paplepel ingegoten wat er van haar werd verwacht.


      Maximus klemde zijn lippen op elkaar terwijl hij zijn blik door de drukke balzaal liet dwalen. “Ik wilde je alleen maar laten weten dat je je nu nog kunt bedenken als je dat wilt.”


      Ze keek om zich heen. Mandeville House was prachtig versierd. Blauwe en witte slingers - de kleuren van de Batten- familie - ineengevlochten met de rode en zwarte kleuren van de Readings en op alle tafels stonden vazen met bloemen. “De overeenkomst is al getekend.”


      Maximus fronste zijn wenkbrauwen en zei nors: “Als je echt van deze verloving wilt afzien, zou ik die kunnen verbreken.”


      “Dat is heel lief van je.” Hero was geroerd door zijn woorden. “Maar ik ben heel blij met mijn verloving.”


      Hij knikte. “Dan wordt het denk ik tijd om ons bij je aanstaande te voegen.”


      “Natuurlijk.” Haar stem klonk vast, maar haar vingers trilden een beetje toen ze ze op haar broers arm legde.


      Gelukkig scheen Maximus het niet te merken. Hij leidde haar ongehaast maar met zijn gebruikelijke vastberadenheid naar de andere kant van de balzaal. Hero vroeg zich wel eens af of haar broer eigenlijk wel besefte dat hij zich zo gemakkelijk een weg kon banen omdat iedereen snel een stap opzij deed als hij er aankwam.


      Bij de dansvloer stond een man met zijn rug naar hen toe. Hij was in het zwart gekleed en hij droeg een sneeuwwitte pruik. Toen ze vlak bij hem waren, draaide hij zich om en heel even sloeg Hero’s hart over. Iets in de manier waarop hij zijn schouders hield en de vooruitgestoken kin die ze van opzij zag, deed haar aan die ellendeling denken met wie ze zojuist had geredetwist. Toen draaide hij zich helemaal naar haar toe en terwijl ze een reverence maakte voor de markies van Mandeville, gaf ze zichzelf een standje. Haar verloofde was wel de laatste die op lord Schaamteloos leek.


      Mandeville was lang en best knap. Als hij iets meer glimlachte, zou zijn uiterlijk zelfs bijna mooi kunnen worden genoemd.


      “Your Grace, lady Hero.” Mandeville maakte een elegante buiging. “U bent vanavond zelfs nog mooier dan u al bent, milady.”


      “Dank u, milord.” Hero keek hem glimlachend aan en was blij dat zijn gewoonlijk zo strenge mond een iets zachtere uitdrukking had.


      Zijn blik gleed naar de zijkant van haar hoofd. “Lieve kind, je hebt maar één oorbel in.”


      “O ja?” Hero voelde werktuiglijk aan allebei haar oren. Ze voelde dat ze een kleur kreeg toen ze zich herinnerde wat er met die ene oorbel was gebeurd. “Hemeltje, ik heb hem vast verloren.”


      Haastig deed ze de andere diamanten oorbel uit en gaf hem aan haar broer, die hem in zijn zak stopte.


      “Dat is beter”, zei Mandeville, die goedkeurend knikte. “Zullen we gaan?” Hij stelde de vraag aan haar, maar keek haar broer aan.


      Maximus knikte.


      Mandeville gaf zijn butler een seintje, maar het werd al stiller in de zaal toen de gasten zich naar hen toe wendden.


      Hero toverde een serene glimlach op haar gezicht terwijl ze rechtop en onbeweeglijk naast hem stond, zoals ze als kind al had geleerd. Een dame van haar stand stond nooit te wiebelen. Ze had er een hekel aan om in het middelpunt van de belangstelling te staan, maar dat hoorde er nu eenmaal bij als je de dochter van een hertog was. Ze keek even naar Mandeville. En een markiezin zou nog meer aandacht trekken.


      Hero onderdrukte een zucht en ademde zachtjes in en uit terwijl ze zich voorstelde dat ze een beeld was. Een foefje dat ze zich eigen had gemaakt om zich door dit soort dingen heen te slaan. Ze was een holle, perfecte façade van een dochter van een hertog. De echte Hero hoefde hier helemaal niet te zijn.


      “Vrienden”, galmde de diepe stem van Mandeville. Hij was beroemd om zijn welsprekendheid in het parlement.


      Hero vond eigenlijk dat hij altijd een beetje theatraal klonk, maar dat zou ze hem natuurlijk nooit zeggen.


      “Ik heet u hier vanavond van harte welkom voor een zeer belangrijke festiviteit: de verloving tussen mij en lady Hero Batten.”


      Hij draaide zich naar haar toe, pakte haar hand, boog zijn hoofd en kuste haar knokkels. Hero glimlachte en maakte een reverence voor hem terwijl de gasten applaudisseerden. Toen ze weer rechtop gingen staan, werden ze meteen omringd door gasten die hen wilden feliciteren.


      Hero bedankte net een tamelijk dove, oudere gravin toen Mandeville achter haar riep: “Wakefield, lady Hero, ik wil jullie aan iemand voorstellen!”


      Ze draaide zich om en keek recht in twee geamuseerde lichtgroene ogen. Ze kon alleen maar sprakeloos staren toen lord Schaamteloos boog, haar hand pakte en die met zijn zachte, warme lippen beroerde.


      Vaag hoorde ze Mandeville naast haar zeggen: “Dit is mijn broer, lord Griffin Reading.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 2


      


      


      Na de dood van haar man, de koning, had koningin Ravenhair haar koninkrijk rechtvaardig en vreedzaam geregeerd. Maar het is niet gemakkelijk voor een vrouw om macht uit te oefenen in een mannenwereld. Want hoewel ze adviseurs en ministers had, kon ze geen van allen vertrouwen. Daarom stond koningin Ravenhair iedere avond op haar balkon en hield ze een bruin vogeltje in haar handen. Ze vertrouwde het vogeltje haar geheimen en haar zorgen toe en als hij daarna in de nachtelijke lucht wegvloog, droeg hij die met zich mee.


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Hero ademde diep en rustig in en toverde een beleefde glimlach op haar gezicht. De onverstoorde blik waarmee ze hem aankeek verraadde op geen enkele wijze de schok die ze had gevoeld toen ze erachter kwam dat lord Schaamteloos binnenkort haar zwager zou worden. “Aangenaam kennis met u te maken, lord Griffin.”


      “Werkelijk?” Hij stond nog over haar hand gebogen en daarom kon zij alleen zijn gemompelde woorden horen.


      “Natuurlijk.”


      “Leugenaar.”


      De glimlach op haar gezicht kreeg iets krampachtigs toen ze hem toe siste: “Waag het niet een scène te trappen!”


      “Een scène? Ik?” Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en ze besefte dat ze misschien een tactische fout had gemaakt.


      Hero probeerde haar hand terug te trekken, maar die afschuwelijke man verstevigde zijn greep terwijl hij langzaam rechtop ging staan. “Wat heerlijk om eindelijk mijn nieuwe zus te ontmoeten. U vindt het toch niet erg dat ik u ‘zus’ noem, milady? We zullen elkaar binnenkort op allerlei familiebijeenkomsten zien - bij diners, bij het ontbijt, op de thee. Het vooruitzicht alleen al beneemt me de adem, lieve zus. Wat een vrolijke boel zal het worden.”


      Hij grijnsde boosaardig.


      Haar hele wezen kwam in opstand bij het familiaire gedoe van die ellendeling. Zusterlijke gevoelens waren wel het laatste waar ze aan dacht. “Ik denk niet-”


      “Wat jammer nou.”


      Knarsetandend probeerde ze haar hand weer los te rukken, maar dat liet hij niet toe.


      “Lord Griffin, ik-”


      “Maar wilt u alstublieft met me dansen, lieve aanstaande zus?” vroeg hij.


      “Ik denk niet-”


      Hij trok zijn wenkbrauwen op en zijn groene ogen schitterden vrolijk.


      “-dat dat een goed idee is”, zei ze knarsetandend.


      “Uiteraard.” Hij boog zijn hoofd, zijn blik omlaag gericht. “Waarom zou een fatsoenlijke dame willen dansen met een nietsnut als ik? Het spijt me dat ik u heb lastiggevallen.”


      Hero voelde haar wangen rood worden. Nu kreeg zij de rol van slechterik toebedeeld.


      “Nou ja…” Ze beet op haar lip.


      “Een excellent voorstel, Hero. Wat vind je ervan?” zei Maximus naast haar.


      Ze schrok op, maar Reading gaf een waarschuwend kneepje in haar hand. Lieve hemel! Ze was bijna vergeten dat ze midden in een volle balzaal stonden. Zoiets was haar nog nooit overkomen. Waar ze ook was, Hero was zich er altijd terdege van bewust dat ze de dochter van een hertog was en wist zich daar ook altijd naar te gedragen.


      Ontsteld keek ze naar Reading, en ze zag dat de spottende glimlach van zijn gezicht was verdwenen. Sterker nog, zijn gezicht was uitdrukkingsloos toen hij zich tot zijn broer wendde. “Met jouw toestemming, natuurlijk, Thomas.”


      Nu ze naast elkaar stonden, zag ze de gelijkenissen tussen de broers. Ze waren niet alleen even lang, maar ook de manier waarop ze hun kin vooruitstaken, alsof ze iedere andere man in de buurt uitdaagden, was hetzelfde. Reading zag er ouder uit, hoewel ze wist dat hij een stuk jonger was dan zijn broer. Lord Reading had diepliggende ogen, zijn gezicht was doorgroefder en zijn blik was veel cynischer. Hij zag eruit alsof hij veel meer had meegemaakt dan Mandeville.


      Mandeville had zijn broer nog geen antwoord gegeven en de stilte werd een beetje pijnlijk. De douairière keek haar oudste zoon bezorgd aan. Misschien probeerde ze zwijgend met hem te communiceren.


      Mandeville knikte abrupt naar zijn broer en glimlachte geforceerd.


      Reading draaide zich meteen om en leidde haar in de richting van de dansvloer. Voordat ze het wist was ze al halverwege de zaal.


      “Wat bent u van plan?” siste ze.


      “Een menuet, geloof ik.”


      Ze wierp hem een veelbetekenende blik toe na zijn kinderachtige opmerking.


      “Rustig maar, lieve zus-”


      “Noem me niet zo!”


      “Zus?”


      Ze waren intussen op de dansvloer aangekomen en hij ging tegenover haar staan toen andere paren om hen heen hun plaats innamen.


      Hero kneep haar ogen tot spleetjes. “Ja!”


      “Maar binnenkort bén je mijn zus”, zei hij langzaam en geduldig, alsof hij het tegen een niet al te slim kind had. “De vrouw van mijn oudere broer, die zowel in rang als in jaren boven mij staat en altijd moet worden gerespecteerd. Ik kan je toch alleen maar zus noemen?” Hij keek haar met zulke grote, onschuldige ogen aan dat ze bijna in de lach schoot.


      Gelukkig kon ze zich nog net inhouden. Wat zou Mandeville - laat staan haar broer - wel niet denken als ze als een schoolmeisje ging giechelen op haar verlovingsbal. “Waarom vroeg u me in ’s hemelsnaam ten dans?”


      Hij deed alsof hij gekwetst was. “Om je geweldige verloving met mijn broer te vieren, natuurlijk.”


      Ze trok haar linkerwenkbrauw op, ook al werkte dat jammer genoeg niet bij hem.


      Hij boog zich naar haar toe en fluisterde: “Of wilde je liever over de bijzonderheden van onze kennismaking uitweiden in het bijzijn van onze families?”


      Het orkest begon te spelen en Hero maakte een reverence. “Waarom zou ik me daar druk over maken? Me dunkt dat u meer te verliezen heeft dan ik als het ooit bekend werd.”


      “Dat zou je inderdaad denken”, zei hij, terwijl ze om elkaar heen draaiden. “Maar je vergeet dat mijn broer ongelooflijk zwaar op de hand is.”


      Hero fronste haar voorhoofd. “Wat wilt u insinueren?”


      “Ik stel gewoon vast”, mompelde Reading, “dat mijn broer een bekrompen ezel is die, als hij erachter was gekomen dat jij samen met Bella en mij in de zitkamer was, onmiddellijk allerlei betreurenswaardige en verkeerde conclusies zou hebben getrokken.”


      Door de figuren van de dans werden ze even gescheiden en Hero probeerde te bevatten waarom iemand het allerslechtste van zijn eigen broer kon denken.


      Toen ze weer naast elkaar verder dansten, vroeg ze zacht: “Waarom zegt u dit tegen mij?”


      Hij haalde zijn schouders op. “Ik zeg alleen de waarheid.”


      Ze schudde haar hoofd. “Nee, ik denk dat u mijn genegenheid voor uw broer probeert te laten bekoelen, en dat is intens gemeen.”


      Hij glimlachte, maar er trilde een spiertje onder zijn rechteroog. “Lady Perfect, als ik me niet vergis?”


      “Noem me niet zo!” siste ze hem toe. “Ik denk niet dat Mandeville zo rancuneus is als u schijnt te denken.”


      “Ik spreek natuurlijk niet graag een dame tegen, maar je weet echt niet waar je het over hebt.”


      Ze keek hem woedend aan. “Dit is beledigend, zowel voor uw broer als voor mij. Ik kan me niet indenken wat uw broer u ooit heeft aangedaan dat hij zo schandelijk wordt behandeld.”


      Hij boog zich zo dicht naar haar toe dat ze een geur van cederhout en citroen opving. “O nee?”


      Ze kon een huivering niet onderdrukken. Ze was niet klein - in feite was ze een stuk langer dan de meesten van haar vrouwelijke kennissen - maar Reading was een man en hij was zeker een kop groter dan zij. En dat gebruikte hij om haar te intimideren.


      Ze liet zich echter niet zo gemakkelijk intimideren. Ze snoof zacht, draaide haar hoofd naar hem toe en keek hem recht aan. “Nee. Nee, ik kan me geen enkel onrecht voorstellen dat zo vreselijk is dat je je eigen broer wilt zwartmaken.”


      “Misschien is er dan iets mis met je voorstellingsvermogen”, zei hij.


      “Of misschien is er wel iets mis met u.”


      “Ik kan me voorstellen dat je dat denkt. Per slot van rekening ben ik niet zo perfect als mijn broer. Ik ben geen belangrijk parlementslid, ik ben ook niet zo knap en elegant als hij. En…”, hij boog zich weer naar haar toe, “… ik heb zijn verheven titel niet.”


      Heel even keek ze hem vol ongeloof aan, maar daarna begon ze zachtjes te lachen. “Bent u zo jaloers op hem dat u denkt dat ik alleen maar met uw broer trouw vanwege zijn titel?”


      Hij trok zijn hoofd met een ruk naar achteren en er verscheen een geërgerde blik op zijn gezicht. “Ik ben niet jaloers-”


      “Nee?” onderbrak ze hem liefjes. “Dan bent u alleen maar een dwaas. Mandeville is een rechtschapen man. Een goed mens. En ja, hij wordt niet alleen door zijn medearistocraten en door iedereen met wie hij samenwerkt gerespecteerd, maar hij is ook een vriend en een bondgenoot van mijn broer. Ik ben er trots op dat ik zijn verloofde ben.”


      De dans bracht hen even uit elkaar en toen ze weer samen waren, knikte hij stijfjes. “Misschien heb je gelijk. Misschien ben ik alleen maar een dwaas.”


      Verbaasd knipperde ze met haar ogen. Ze had niet verwacht dat hij zo grif een tekortkoming zou erkennen.


      Hij keek haar aan en zijn mondhoeken krulden alsof hij wist wat ze dacht. “Ga je Thomas vertellen hoe we elkaar hebben ontmoet?”


      “Nee.” Daar hoefde ze niet eens over na te denken.


      “Heel verstandig. Zoals ik al eerder zei, zou mijn broer je betrokkenheid niet waarderen.”


      Een onzeker gevoel bekroop haar. Ook al wilde Hero het niet geloven, haar verloofde zou misschien toch de verkeerde conclusie trekken.


      Die gedachte zette ze van zich af, en ze keek Reading aan. “Ik probeer alleen maar uw reputatie te beschermen.”


      Hij wierp zijn hoofd achterover en lachte zo luid dat de andere dansparen hem aanstaarden. “Wist je dan niet dat ik geen reputatie heb die beschermd moet worden, lady Perfect? Doe je zwaard en schild maar weg; er valt echt niets te beschermen.”


      “O nee?” vroeg ze ineens nieuwsgierig. Ze had wel eens vage geruchten gehoord over de mysterieuze broer van haar verloofde, maar niets concreets. “Bent u zo onverbeterlijk?”


      “Ik ben een echte schurk”, fluisterde hij, terwijl hij langzaam op de muziek om haar heen draaide. “Een verleider, een losbol van de slechtste soort. Ik ben berucht om mijn pleziertjes - ik drink te veel, zit constant achter de vrouwen aan, en in gemengd gezelschap mag ik graag boeren. Ik ben niet discreet, ik heb geen moraal en ik heb daar ook geen enkele behoefte aan. Kortom: ik ben de duivel in eigen persoon, en jij, mijn beste lady Perfect, doet er het beste aan om mijn gezelschap te allen tijde te mijden.”


      


      Een smakelijke lach deed Thomas Reading, markies van Mandeville, in de richting van de dansvloer kijken. Griffin had zijn hoofd achterover geworpen en lachte onbetamelijk uitbundig om iets wat lady Hero had gezegd. Gelukkig leek de dame het niet zo grappig te vinden. Toch kon hij niet voorkomen dat zijn schouders verstrakten.


      Die vervloekte Griffin!


      “Uw broer schijnt zich wel te vermaken met mijn zusje”, mompelde Wakefield.


      Thomas keek de hertog aan, maar uit diens blik viel niets te lezen. Het was altijd al verduiveld moeilijk om erachter te komen wat Wakefield dacht, maar op dit moment kon de man wel model staan voor een sfinx.


      Thomas gromde en richtte zijn blik weer op Griffin, die om zijn aanstaande bruid heen draaide. “Daar lijkt het inderdaad op.”


      Wakefield sloeg zijn armen over elkaar. “Hero heeft een beschermd leven geleid - zoals haar stand vereist - maar ze heeft hoogstaande principes. Ze zal nooit aan verleiding toegeven.”


      Thomas knikte en voelde zijn hals warm worden van gêne bij die bedekte terechtwijzing. “Ik geloof u, Your Grace. Ik vertrouw lady Hero volkomen en ik zal haar altijd met respect behandelen.”


      “Goed.” Wakefield vouwde zijn handen achter zijn rug en zweeg even terwijl ze naar de dansparen keken. “De clausule is niet doeltreffend”, zei hij kalm.


      Thomas keek hem scherp aan. In een poging het drinken van gin onder de arme bevolking van Londen uit te bannen hadden ze afgelopen juni een clausule in de wet opgenomen waarin werd bepaald dat informanten een premie kregen voor het aangeven van illegale ginverkopers.


      “Er worden iedere dag meer ginverkopers voor de rechter gesleept”, zei Thomas langzaam. “Hoe kan het dan níét doeltreffend zijn?”


      Wakefield haalde zijn schouders op. Zijn stem was rustig en beheerst, maar zijn woede was duidelijk. “Ze pakken arme vrouwen op die dat duivelse spul in kruiwagens verkopen. Arme donders die er een paar munten per dag mee verdienen. We moeten degenen die gin stoken grijpen. De machtige lieden die zich verschuilen en zich over de ruggen van die arme vrouwen verrijken.”


      Thomas perste zijn lippen op elkaar. Op de dansvloer keek lady Hero Griffin afkeurend aan en die aanblik deed hem genoegen. “Als je maar genoeg ginverkopers oppakt, zal dat uiteindelijk ook invloed hebben op de stokers. De clausule bestaat pas een paar maanden. Geef het even de tijd, mijn vriend.”


      “Ik heb geen tijd”, antwoordde Wakefield. “Londen gaat ten onder aan deze plaag. Er sterven meer mensen dan er worden geboren. Straten en zolderkamertjes op East End liggen bezaaid met lijken. Vrouwen zijn verlaten door hun aan de drank verslaafde mannen, baby’s zijn vermoord door hun dronken moeders, kinderen worden achtergelaten om te sterven of zich te prostitueren. Hoe kan Engeland welvarend worden met arbeiders die zowel geestelijk als lichamelijk een wrak zijn? We zullen verkommeren en als natie tekortschieten als gin niet uit onze stad wordt verdreven.”


      Thomas wist dat Wakefield zich zorgen maakte over het ginprobleem, maar hij had nooit gedacht dat de man zich deze ene zaak zo zou aantrekken. Zo kende hij hem niet.


      Zijn gedachten werden ruw onderbroken toen hij aan de andere kant van de dansvloer een vrouw naar voren zag stappen. Haar rok was fel oranje, haar haren hadden een onmogelijk dieprode kleur en haar lippen en wangen waren kunstmatig roze gekleurd. Iedere man aan die kant van de dansvloer keek naar haar toen ze flirtend met haar waaier op de arm van haar begeleider tikte. Hij zei iets wat haar aan het lachen maakte, waardoor haar borsten heen en weer bewogen.


      “… alleen als een rijk man ter verantwoording wordt geroepen voor het stoken van gin”, zei Wakefield.


      Thomas knipperde met zijn ogen toen hij besefte dat hij meer dan de helft van wat zijn metgezel had gezegd had gemist. Hij wendde zich tot de hertog, maar uit zijn ooghoek zag hij dat de vrouw speels met haar vingers over haar borsten streek. “Lichtzinnige meid.”


      “Wie?”


      Verdorie, hij had hardop gesproken en nu wachtte Wakefield op een antwoord.


      Thomas trok een gezicht. “Mevrouw Tate.” Met zijn hoofd gebaarde hij naar de vrouw aan de andere kant van de balzaal. “Iedere keer als ik haar zie, heeft ze een andere minnaar, allemaal jonger dan zij. Ze zou voor de rechter moeten worden gesleept op beschuldiging van aanstootgevend gedrag. Iedereen kan zien dat ze minstens vijfendertig is.”


      “Achtendertig”, mompelde Wakefield.


      Thomas keek hem ongelovig aan. “Ken je haar?”


      Wakefield trok zijn wenkbrauwen op. “Volgens mij kent heel Londen haar.”


      Thomas keer weer naar mevrouw Tate. Bedoelde Wakefield de Bijbelse betekenis van het woord ‘kennen’? Had de hertog het bed met haar gedeeld?


      “Ze is scherpzinnig en ongedwongen”, zei Wakefield. “Trouwens, ze was met een man getrouwd die drie keer zo oud was als zij. Ik gun haar wel een beetje plezier nu ze weduwe is geworden.”


      “Ze koketteert”, zei Thomas knarsetandend. Hij voelde dat Wakefield hem aankeek.


      “Misschien, maar alleen met ongetrouwde heren. Ze past wel op om met iemand te flirten die al bezet is.”


      Alsof ze het woord ‘bezet’ had gehoord, keek Lavinia Tate ineens op en hun ogen ontmoetten elkaar. Ook al kon hij ze nu niet zien, Thomas wist dat ze bruin waren. En dat was iets wat ze niet kon veranderen, dacht hij tevreden. Haar ogen zouden altijd gewoon bruin blijven, hoeveel verf ze er ook op smeerde.


      Ze hield zijn blik gevangen en stak uitdagend haar kin naar voren. De blik in haar ogen was zo oud als de Hof van Eden waar Eva Adam verleidde met een appel.


      Thomas wendde zijn blik af. Hij had die vrucht al eerder geproefd en had zich met moeite van die verslavende zoetheid afgekeerd. Ze was gewoon een sloerie. En hij had schoon genoeg van sloeries.


      


      Lady Hero was niet onder de indruk van Griffins theatrale opsomming van zijn slechte eigenschappen. “Het was me al duidelijk dat u een losbol bent”, zei ze kalm toen hij voor haar stond. Ze maakte een sierlijke reverence. “Maar aangezien u mijn zwager wordt, lijkt het me tamelijk moeilijk om uw gezelschap te mijden.”


      Ze wist wel hoe ze een man zijn illusies over zichzelf moest ontnemen. De ironie dat van alle vrouwen op het bal Thomas uitgerekend deze vrouw tot bruid had gekozen, trof hem opnieuw. Een vrouw die er niet voor terugschrok haar ongenoegen over Griffin te tonen. Een vrouw die hem op zijn slechtst had gezien - en niet van plan was dat te vergeten. Een vrouw die prat ging op haar schone geweten.


      Lady Perfect - een perfecte dame voor zijn perfecte broer.


      Hij keek haar afkeurend aan en zag dat ze die verdraaide linkerwenkbrauw weer nadrukkelijk optrok. Ze was geen echte schoonheid, maar ze had wel die finesse die je soms in de hoogste kringen van de society tegenkwam - roomblanke huid, een iets te lang gezicht, precies de goede gelaatstrekken en rood haar dat nog net niet ordinair rossig was.


      Hij had haar type honderden keren gezien, maar toch… was lady Hero duidelijk anders. Ten eerste zouden de meeste dames van haar stand hem in de zitkamer aan zijn lot hebben overgelaten. Zij had echter, tegen haar principes in, hem en Bella gered. Had ze gehandeld uit medeleven met twee wildvreemden? Of had ze uit ethische overwegingen haar afschuw over wat ze in de zitkamer had aangetroffen van zich afgezet?


      Griffin keek om zich heen. De muziek was gestopt, de dans was voorbij, en hij werd verondersteld haar terug te brengen naar saaie Thomas. En dat zou hij ook doen, maar nu nog niet.


      Hij boog en bood haar zogenaamd deemoedig zijn arm aan. “Betreurenswaardig, nietwaar?”


      Ze keek wantrouwend naar zijn arm, maar haar eigen starre fatsoensnormen dwongen haar die aan te nemen.


      “Wat is betreurenswaardig?” vroeg ze, en haar stem klonk behoedzaam.


      “O, dat iemand die zo prijzenswaardig is als jij zich uit pure beleefdheid het gezelschap van een losbol als ik moet laten welgevallen.”


      “Hm.” Ze hief haar kin, terwijl hij haar door de menigte heen leidde. “Ik hoop mijn plicht te kennen.”


      Hij rolde met zijn ogen. “Kop op. Alleen al het feit dat je mijn aanwezigheid moet verdragen is voldoende om je heilig te laten verklaren.”


      Als hij op dat moment niet opzij had gekeken, zou hij niet hebben gezien dat haar lippen krulden. Lieve hemel, lady Perfect had gevoel voor humor! Hij had haar weliswaar zien glimlachen, maar dat was zo’n uitdrukkingsloze, stijve glimlach geweest. Hij was benieuwd hoe een echte lach op haar gezicht eruit zou zien.


      “Als je niet met mijn broer trouwt vanwege zijn titel, waarom dan wel?” vroeg hij ineens, terwijl hij zijn hoofd naar haar toe boog.


      Ze keek hem met grote ogen aan.


      Zijn gezicht was zo dicht bij het hare dat hij haar lippen bijna kon aanraken. Hoe zou ze proeven als hij haar mond met zijn tong verkende?


      Lieve hemel! Met een ruk trok Griffin zijn hoofd terug.


      Gelukkig had ze zijn verwarring niet opgemerkt.


      “Wat bedoelt u?”


      Hij keek opzij. Ze waren halverwege de zaal en liepen steeds verder van Thomas vandaan, hoewel ze dat niet scheen te merken. Hij speelde met vuur, maar hij was altijd al dol geweest op gevaar.


      “Waarom ga je met Thomas trouwen?”


      “Mijn broer en hij zijn vrienden. Maximus drong erop aan.”


      “Alleen daarom?”


      “Nee, natuurlijk niet. Mijn broer zou Mandeville niet in overweging hebben genomen als de markies niet vriendelijk, rijk en alom gerespecteerd was geweest.”


      Ze noemde zijn broers goede eigenschappen op alsof ze de pluspunten van een fokstier opsomde.


      “Je houdt niet van hem?” vroeg hij oprecht nieuwsgierig.


      Ze fronste haar wenkbrauwen alsof hij ineens Chinees sprak. “Ongetwijfeld zal ik natuurlijk ooit genegenheid voor hem gaan voelen.”


      “Natuurlijk”, zei hij. “Net als voor een lievelingsspaniël, wellicht?”


      Ze bleef abrupt staan en hij had het gevoel dat als haar fatsoen haar er niet van had weerhouden, ze met haar handen in haar zij tegen hem tekeer zou gaan. “Mandeville is geen spaniël!”


      “Een Deense dog dan?”


      “Lord Griffin…”


      Hij trok haar mee en leidde haar naar de verste hoek van de balzaal. “Ik heb eigenlijk altijd gedacht dat het wel fijn zou zijn.”


      “Wat?”


      “Om van je vrouw te houden - of in jouw geval, van je man.”


      Haar gezicht verzachtte even, haar grijze ogen stonden wazig en haar lippen gingen vaneen. Was dit nu een glimp van de echte lady Hero? vroeg Griffin zich af.


      Maar het was al voorbij. Ze was weer lady Perfect, rechte rug, lippen op elkaar en ogen die niets prijsgaven. De verandering was fascinerend, bedacht hij. Hoe was ze zo’n kameleon geworden?


      “Wat romantisch”, teemde ze op die ergerlijke, verveelde societytoon. “Om te denken dat liefde ook maar iets met het huwelijk te maken heeft.”


      “Waarom niet?”


      “Omdat in onze stand een huwelijk een overeenkomst is tussen twee families, en dat weet u heel goed.”


      “Maar kan het dan niet meer zijn?”


      “U bent opzettelijk traag van begrip”, zei ze ongeduldig. “Ik hoef u de societyregels toch niet uit te leggen?”


      “En jij houdt je opzettelijk van de domme. Mijn ouders hadden het wel.”


      “Wat?”


      “Liefde”, zei hij, en hij probeerde zijn stem niet geërgerd te laten klinken. “Ze hielden echt van elkaar. Dat is zeldzaam, dat weet ik, maar het is wel mogelijk. Zelfs als je het nog nooit-”


      “Mijn ouders ook.”


      Nu was het zijn beurt om beduusd te kijken. “Wat?”


      Haar hoofd was gebogen en hij kon alleen maar een verdrietige trek om haar mond zien. “Mijn ouders. Ik herinner me de… de diepe genegenheid tussen hen.”


      Ineens herinnerde hij zich weer dat haar ouders waren vermoord. Dat was meer dan vijftien jaar geleden gebeurd. Het was een geruchtmakende zaak geweest - de hertog en hertogin van Wakefield die door ordinaire bandieten waren vermoord. “Het spijt me.”


      Ze slaakte een zucht en toen ze haar hoofd optilde, zag haar gezicht er heel even kwetsbaar uit. “Dat hoeft niet. Bijna niemand praat over hen tegen mij. Het lijkt wel alsof ze nooit hebben bestaan. Ik was in het leslokaal toen ze stierven, maar ik heb een paar dierbare herinneringen aan hen, voordat… voordat het gebeurde.”


      Hij knikte, en een beschermende tederheid voor deze trotse, irritante vrouw welde in hem op.


      Ze liepen een poosje zwijgend tussen de gasten door. Griffin knikte naar een paar mensen, maar bleef doorlopen om geen gesprek te hoeven aanknopen.


      “Misschien heeft u gelijk”, zei ze na een tijdje. “Een huwelijk uit liefde is zeer zeker het ideaal.”


      “Waarom neem je dan genoegen met minder?”


      “Liefde tussen een man en een vrouw kan misschien nog tijdens het huwelijk groeien.”


      “Voor hetzelfde geld gebeurt dat niet.”


      Met een peinzende blik haalde ze haar schouders op. “Ieder huwelijk is een gok. Je probeert zoveel mogelijk risico’s uit te sluiten door een verstandige keuze te maken - een man die iedereen graag mag, die uit een goede familie komt en die vriendelijk is.”


      “En bij de Readings komt geen krankzinnigheid voor, wat tamelijk uitzonderlijk is voor aristocratische families”, mompelde hij.


      Ze trok haar neus op. “Had u liever dat ik in een familie trouwde waar veel krankzinnigheid voorkomt?”


      “Nee, natuurlijk niet.” Hij fronste zijn voorhoofd, terwijl hij probeerde uit te leggen waarom haar koelbloedige besluit om met zijn broer te trouwen hem zo dwarszat. Het was niet zo dat hij zich druk maakte om Thomas’ gevoelens. “Je hebt zelf gezegd dat een huwelijk uit liefde het ideaal is. Waarom wacht je daar dan niet op?”


      “Ik héb gewacht. Dit is al mijn zesde Seizoen.”


      “Was je al die tijd op zoek naar ware liefde?”


      “Misschien.” Ze haalde geërgerd haar schouders op. “Of iets wat daarop leek. Hoelang moet ik dan nog wachten? Maanden? Jaren? Ik ben vierentwintig. Het is mijn plicht te trouwen met een geschikte kandidaat. Ik kan niet eeuwig blijven wachten.”


      “Plicht.” Dat woord bezorgde hem een bittere smaak in de mond, hoewel hij wist dat het niets nieuws was. Hadden niet alle dames van haar stand de plicht een goed huwelijk te sluiten?


      Ze schudde haar hoofd. “Stel dat ik mijn ware liefde pas op mijn zestigste ontmoet? Stel dat ik hem nooit tegenkom? Er is geen enkele garantie. Moet ik dan maar een ouwe vrijster blijven in de vage hoop dat het me ooit overkomt?”


      Hij keek haar nieuwsgierig aan. “Jij gelooft dus dat er een ware Jacob voor je is?”


      “Misschien niet dé ware Jacob, maar iemand, ja, zeker. Ik denk… ja, ik denk dat ieder van ons in staat is om verliefd te worden - misschien zelfs heel veel van iemand te houden - en dat er ergens iemand rondloopt die die gevoelens beantwoordt.”


      Ze keek een beetje gegeneerd. “U vindt het vast dwaas om over ware liefde te praten.”


      “Helemaal niet. Ik weet dat romantische liefde bestaat. Ik heb het met eigen ogen gezien.”


      “En denkt u dat een losbol als u dolverliefd op één vrouw kan worden?” Haar woorden waren spottend bedoeld, maar haar stem klonk serieus.


      Hij haalde zijn schouders op. “Misschien, maar het lijkt me een verdraaid ongemakkelijke toestand.”


      “U bent dus nooit verliefd geweest?”


      “Nooit.”


      Ze knikte. “Ik ook niet.”


      “Jammer”, zei hij, en hij perste zijn lippen op elkaar. “Ik vraag me af hoe het voelt. Om door hartstocht te worden meegesleept. Je helemaal over te geven aan één persoon.”


      Haar lippen krulden spottend. “Wat idealistisch voor een losbol. En ik dacht nog wel dat ik wist wat het woord betekende.”


      “Dit is mijn vriendelijke kant”, zei hij luchtig. “Niet te verwarren met het beest in mij.”


      Ze keek hem even onderzoekend aan en knikte toen alsof ze tot een conclusie was gekomen. “Die kans is erg klein als je bedenkt hoe ik u voor het eerst heb aangetroffen.”


      Hij glimlachte om een steek van teleurstelling te verbergen.


      “Maar als u zulke idealistisch opvattingen heeft over de huwelijkse staat, waarom heeft u dan geen vrouw en kroost?”


      “Ik ben idealistisch over de liefde, niet over het huwelijk. Om me de rest van mijn leven aan één vrouw te binden, omringd door kleine, groezelige deugnieten?” Hij huiverde zogenaamd van afgrijzen. “Nee, de huwelijkse staat met al haar bijbehorende plichten laat ik graag over aan mijn broer.”


      “En als u ooit verliefd wordt?” vroeg ze. “Wat dan, milord?”


      “Dan is alles verloren. Maar” - hij stak zijn vinger waarschuwend in de lucht - “dat is, zoals je zelf al vaststelde, heel erg onwaarschijnlijk. Mijn ware liefde kan wel in China wonen, misschien is ze wel een oud besje van negentig of een baby van twee. Misschien kom ik haar nooit tegen en daar dank ik God bij voorbaat voor.”


      Er verscheen een flauwe glimlach om haar zachte lippen en zijn hart begon meteen sneller te kloppen. Een glimlach - een echte glimlach - van deze vrouw was hetzelfde als naaktheid bij een andere vrouw. Wat een vreemde gedachte eigenlijk.


      “Waarom, milord?”


      “Omdat” - hij boog zich zo dicht naar haar toe dat zijn adem een losse rode krul bij haar oor wegblies - “ik in je ogen dan misschien verre van volmaakt ben, maar ik kan je verzekeren dat mijn leven perfect is. Ik geniet van mijn vrijheid en van mijn vermogen om te… eh… flirten met zoveel dames als ik maar wil. Voor mij zou ware liefde een regelrechte ramp zijn.”


      


      Hero keek in Readings lichtgroene ogen. Hij had het nu netter uitgedrukt dan in de zitkamer, maar het werd er niet minder choquerend door.


      Ze slikte toen ze in haar verbeelding een heleboel vrouwen uitgespreid op zijn bed zag liggen, terwijl zijn gespierde billen ritmisch op en neer bewogen. Lieve hemel, eigenlijk zou dat beeld haar tegen de borst moeten stuiten, maar in plaats daarvan wilde ze het liefst haar handen tegen haar verhitte wangen aan drukken om ze af te koelen. Ze zag dat Reading zijn mond opendeed om iets te zeggen wat haar ongetwijfeld nog meer zou choqueren.


      Gelukkig werden ze onderbroken.


      “Mag ik misschien mijn verloofde terug?” vroeg Mandeville, en zijn stem klonk net iets te scherp om joviaal te zijn.


      De plagende glans in Readings ogen verdween en zijn gezicht werd een ondoorgrondelijk masker. Zonder zijn gebruikelijke gevoel voor humor kon hij heel goed de man zijn die door anderen blindelings werd gevolgd; een leider, een staatsman, iemand met vooruitziende blik.


      Wat een vreemde gedachte over iemand die naar eigen zeggen een losbol is!


      Hero knipperde met haar ogen en realiseerde zich dat Mandeville haar zijn arm aanbood. “Lieve?”


      Ze glimlachte en na een reverence voor Reading nam ze de arm van haar verloofde aan.


      Reading boog zo overdreven diep dat het aan spot grensde. “Gefeliciteerd met je verloving, Thomas. Lady Hero.” Na een knikje naar haar verdween hij in de menigte.


      Hero liet haar adem ontsnappen, die ze blijkbaar onbewust had ingehouden.


      “Ik hoop niet dat hij vervelend was”, mompelde Mandeville, terwijl hij haar naar de dansvloer leidde.


      “Helemaal niet”, zei ze, terwijl ze iemand gedag knikte.


      Ze voelde dat hij haar nauwlettend aankeek. “Sommige dames vinden hem erg verleidelijk.”


      “Dat kan ik me voorstellen”, zei ze vriendelijk. “Die zweem van gevaar en die ondeugende grijns van hem laten waarschijnlijk heel wat vrouwenharten sneller kloppen. Maar ik vind een man die zijn verantwoordelijkheden kent veel aantrekkelijker dan iemand die alleen maar rond dolt.”


      Ze voelde zijn arm onder haar hand ontspannen.


      “Dank je, lieve.”


      “Waarvoor?”


      “Dat je zo duidelijk ziet wat anderen niet zien”, zei hij. “Zou je dan nu willen dansen met je verloofde?”


      Glimlachend keek ze hem aan. “Dat zou ik heerlijk vinden.”


      Ze dansten een menuet en een contradans, en daarna was Hero wel aan een drankje toe. Mandeville leidde haar naar een vrije stoel aan de zijkant van de zaal en ging een glas punch voor haar halen.


      Hero keek hem na terwijl hij zich een weg baande door de menigte en bewonderde zijn brede schouders en zijn stevige tred. Zoals altijd werd hij verscheidene keren aangesproken door mensen die hem feliciteerden en natuurlijk ook door mensen die graag met hem werden gezien. Ze slaakte een tevreden zucht. Maximus had een perfecte keuze voor haar gemaakt.


      “Hier ben je dus!”


      Bathilda Picklewood, beter bekend als nicht Bathilda in huize Batten, liet haar omvangrijke lichaam in de stoel naast Hero zakken. Ze was een achternicht van Hero’s moeder en had Hero en diens jongere zusje Phoebe na de dood van hun ouders opgevoed. Haar witte haren staken in kleine krulletjes onder een zijden kapje uit. Ze droeg een jurk in haar lievelingskleur paars en het decolleté van haar formidabele boezem was afgezet met wit kant en zwarte linten. Een zwart, bruin en wit gevlekt snuitje stak onder haar arm uit. Mignon, haar oude, kleine spaniël, vergezelde nicht Bathilda overal naartoe.


      “Lieve kind, ik moet met je praten!”


      Aangezien nicht Bathilda altijd alles met nadruk zei, trok Hero alleen maar vragend haar wenkbrauwen op. “Ja?”


      “Je mag nooit meer met lord Griffin Reading dansen!” zei ze op dringende toon. Mignon blafte alsof ze de woorden van haar baasje kracht wilde bijzetten.


      “Waarom niet?”


      “Omdat hij en lord Mandeville elkaar haatten.”


      “Hm”, mompelde Hero, terwijl ze Mignon afwezig achter haar zijdezachte oor krabde. “Ik merkte wel dat er een zekere spanning tussen hen hing, maar om nu te zeggen dat ze elkaar haatten, vind ik wel erg ver gaan. Misschien gewoon een onenigheid…”


      “Het gaat veel verder dan een onenigheid, lieve kind.” Nicht Bathilda boog zich naar Hero toe en fluisterde: “Lord Griffin heeft Mandevilles vorige vrouw verleid!”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 3


      


      


      Ver onder het balkon van de koningin lagen de koninklijke stallen. Daar streek het bruine vogeltje iedere avond neer als het moe was van het vliegen. Iedere ochtend roskamde de stalmeester persoonlijk de lievelingsmerrie van de koningin. Terwijl hij de kastanjekleurige vacht van het dier borstelde, zong het vogeltje boven zijn hoofd in de dakspanten. En soms, als de stalmeester goed luisterde, leek het alsof het vogeltje zong:


      “Hoog, hoog op de kasteelmuren


      huilt ’s nachts een lieve dame heel alleen.


      O, komt niemand haar dan troosten?”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Op dit soort momenten was het bijzonder ergerlijk om een ongetrouwde dame te zijn, dacht Hero toen ze met nicht Bathilda in het rijtuig naar huis reed.


      “Waarom heeft niemand me ooit iets over dat schandaal verteld?” vroeg ze.


      “Het was geen fatsoenlijk gespreksonderwerp voor een ongetrouwd meisje.” Nicht Bathilda gebaarde afwerend en sloeg bijna met haar arm tegen de neus van Mignon, die op haar schoot zat. “Verleiding, affaires en dat soort dingen. Trouwens, hoe kon ik weten dat je meteen met die man zou gaan dansen?”


      “Hij vroeg me in het bijzijn van Maximus”, zei Hero voor de zoveelste keer. “Mandeville gaf toestemming.”


      “Hij had ook niet veel keus, vind je wel?” antwoordde nicht Bathilda met ergerlijke logica. “Nou ja, gedane zaken nemen geen keer. Je zult in het vervolg voorzichtiger moeten zijn.”


      “Maar waarom?” vroeg Hero koppig. “U denkt toch niet dat ik me door een losbol laat verleiden?”


      “Natuurlijk niet!” riep nicht Bathilda gechoqueerd uit. “Maar iedereen zal je nauwlettend in de gaten houden als die man bij je in de buurt is.”


      “Het is niet eerlijk. Ik heb niets verkeerd gedaan.” Hero sloeg haar armen over elkaar. “Hoe weten we eigenlijk dat lord Griffin Mandevilles vrouw heeft verleid? Misschien is het alleen maar een gemene roddel.”


      “Als het een roddel is, gelooft Mandeville in ieder geval dat die waar is”, zei nicht Bathilda. “Kun je je lady Mandeville nog herinneren?”


      “Vaag”, zei Hero. “Ze is toch vier jaar geleden overleden?”


      “Ruim drie jaar geleden. Je zou je toch niet in haar kringen hebben bewogen. Ze was nogal lichtzinnig, maar ja, ze was dan ook een Trentlock”, zei nicht Bathilda duister. “Altijd al een onverantwoordelijk stelletje, de Trentlocks, maar wel heel aantrekkelijk. Dat moet Mandeville het hoofd op hol hebben gebracht. Anne Trentlock was zonder meer een schoonheid en ze kwam uit een oude, gegoede familie. Iedereen vond het een goede keuze toen het huwelijk werd aangekondigd.”


      Hero kon een huivering niet onderdrukken. Dat vond iedereen ook van haar aanstaande huwelijk. “Wat gebeurde er?”


      “Lord Griffin Reading, dát gebeurde er.” Nicht Bathilda schudde haar hoofd. “De man is losgeslagen, al sinds zijn vaders dood. De oude markies stierf toen Reading in Cambridge studeerde. Reading stopte meteen met zijn studie en ging in Londen het leven van een jonge losbol leiden. Hij ging om met schooiers van het laagste allooi, verleidde getrouwde dames en was bijna betrokken bij twee duels. En ondanks al die schandalen bleef Mandeville hem trouw. Hij wilde geen kwaad woord over zijn broer horen, zelfs niet toen Reading steeds minder vaak werd uitgenodigd.”


      “En toen?”


      “En toen trouwde Mandeville met Anne Trentlock. Het was het huwelijk van het Seizoen, en uiteraard werd Reading daarvoor uitgenodigd.” Nicht Bathilda slaakte een zucht. “Het was een jaar voordat jij je debuut maakte, kind, maar ik was er wel bij. Anne kon haar ogen niet van Reading afhouden - iedereen had het erover. Er werd gefluisterd dat ze eigenlijk haar zinnen op Reading had gezet in plaats van op zijn broer, ware het niet dat Mandeville de titel had.”


      Hero fronste haar wenkbrauwen. “Wat deed Reading?”


      “Hij gedroeg zich niet anders dan anders, maar natuurlijk merkte hij wel dat Anne verliefd op hem was.”


      “En Mandeville?”


      “Wat kon hij doen?” Nicht Bathilda haalde haar schouders op. “Hij zal best geprobeerd hebben hen bij elkaar uit de buurt te houden, maar Reading is zijn broer. Het was onvermijdelijk dat Reading uiteindelijk kans zou zien zijn vrouw te verleiden.”


      “Onvermijdelijk voor een ploert”, mompelde Hero. Dit verhaal deprimeerde haar. Ze wist dat Reading een losbol was, maar om je eigen broer zoiets aan te doen, was gewoon afschuwelijk.


      “Ja, maar tegen die tijd wisten we allemaal wel wat voor man hij was.”


      Mignon jankte even en nicht Bathilda krabde haar afwezig onder haar kin. “Nadat Anne in het kraambed was gestorven, spraken de broers zelfs niet meer met elkaar. En dan waren er ook nog geruchten over de baby. Eigenlijk maar goed dat hij niet in leven is gebleven.”


      “Wat afschuwelijk om zoiets te zeggen”, fluisterde Hero.


      “Misschien wel - je medeleven strekt je tot eer.” Nicht Bathilda perste haar lippen op elkaar. “Maar laten we wel wezen. Als het kind in leven was gebleven met een vader die niet zeker wist of het zijn kind wel was, zou dat voor Mandeville, maar ook voor het kind zelf, een zware last zijn geweest.”


      “Daar heeft u misschien wel gelijk in”, mompelde Hero, hoewel ze het vreselijk vond om uit praktische overwegingen blij te moeten zijn met de dood van een onschuldige baby.


      Nicht Bathilda leunde naar voren en gaf Hero een bemoedigend klopje op haar knie. “Maar dat is nu allemaal verleden tijd. Zorg nu maar dat je Reading uit de weg gaat, dan denkt niemand meer aan die geschiedenis.”


      Hero knikte. Ze schoof het gordijntje open om naar buiten te kijken, maar het was zo donker dat ze alleen maar haar eigen spiegelbeeld zag. Het was al erg genoeg om in je kraambed te sterven, maar als je dan ook nog je man had verraden? Ze trok het gordijntje weer dicht.


      De rit naar huis duurde nog een hele tijd, en toen ze thuis aankwamen, zat nicht Bathilda te knikkebollen met een snurkende Mignon in haar armen.


      “Mijn hemel!” Nicht Bathilda gaapte toen ze uit het rijtuig stapte. “Het was een prachtig feest, maar ik ga nu toch echt naar bed. Ik heb de leeftijd niet meer om de halve nacht op te kunnen blijven.”


      Ze liepen de witmarmeren treden van het bordes op dat toegang gaf tot het keurige herenhuis dat Maximus drie jaar geleden voor Hero, Phoebe en nicht Bathilda had gekocht. Voor die tijd hadden ze bij hem op Wakefield House gewoond, dat aan een van de chicste pleinen van Londen lag. Maximus had gezegd dat het niet juist was als drie dames in een vrijgezellenhuishouding rondliepen, maar hoewel Hero hem ervan verdacht dat hij zijn privacy wilde beschermen, had ze geen bezwaar gemaakt. Ook al was hun herenhuis niet zo schitterend als Wakefield House, het was elegant en comfortabel.


      Panders, de butler, deed de deur open en maakte een buiging. “Goedenavond, milady, mevrouw.”


      “Eerder goedemórgen, Panders”, zei nicht Bathilda, terwijl ze hem haar stola en handschoenen overhandigde. “Laat een van de lakeien Mignon haar behoefte doen en breng haar daarna naar mijn kamer.”


      “Ja, mevrouw.” Panders nam de kleine spaniël van haar over en slaagde erin om onverstoorbaar te blijven kijken toen Mignon enthousiast aan zijn kin begon te likken.


      “Dank je, Panders”, zei Hero glimlachend en ze gaf haar stola aan hem. Toen liep ze achter de oudere dame aan naar boven.


      “Ik ben zo blij met je voorgenomen huwelijk”, zei nicht Bathilda toen ze voor haar kamer stilhielden. Ze gaapte weer en hield kies haar hand voor haar mond. “Lieve hemel, ik ben doodop. Welterusten.”


      “Welterusten”, fluisterde Hero, en ze liep door naar haar eigen kamer. Het was al ver na middernacht, maar vreemd genoeg had ze helemaal geen slaap.


      Ze deed de deur van haar slaapkamer open en was niet verbaasd toen ze Phoebes hoofd onder de dekens vandaan omhoog zag komen. “Pst! Hero!”


      Phoebe was de jongste van het gezin en leek totaal niet op Hero of op Maximus. In tegenstelling tot de andere twee was Phoebe klein - nog geen één meter vijftig - en aan de dikke kant, tot grote ontsteltenis van nicht Bathilda. Een wolk van zijdezacht lichtbruin krullend haar, dat al uit haar vlecht was losgeraakt, omlijstte haar gezicht. Achter kleine, ronde brillenglazen waren haar hazelnootbruine ogen te zien. In haar witte nachthemd leek ze wel een kind van twaalf in plaats van zeventien.


      “Waarom ben je nog op?” Hero deed de deur achter zich dicht en schopte haar muiltjes uit. Vier kandelabers verspreidden licht en warmte in de kamer. “En wat heb je met Wesley gedaan?”


      Phoebe sprong uit bed. “Ik heb haar weggestuurd. Ik speel wel voor kamenierster en dan kun je me alles over het bal vertellen.” Phoebe had haar debuut nog niet gemaakt en had tot haar grote ongenoegen het verlovingsbal dus niet mogen bijwonen.


      “Hm. Volgens mij valt er niet veel te vertellen.”


      “O, hou op met plagen!” Phoebe was al met de haakjes van Hero’s bovenlijfje bezig. “Was mevrouw Tate er ook?”


      “Ja, en je raadt nooit wat voor jurk ze droeg”, liet Hero zich vermurwen.


      “Vertel.”


      “Rood. Bijna dezelfde kleur als haar haren. En haar bovenlijfje was zo laag uitgesneden dat het bijna onfatsoenlijk was. Meneer Grimshaw verrekte bijna zijn nek toen hij in haar boezem probeerde te gluren.”


      Phoebe giechelde. “Wie waren er nog meer?”


      “O, iedereen zo’n beetje.” Hero trok haar bovenlijfje uit en daarna begonnen ze samen de linten van haar rok los te maken. Zo achteloos mogelijk zei ze: “Ik heb Mandevilles broer ontmoet.”


      “Ik dacht dat hij in Noord-Engeland woonde?”


      “Hij is overgekomen voor het bal.”


      “Lijkt hij op de markies?”


      “Een beetje. Ze zijn allebei lang en donker, maar afgezien daarvan zijn erg verschillend. Lord Griffin Reading heeft lichtgroene ogen, heel verrassend. Zijn gezicht is veel meer getekend en smaller dan dat van Mandeville. Hij lijkt vrolijker, lacht veel en maakt grapjes, maar ik denk dat hij minder gelukkig is dan zijn broer. En zoals hij zich beweegt…”


      Hero realiseerde zich dat ze ondanks haar effen toon toch iets had prijsgegeven, want Phoebe keek haar nieuwsgierig aan.


      “Ja? Hoe beweegt hij zich dan?”


      Hero voelde haar wangen warm worden. Met veel omhaal stapte ze uit haar rok en schudde die uit. Toen hing ze hem over een stoel uit, zodat Wesley hem morgenochtend kon opruimen. “Eigenlijk een beetje raar. Het lijkt alsof hij alles heel langzaam doet, maar als hij wil, is hij sneller dan wie ook.”


      “Net als een kat”, zei Phoebe.


      Hero ging weer rechtop staan en trok haar wenkbrauwen vragend op.


      “Herinner je je nog die rode kater die bij de stallen op Wakefield House rondhing?” vroeg Phoebe, terwijl ze de baleinen van Hero’s korset losmaakte. “Die lag altijd te slapen, maar als hij een rat zag - pats - weg was hij en binnen een paar tellen had hij die rat in zijn bek. Is lord Griffin net zo?”


      “Ja, misschien wel”, zei Hero toen ze eraan dacht hoe snel Reading onder de sofa was gedoken vlak voordat lord Pimbroke de zitkamer was binnengekomen. “Als een grote kat.”


      “Hij klinkt geweldig.”


      “Nee!” Haar stem was veel te luid en Phoebe keek verbaasd op.


      “Het spijt me, lieverd. Het komt alleen maar omdat nicht Bathilda me de hele rit naar huis heeft gewaarschuwd voor Readings slechte reputatie. Je kunt hem maar beter uit de weg gaan.”


      “De echt interessante mensen krijg ik nooit te zien”, zei Phoebe pruilend.


      Daar kon Hero over meepraten. Ook al had zijzelf wel haar debuut gemaakt, ze mocht alleen maar omgaan met mensen uit de hoogste kringen - allemaal even keurig.


      “Er zijn genoeg respectabele mensen die ook interessant zijn”, zei ze met meer overtuiging dan ze in werkelijkheid voelde.


      Phoebe keek haar bedenkelijk aan.


      Hero fronste haar voorhoofd en zwichtte toen. “Je kunt in ieder geval naar de aanstootgevende mensen kijken terwijl je met fatsoenlijke heren aan het praten bent.”


      “Dat klinkt lang niet zo interessant als wanneer je ze ontmoet.”


      “Nee, maar ik kan je verzekeren dat het een uitermate boeiend gezicht is als mevrouw Tate door een balzaal vol dwaze heren loopt.”


      “Ik zou willen dat ik erbij had kunnen zijn”, verzuchtte Phoebe.


      “Volgend jaar word je achttien en dan houden we een groot bal voor je”, zei Hero, en ze ging aan haar toilettafel zitten.


      Phoebe trok de haarspelden uit haar haren. “Maar dan ben je al getrouwd en doe je al die getrouwde-dames-dingen. Ik heb dan alleen maar nicht Bathilda die me vergezelt, en je weet hoe die is. Ik hou van haar, echt waar, maar ze is zo vreselijk oud en - o jee!”


      Hero zag nog net in de spiegel dat Phoebe zich bukte.


      “Verdraaid, ik heb een haarspeld laten vallen.”


      “Dat geeft niet, lieverd.”


      “Maar het is een van je smaragden haarspelden.” Haar stem klonk gesmoord.


      Hero draaide zich om en zag dat haar zusje op handen en voeten tastend over het vloerkleed kroop. Haar hart kromp ineen. De smaragden haarspeld lag vlak voor Phoebes neus. Ze slikte de brok in haar keel weg. “Hier is hij.” Ze bukte zich en raapte de speld op.


      “O!” Phoebe ging weer staan en zette haar bril recht op haar neus. Ze fronste haar voorhoofd. “Wat dom van me. Ik snap niet dat ik hem niet heb gezien.”


      “Laat maar.” Hero legde de speld voorzichtig in het glazen schaaltje op haar toilettafel. “Het is hier nogal donker met alleen een beetje kaarslicht.”


      “Ja, natuurlijk”, zei Phoebe, maar de frons op haar voorhoofd werd dieper.


      “Wil je weten hoe de balzaal was versierd?” vroeg Hero snel.


      “Nou en of!”


      Dus vertelde Hero alles over de versieringen in Mandeville House en over iedere dans waaraan ze had meegedaan terwijl Phoebe intussen haar haren borstelde. Geleidelijk aan begon haar zusje weer vrolijker te kijken, maar Hero was nog steeds verdrietig toen ze het licht van de vier kandelabers in haar spiegel weerkaatst zag.


      De kamer was net zo helder verlicht als overdag.


      


      St. Giles was een hels oord. Zeker na de landelijke schoonheid van Lancashire, dacht Griffin ’s ochtends heel vroeg. Hij leidde Rambler, zijn roodbruine ruin, door de duisternis en over het stinkende open riool dat in het midden van de weg liep. Hij kon de kortste route naar zijn bestemming niet nemen, omdat sommige steegjes zo smal waren dat je er te paard niet doorheen kon. En hij vertikte het om Rambler hier ergens achter te laten. Voordat hij zich had omgedraaid, zou zijn paard al zijn gestolen.


      Griffin dook omlaag toen hij onder een zwaaiend uithangbord van een kaarsenmaker door reed. Er hing geen lantaarn bij de deur, zoals in de betere buurten van Londen. Er waren helemaal geen lantaarns en hij mocht nog van geluk spreken dat het een heldere nacht was en dat de maan scheen.


      Verderop vloog een deur open en twee ongure types wankelden naar buiten. Griffin legde zijn hand op het geladen pistool dat hij onder zijn zadel had gestoken, maar de twee mannen besteedden geen aandacht aan hem en liepen weg.


      Griffin ademde hoorbaar uit en liet het pistool los. Hij gaf Rambler een bemoedigend klopje op zijn hals. “Nog maar een klein stukje, jongen.”


      Hij reed de straat door en sloeg toen een iets bredere straat in met aan weerszijden gepleisterde stenen gebouwen, sommige met uitspringende verdiepingen. In een hoge stenen muur was een onopvallende deur geplaatst die een binnenplaats aan het zicht onttrok. Voor die deur liet Griffin Rambler halt houden. Met de kolf van zijn pistool klopte hij op de houten deur.


      Bijna meteen riep een barse mannenstem: “Wie is daar?”


      “Reading. Doe open.”


      “Hoe weet ik dat u het bent, milord?”


      Griffin trok zijn wenkbrauwen op. “Omdat ik de enige ben die weet dat jij die avond in de Lame Duck zo’n twaalf kroezen bier-”


      De deur vloog open en er verscheen een man in de deuropening met het lelijkste gezicht dat Griffin ooit had gezien. De neus was bijna platgedrukt, waardoor de mond wel open moest staan om te kunnen ademen. De eeuwige stoppels op zijn kaken werden onderbroken door oude pokkenlittekens en andere nog minder fraaie littekens. De man was van gemiddelde lengte, maar zijn armen waren overdreven lang en zijn handen hingen als kolenschoppen langs zijn zij. De meeste mensen die hem zagen dachten dat hij een beroepsbokser of een huurmoordenaar was. En hij was beide.


      “Ik ben blij dat u er bent, milord”, zei Nick Barnes. “De jongens en ik hebben de boel hier bewaakt, maar we kunnen uw hulp goed gebruiken.”


      “Zijn er nog meer aanslagen gepleegd?” Griffin liet zich van Rambler af glijden, maar hield het pistool in zijn hand terwijl hij zijn paard door de deur leidde. De kleine binnenplaats was geplaveid met kinderkopjes. Aan drie kanten rezen gebouwen op. Griffin had de tegenover elkaar liggende gebouwen vorig jaar uit voorzorg gekocht. Nu was hij daar dankbaar voor.


      “Een paar kerels hebben eergisternacht geprobeerd binnen te komen, maar we hebben hen kunnen tegenhouden”, zei Nick, terwijl hij met een zware houten balk de deur vergrendelde.


      Griffin leidde Rambler naar een oude stenen watertrog en liet hem drinken. “Denk je dat ze het hebben opgegeven?”


      “De Dominee geeft het pas op als hij dood is, milord”, zei Nick kalm.


      Griffin gromde. Hij had ook niet verwacht dat Charlie Grady, bekend onder de nogal godslasterlijke naam van Dominee van Whitechapel, zo gemakkelijk zou opgeven. De Dominee was betrokken bij bijna alle illegale handel ten oosten van Bishopsgate, maar sinds kort breidde hij zijn rijk naar het westen uit, naar de Seven Dials-wijk van St. Giles.


      En dat was in strijd met Griffins belangen.


      Griffin gaf zijn ruin een laatste klopje op zijn hals en wendde zich weer tot Nick. “Laat maar zien.”


      Nick knikte en liep het gebouw in dat recht tegenover de muur van de binnenplaats lag. Hij deed een met ijzerbeslag versterkte houten deur open en riep: “Willis, Tim, hier komen! Jullie bewaken de binnenplaats.”


      Twee mannen sjokten naar buiten en tikten even tegen hun pet toen ze Griffin passeerden. De een hield een knoet vast en de ander een lang mes dat verdacht veel op een sabel leek.


      Nick wachtte even tot ze hun posities bij de toegangspoort hadden ingenomen en knikte toen naar Griffin. “Deze kant op, milord.”


      De benedenverdieping was een grote, spelonkachtige ruimte die alleen werd doorbroken door massieve stenen pilaren waarop de bovenliggende verdiepingen steunden. In vier smeulende, grote haarden hingen manshoge koperen ketels, die door koperen buizen waren verbonden met kleinere koperen potten, die op hun beurt weer waren verbonden met eikenhouten vaten. De geur van rook, gisting, jeneverbessen en terpentine hing zwaar in de vochtige lucht. Er waren nog zo’n twaalf man aanwezig in het pakhuis. Enkelen van hen hielden het vuur en de inhoud van de ketels in de gaten, maar de meesten waren alleen maar ingehuurd voor hun spierkracht.


      “Ik heb alle andere bedrijven hierheen gebracht”, zei Nick, en hij gebaarde naar de koperen ketels. “Behalve die in Abbott Street die de jongens van de Dominee hebben opgeblazen.”


      Griffin knikte. “Prima gedaan, Nick. Eén plek is veel gemakkelijker te bewaken.”


      Nick spuugde op de stenen vloer. “Ja, dat klopt, maar we hebben een ander probleem als het graan binnenkomt.”


      “Hoe bedoel je?”


      Nick knikte in de richting van de binnenplaats. “De toegangspoort is te smal voor een kar vol graan. We zullen de zakken over de muur moeten gooien en intussen zijn de kar, de jongens en het verrekte graan rijp voor de pluk.”


      Griffin trok een grimas en keek naar de mannen die het vuur onder de enorme ketels opstookten. Het grootste deel van zijn - hun - kapitaal zat in dit bedrijf en die verrekte Dominee had zich voorgenomen dit allemaal te vernietigen. Want de Dominee had verklaard dat hij alle andere ginstokerijen met de grond gelijk zou maken en zichzelf tot ginkoning van Londen zou uitroepen.


      En het toeval wilde dat Griffin de grootste ginstoker in St. Giles was.


      


      Silence Hollingbrook werd wakker toen twee kindervingertjes in haar oogleden prikten. Kreunend deed ze haar ogen open.


      Grote bruine ogen omlijst door prachtige, lange wimpers keken haar aan. Mary Darling - het kind in kwestie - zat rechtop en klapte in haar handjes, kraaiend van plezier dat ze Silence had gewekt.


      “Mamoo!”


      Silence glimlachte naar haar kleine bedgenote. “Hoe vaak heb ik je al niet gezegd dat je niet in Mamoo’s ogen mag prikken, kleine ondeugd?”


      Mary Darling giechelde. Ze was ruim een jaar en had maar drie woorden in haar vocabulaire: ‘Mamoo’, een zeer nadrukkelijk ‘Nee!’ en ‘Soo’ voor Soot, de kat - die bijna net zo dol op Mary Darling was als zij op hem.


      Silence keek even naar het piepkleine raam van hun zolderkamer en vloog verschrikt overeind. De zon scheen al volop. “O nee. Je had me eerder in mijn ogen moeten prikken. Ik heb me weer verslapen.”


      Terwijl ze zich snel waste, had ze het vage gevoel dat ze iets belangrijks vergat. Ze verschoonde Mary Darlings luier en kleedde haar en zichzelf aan - precies op tijd. Er werd op de deur geklopt en toen Silence die opentrok, zag ze het vermoeide gezicht van haar oudere broer Winter.


      “Goedemorgen, zus”, zei Winter ernstig. Hij glimlachte zelden, maar er verscheen een twinkeling in zijn ogen toen hij naar het kind op Silences arm keek. “En jij ook, juffrouw Mary Darling.”


      Het kindje schaterde het uit en trok aan Winters zwarte hoed.


      “Het spijt me”, zei Silence ademloos, terwijl ze Mary’s vingertjes voorzichtig van zijn hoed af trok. “Ik was van plan vroeger beneden te zijn, maar ik heb me verslapen.”


      “Ach”, zei Winter, en doordat hij er niets over zei voelde Silence zich nóg schuldiger.


      Een halfjaar geleden was ze in het weeshuis gaan werken, maar ze had nog steeds het gevoel dat ze nog veel moest leren. Het leiden van een weeshuis met negenentwintig kinderen was geen gemakkelijke taak, zelfs niet met de hulp van Winter en drie bedienden.


      Haar gebrek aan zelfvertrouwen werd nog versterkt doordat haar oudere zus Temperance haar voorgangster was geweest. Silence hield heel veel van haar zus, maar soms vroeg ze zich boos af of Temperance nu echt zo’n toonbeeld van deugd moest zijn. In de jaren dat Silence het weeshuis had bezocht toen Temperance er nog de leiding had, was haar zus altijd druk geweest, geagiteerd, soms zelfs dodelijk vermoeid, maar ze had altijd alles onder controle gehad.


      De laatste tijd begon Silence zich af te vragen of ze zelf ook maar ooit íéts onder controle had - het weeshuis, haar leven of wat dan ook.


      “Nell heeft de kinderen naar beneden gebracht voor het ontbijt”, zei Winter.


      “O! O ja”, mompelde Silence, terwijl ze een stuk lint uit Mary Darlings mond pakte. “Nee, schatje, dat is niet om te eten. Zal ik dan maar komen helpen?” vroeg ze aan haar broer.


      “Dat lijkt me een goed idee”, mompelde Winter. “Ik zie je wel weer met het middageten.”


      Silence beet op haar lip toen ze bedacht dat die arme Winter het gisteren met alleen brood en kaas had moeten doen, omdat ze vergeten was de soep op tijd op te zetten. “Ik zal er vandaag echt voor zorgen dat het eten klaar is. Echt waar.”


      Hij glimlachte. “Maak je niet druk. Ik gaf je geen standje. Bovendien hou ik van kaas.” Hij streek met zijn vinger over haar wang. “Maar nu moet ik gaan. Als de jongens eerder op school zijn dan ik, halen ze veel te veel kattenkwaad uit.”


      Winter draaide zich om en rende de trap af.


      Ze begreep niet waar hij de energie vandaan haalde om naast zijn werk als leraar op een jongensschool ook nog in het tehuis te helpen. Ze slaakte een zucht en liep voorzichtig achter hem aan de gammele trap af. Het weeshuis had ooit in een oud, maar stevig gebouw gehuisd, maar dat was aan het begin van het jaar afgebrand. Nu werd er dankzij de gulheid van de beschermvrouwen van het weeshuis, de oudere lady Caire en lady Hero, een prachtig nieuw huis gebouwd. Er zouden meer dan genoeg kamers zijn, een grote keuken en een tuin voor de kinderen. Jammer genoeg was het huis nog niet klaar.


      In de tussentijd woonden Winter, Silence, de drie bedienden en alle kinderen, behalve twee zuigelingen die bij een min waren ondergebracht, in een veel te klein vervallen gebouw in St. Giles. Silence had in de kamers die ze met haar man had gedeeld kunnen blijven wonen. Maar haar man, William, was kapitein op een koopvaardijschip en was meestal op zee. Het was dus een beetje dwaas om alleen in Wrapping te blijven wonen en iedere dag op en neer te moeten reizen naar het weeshuis in St. Giles.


      En dan was Mary Darling er ook nog.


      Silence drukte een kus op de zachte wang van het meisje terwijl ze naar beneden liep. Mary Darling was ongeveer zeven maanden geleden op de stoep van haar huis achtergelaten. Silence had het in die tijd nogal zwaar gehad, haar man was op zee en hun afscheid was nogal koel geweest. Mary Darling was als een heldere zonnestraal in haar leven gekomen en Silence moest er niet aan denken om van haar gescheiden te zijn, ook al was het alleen maar voor de nacht.


      Ze hoorde de stemmen van de kinderen nog voordat zij en Mary Darling beneden waren. Een donkere, bochtige gang leidde naar de keuken - een grote ruimte met zwartgeblakerde balken in het plafond. In het midden stonden twee lange schragen tafels, een voor de jongens en een voor de meisjes. Mary Darling wipte enthousiast op haar arm toen ze de andere kinderen zag.


      “Ja hoor, lieverd.” Silence pakte een kom pap en een lepel en zocht een plekje aan de meisjestafel. “Goedemorgen, allemaal.”


      “Goedemorgen, mevrouw Hollingbrook!” riepen de meisjes - en sommige jongens - in koor. Zelfs Soot hief zijn kop op en de melk die hij ’s ochtends bij het vuur op een schoteltje kreeg droop van zijn kin.


      Mary Evening, die naast hen zat, boog zich naar haar toe. “Goedemorgen, Mary Darling.”


      Mary Darling, haar mondje vol met pap, zwaaide met haar lepel en raakte bijna Mary Evenings neus.


      “Kijk uit, Mary Evening!” zei Nell toen ze een grote doek op Silences schoot legde.


      Nell was een vrolijke blonde vrouw, de oudste van de bedienden, en was vroeger een toneelspeelster in een reizend theater geweest. Ze was dan misschien maar net dertig, maar ze kon uitstekend de scepter te zwaaien en sinds Silence de leiding van het weeshuis had overgenomen, was ze haar steun en toeverlaat.


      “Dank je, Nell”, zei Silence. Ontbijten met een klein kind op schoot werd vaak een kliederboel.


      “Graag gedaan, mevrouw. En jij” - Nell keek de baby zogenaamd boos aan - “voorzichtig met die grote lepel.”


      Mary Darling lachte naar Nell, terwijl de pap over haar jurkje spatte. Silence slaakte een zucht en veegde de spetters eraf. Snel nam ze zelf een hap, want als ze nu niets at, moest ze tot de lunch wachten.


      Terwijl ze gehaast de dikke pap at en slokjes nam van de hete thee die Nell voor haar had ingeschonken, gaf ze Mary Darling te eten.


      Ineens klapte Nell in haar handen. “Tijd om af te ruimen, kinderen. We hebben een drukke dag voor de boeg, want er komt vandaag een heel belangrijk persoon op bezoek.”


      Silence verslikte zich bijna in haar laatste lepel pap. O, lieve hemel! Dat was ze helemaal vergeten. Lady Hero zou vandaag een rondleiding krijgen in het weeshuis - en ze was niet alleen hun beschermvrouwe, maar ook de dochter van een hertog. Lichtelijk onpasselijk schoof Silence haar bord weg.


      


      Hero stapte voorzichtig uit haar rijtuig. Ze was er al snel achter gekomen dat je heel goed moest kijken waar je je voeten neerzette in de straten van St. Giles. Vlak bij haar lag een man in de goot. Hij stonk naar gin en met een grote boog liep ze om hem heen. Weer een slachtoffer van die vreselijke drank. Wat een ellende zou Londen worden bespaard als gin werd uitgebannen!


      Toen ze de dronkaard was gepasseerd, liep ze het straatje in waar het weeshuis tijdelijk in een bouwvallig gebouw was gehuisvest. Hero slaakte een zucht. Als beschermvrouwe van het weeshuis voelde ze zich iedere keer weer schuldig bij het zien van de slechte staat waarin het huis verkeerde.


      Mevrouw Hollingbrook, de directrice van het weeshuis, maakte zenuwachtig een reverence terwijl ze naar haar toe liep. “Goedemiddag, lady Hero.”


      Hero knikte en glimlachte vriendelijk - dat hoopte ze althans. Aanvankelijk was ze beschermvrouwe van het weeshuis geworden toen Temperance Dews, nu de jongere lady Caire, de leiding had. Hero was meteen bevriend geraakt met de toenmalige mevrouw Dews en had graag met haar samengewerkt. Dat contact had ze niet met mevrouw Hollingbrook - nog niet althans.


      Mevrouw Hollingbrook was minder gedreven dan haar oudere zus. Haar gezicht deed Hero denken aan een middeleeuwse heilige - bleek, ovaal en ernstig - en net als een van die geschilderde martelaressen leek het wel alsof ze zich in haar droefgeestige lot had geschikt.


      “Komt u verder en wilt u misschien een kopje thee?” vroeg mevrouw Hollingbrook beleefd, en ze deed een stap opzij om Hero voor te laten gaan.


      Hero stapte over de drempel en kromp bijna ineen toen ze het afgebladderde pleisterwerk op de muren van de gang zag. Net als altijd liep ze naar de kleine kamer aan het einde van de gang. In de piepkleine ruimte waren een lage tafel, vier stoelen en een bureau geperst. Hero ging in een van de stoelen zitten en deed haar hoed af terwijl mevrouw Hollingbrook zenuwachtig heen en weer liep om voor de thee te zorgen.


      Eindelijk ging ze zitten om de thee in te schenken. “Geen suiker toch, milady?”


      Hero glimlachte. “Dat klopt.”


      “Waar heb ik de lepeltjes gelaten?” Mevrouw Hollingbrook hield het volle theekopje in haar ene hand en terwijl ze het overvolle dienblad afzocht, klotste de hete thee bijna over de rand van het kopje. “Maar als u toch geen suiker neemt, heeft u waarschijnlijk ook geen lepeltje nodig.”


      “Nee, dat klopt.” Hero pakte het kopje aan voordat mevrouw Hollingbrook de hete thee over zich heen zou krijgen. “Dank u.”


      Mevrouw Hollingbrook glimlachte stroef en nam een slokje.


      Hero keek naar haar theekopje. De meeste mensen voelden zich ongemakkelijk in haar gezelschap. Haar hoge positie boezemde ontzag in. De kunst was om hen op hun gemak te stellen.


      Ze keek mevrouw Hollingbrook aan. “Ik heb begrepen dat er nieuwe bewoners bij zijn gekomen?”


      “O! O ja.” Mevrouw Hollingbrook ging rechtop zitten en zette haar theekopje voorzichtig op het lage tafeltje. Ze vouwde haar handen op haar schoot ineen, alsof ze op het punt stond een uit het hoofd geleerd gedicht voor te dragen. “Sinds uw laatste bezoek vorige maand, milady, hebben we twee baby’s, een jongen en een meisje, binnengekregen. En nog een jongen van vier. De jongen, Henry Putman, is-”


      Ze brak haar zin af, omdat Hero had gekucht. “Neem me niet kwalijk, maar ik dacht dat alle jongens in het huis Joseph werden genoemd.”


      “Ja, dat is meestal het geval, maar aangezien Henry Putman al een naam had - die hij beslist niet wilde opgeven - hebben we hem die maar laten houden.”


      “Ah.” Hero knikte. “Gaat u verder.”


      Mevrouw Hollingbrook leunde naar voren. “Ik heb nooit begrepen waarom Winter en Temperance ervoor kozen alle jongens Joseph en alle meisjes Mary te noemen. Soms is dat erg verwarrend.”


      “Inderdaad”, beaamde Hero.


      Mevrouw Hollingbrook glimlachte ineens en haar bleke gezicht klaarde op, waardoor ze er mooi uitzag. “Hm. Twee van onze meisjes zijn afgelopen maand in de leer gegaan. En met het geld dat u en de oudere lady Caire ons hebben gegeven, konden we nieuwe kleren voor beide meisjes kopen, schoenen, een dikke winterjas, een kam en ook een gebedenboek.”


      “Heel goed.” Hero knikte goedkeurend. “Zou u me nu misschien willen rondleiden?”


      “Natuurlijk, milady.” Mevrouw Hollingbrook sprong op.


      “De kinderen hebben de hele week voor u geoefend. Deze kant op, alstublieft.” Mevrouw Hollingbrook ging haar voor door de donkere gang naar een gammele trap. Ze liepen langs de eerste verdieping, waar de slaapvertrekken van de weeskinderen zich bevonden. Op de tweede verdieping was een kamer voor de peuters en baby’s en een kleine kamer die dienstdeed als klaslokaal. Daar leidde mevrouw Hollingbrook haar naartoe, en ze deed met een zwierig gebaar de deur open.


      Binnen stonden een stuk of twaalf oudere kinderen, met schoongeboende gezichten en hun haren nog glanzend van het water, in twee rijen opgesteld. Toen ze binnenkwam, riepen ze in koor: “Goedemiddag, lady Hero.”


      “Goedemiddag, kinderen”, zei Hero met een glimlach.


      Een van de jongens lachte gesmoord, maar een dreigende blik van Nell maakte een einde aan het gegrinnik.


      Na een knikje van mevrouw Hollingbrook barstten de kinderen in gezang uit - ongetwijfeld een psalm, hoewel Hero noch de melodie, noch de woorden herkende. Ze bleef echter glimlachen, zelfs toen een van de meisjes vals zong en een van de jongens een ander in zijn ribben porde, waardoor die een gil slaakte.


      Het lied eindigde op zo’n hoge toon dat het Hero moeite kostte niet ineen te krimpen. Ze klapte enthousiast, en de jongen die zijn buurjongen een por had gegeven schonk haar een brede grijns, waarbij duidelijk te zien was dat hij twee boventanden miste.


      “Prachtig, kinderen”, zei Hero. “Dank je wel voor jullie lied. En ook een dank je wel voor jullie onderwijzeressen.”


      Mevrouw Hollingbrook bloosde van genoegen en vergezelde Hero weer naar beneden.


      “Dank u voor uw komst, milady”, zei ze toen ze bij de voordeur waren aangekomen. “De kinderen kijken altijd uit naar uw bezoek.”


      Hero wist dat mevrouw Hollingbrook haar alleen maar vleide omdat ze beschermvrouwe van het weeshuis was, maar toen ze haar de hand schudde, leek het alsof ze het oprecht had gemeend.


      “Ik vind het ook leuk om te komen”, zei Hero.


      Ze wilde dat ze meer kon zeggen. Dat ze kon beloven dat de kinderen snel weg konden uit dit ellendige, tijdelijke onderkomen. Dat ze mevrouw Hollingbrook kon zeggen dat de kinderen nieuwe bedden zouden krijgen, een nieuw klaslokaal, een grote tuin waarin ze in de lente konden spelen. In plaats daarvan zei ze haar glimlachend gedag.


      Met een bezwaard hart liep ze de straat uit. Ze betwijfelde of het bezoek dat ze nu ging afleggen net zo plezierig zou zijn.


      “Breng me alsjeblieft naar Maiden Lane”, zei ze tegen de koetsier toen ze in haar rijtuig stapte.


      In gedachten verzonken keek ze naar buiten terwijl het rijtuig over de straten rolde. Het weeshuis rekende op haar.


      “Ho!” schreeuwde een mannelijke stem - een bekende stem - vlak bij haar.


      Het rijtuig kwam schommelend tot stilstand.


      Hero leunde naar voren. Dat kon toch onmogelijk…


      De deur van het rijtuig werd opengedaan, een lang mannenlichaam kwam binnen en ging tegenover haar zitten alsof het rijtuig van hem was.


      Terwijl Hero hem aanstaarde, kwam het rijtuig weer in beweging.


      “Nu komen we elkaar weer tegen, lady Perfect”, teemde lord Griffin.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 4


      


      


      Het was onvermijdelijk dat koningin Ravenhair op een dag besefte dat ze moest hertrouwen. Een koningin had een koning nodig en een koninkrijk had een erfgenaam nodig. Dus vroeg de koningin aan haar ministers en haar andere raadslieden met welke hooggeboren man ze moest trouwen. Maar dat werd een probleem. Haar raadslieden en haar ministers waren het niet met elkaar eens. De een vond prins Westmoon de perfecte gemaal voor een koningin, een ander gaf de voorkeur aan prins Eastsun. Sterker nog, sommigen hadden een hekel aan Westmoon en aan Eastsun en vonden dat alleen prins Northwind de beste gemaal van een koningin kon zijn…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Griffin had niet geweten wat hij zag toen hij lady Hero in het slechtste deel van St. Giles in een rijtuig zag stappen. Hij had het rijtuig aangehouden, de koetsier verteld wie hij was en voordat hij naar binnen sprong, had hij Rambler snel achter het rijtuig vastgebonden.


      En nu zat hij tegenover lady Hero, die hem met toegeknepen ogen aankeek.


      “Lord Reading, wat enig u weer te zien.”


      Hij hield zijn hoofd een beetje schuin en zei glimlachend: “Bespeur ik een tikje sarcasme in je woorden?”


      Ze sloeg haar ogen quasipreuts neer. “Een dame is nooit sarcastisch tegen een heer.”


      “Nooit?” Hij leunde naar voren toen het rijtuig de hoek om reed en een beetje overhelde. “Zelfs niet als ze wordt geprovoceerd door een heer die zich niet als zodanig gedraagt?”


      “Juist dan niet.” Ze perste haar lippen op elkaar. “Een dame blijft altijd kalm, kiest haar woorden zorgvuldig en bedachtzaam. Ze zal een heer nooit bespotten, ook al wordt ze nog zo geprovoceerd.”


      Ze dreunde haar regels op met zo’n ernstig gezicht op dat hij bijna de lichte wrevel in haar stem had gemist. Maar die was er wel. Hij wist zeker dat ze zich bij Thomas aan die regels hield, maar niet bij hem. Dat was interessant.


      En ook een beetje zorgwekkend.


      “Misschien moet ik je nog meer provoceren”, mompelde hij zonder erbij na te denken.


      Ze sloeg haar ogen op en keek hem nieuwsgierig aan. Die openhartige blik, bewust of onbewust, was een vrouwelijke lokroep voor een man.


      Zijn adem stokte.


      Even later sloeg ze haar ogen neer en keek weer naar haar schoot. “Wat doet u in St. Giles, milord?”


      “Een ritje maken in je rijtuig.” Hij strekte zijn lange benen in de krappe ruimte tussen hen in. “Dit is toch jouw rijtuig?”


      Haar lippen vormden een dunne streep. “Ja, natuurlijk.”


      “O, mooi zo”, zei hij achteloos. “Ik zou het vreselijk vinden als ik Thomas onder handen moest nemen omdat hij je zijn rijtuig had geleend om in de achterbuurten van St. Giles rond te zwerven. Tenzij” - hij deed alsof er ineens een gedachte bij hem opkwam - “Wakefield je toestemming heeft gegeven hiernaartoe te gaan.”


      Ze stak haar kin hooghartig in de lucht. “Ik ben geen klein kind, lord Griffin. Ik heb echt geen toestemming nodig van mijn broer om waar dan ook naartoe te gaan.”


      “Dan zal Wakefield dus niet verbaasd zijn als ik hem vertel waar we elkaar hebben ontmoet”, zei hij gladjes.


      Ze wendde haar blik af, en dat bevestigde zijn vermoedens.


      “Dat dacht ik al”, gromde hij.


      Boosheid welde in hem op. Hij werd overvallen door de intense woede die hij ineens voelde. Wat kon het hem schelen of de preutse, perfecte verloofde van Thomas zichzelf in gevaar bracht door in St. Giles rond te dolen? Zijn gezond verstand zei hem dat het hem niets aanging.


      Helaas had gezond verstand niets met emoties te maken. Het liefst had hij lady Hero, die hier absoluut niet thuishoorde, vastgegrepen en haar hoogstpersoonlijk weggesleurd en een tirade afgestoken over stijfkoppige meisjes, onverantwoordelijke broers en de vreselijke dingen die een dame uit de gegoede kringen in de achterbuurten van Londen kon overkomen.


      Griffin haalde diep adem en wreef in zijn ogen. Grote genade, hij moest nodig slapen. “St. Giles staat niet bekend om zijn gastvrijheid”, zei hij zo vriendelijk mogelijk. “Wat de reden van je bezoek ook is, het kan onmogelij-”


      “Doe niet zo neerbuigend, alstublieft.”


      “Goed dan.” Hij voelde zijn kaak verstrakken. “Vertel me dan maar waarom je hier bent.”


      Ze beet op haar lip en keek hem niet aan.


      Hij glimlachte strak. “Aan mij of aan Wakefield. Aan jou de keus.”


      “Omdat u zo aandringt.” Ze streek haar rok glad. “Ik ga het bouwterrein van een weeshuis inspecteren.”


      Hij had alles verwacht, behalve dit. “Waarom?”


      Heel even verscheen er een ongeduldige uitdrukking op haar gezicht. “Omdat ik een van de beschermvrouwen van het weeshuis ben.”


      Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. “Heel prijzenswaardig. Waarom hou je dat geheim voor je broer?”


      “Het is geen geheim.” Ze zag zijn sceptische blik en zwichtte. “Dat ik beschermvrouwe ben is inderdaad geen geheim. Maximus weet dat ik heb beloofd het weeshuis te helpen. Het probleem is de locatie. Hij wil niet dat ik naar St. Giles ga.”


      “Heel verstandig van hem”, zei Griffin droog. “Waarom ga je dan stiekem?”


      “Omdat ik de beschermvrouwe ben!” Lady Hero keek hem gepikeerd aan. “Het is mijn plicht me ervan te vergewissen dat het nieuwe weeshuis goed wordt gebouwd.”


      “In je eentje?”


      “Er is nog een beschermvrouwe, lady Caire. Maar die is nu in het buitenland.” Ze beet op haar lip. “Ik zou wel naar lord Caire, haar zoon, willen gaan of naar zijn bruid, de jongere lady Caire, die de zus is van de huidige directrice en daarvoor zelf het weeshuis leidde, maar die zijn op huwelijksreis en blijven nog een paar maanden weg.”


      Hij keek haar vol ongeloof aan. “Je houdt dus helemaal alleen toezicht op de bouw van het weeshuis?”


      “Ja.” Ze hief haar kin trots op, maar haar mooie mond trilde.


      Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan en wachtte.


      “Het gaat niet zo goed”, zei ze na een korte aarzeling. Haar stem klonk ademloos en ze bewoog haar handen onrustig op haar schoot. “Eigenlijk gaat het heel slecht. De architect die we hebben aangetrokken blijkt onbetrouwbaar te zijn. Daarom wilde ik vandaag het bouwterrein bezoeken - om te kijken wat hij de afgelopen week heeft gedaan.”


      “Of wat hij níét heeft gedaan?” Vreemd genoeg voelde hij zich gevleid dat ze hem in vertrouwen nam, ook al was het maar een beetje.


      Ze knikte. “Ook dat.”


      Griffin schudde zijn hoofd. “Je moet dit met Wakefield bespreken. Hij of zijn rentmeester kan het voor je afhandelen.”


      Ze hief die verdraaide kin van haar weer op. “Ik ben de beschermvrouwe, niet Maximus. Het is míjn taak. Bovendien”, voegde ze er een beetje minder eigengereid aan toe, “zou Maximus me waarschijnlijk verbieden nog langer beschermvrouwe te blijven als ik hem over mijn problemen vertel. Hij was al erg onredelijk toen hij hoorde dat ik besloten had om het weeshuis te helpen.”


      “Misschien houdt hij er niet van dat een ander zijn geld uitgeeft.”


      Ze keek hem minachtend aan. “Het is mijn eigen geld, lord Griffin. Een erfenis van mijn oudtante. Ik mag ermee doen wat ik wil, zonder bemoeienis van Maximus of wie dan ook en ik wil heel graag de kinderen van dit weeshuis helpen.”


      “Neem me niet kwalijk dat ik een verkeerde conclusie trok.” Griffin hief zijn handen in overgave. “Waarom is je broer er zo tegen gekant dat je weeskinderen helpt?”


      “Hij heeft niets tegen de weeskinderen zelf, maar wel tegen de plek waar ze wonen. Onze ouders werden in St. Giles op straat vermoord. Daarom heeft hij zo’n enorme afkeer van deze plek.”


      “Aha.” Griffin liet zijn pijnlijke hoofd weer tegen de rugleuning zakken.


      “Ik was acht toen het gebeurde”, zei ze zacht, hoewel hij haar niets had gevraagd. “Ze waren naar een toneelvoorstelling geweest en hadden Maximus meegenomen - hij was net veertien. Phoebe en ik waren nog veel te jong en bleven dus thuis.”


      Hij fronste zijn voorhoofd. “Wat deden ze in St. Giles? Daar is helemaal geen theater.”


      “Ik weet het niet.” Langzaam schudde ze haar hoofd. “Maximus heeft me dat nooit verteld - als hij het al wist. Ik herinner me dat ik de volgende ochtend wakker werd omdat iemand huilde. Onze nanny was dol op mama. Alle bedienden waren overstuur.”


      “En jij natuurlijk ook”, zei hij zacht.


      Ze haalde haar schouders op, het onbeholpen gebaar was zo anders dan haar normale elegantie. “Maximus was in zijn kamer - hij wilde dagenlang niet praten - en er was niemand die de leiding nam. Ik herinner me dat ik ’s ochtends in de kinderkamer koude pap at terwijl de volwassenen beneden rondliepen en met elkaar spraken. Niemand besteedde ook maar enige aandacht aan mij. Na een tijdje kwamen de familienotarissen, maar die waren koel en afstandelijk. Pas toen nicht Bathilda een paar weken later kwam, voelde ik me weer veilig. Alsof er eindelijk iemand was gekomen die voor me ging zorgen. Ze had een verschrikkelijk zwaar, zoet parfum op en haar stijve zwarte rok prikte, maar ik klemde me net als Phoebe aan haar vast.”


      Ze glimlachte een beetje verontschuldigend.


      De gedachte aan haar als klein meisje, ernstig, met sproetjes, dat bang was dat niemand voor haar zou zorgen - om haar gaf - was bijna ondraaglijk.


      Hij keek uit het raam en zag afwezig dat de buurt, voor zover dat mogelijk was, nog slechter was geworden. “Ben je van plan hier weer naartoe te gaan?”


      “Ja”, zei ze zonder aarzelen.


      “Natuurlijk”, mompelde hij, terwijl hij over zijn stoppels wreef. Hij zag er waarschijnlijk als een beest uit. Grote genade, vorige week nog was een vrouw hier in St. Giles aangevallen en voor dood achtergelaten. “Luister, ik kan je niet met een gerust geweten in je eentje door de straten van St. Giles laten ronddolen.”


      Ze verstarde en deed haar mond al open om ertegen in te gaan.


      Hij boog zich naar voren en keek haar aan. “Dat kan ik niet. Einde discussie.”


      Ze deed haar mond weer dicht, wendde haar hoofd af en keek met koppig vooruitgestoken kin uit het raam.


      Hij kon een glimlach niet onderdrukken - ze zag er zo vorstelijk ontstemd uit. “Maar ik ben bereid je een voorstel te doen.”


      Ze fronste haar wenkbrauwen. “Wat voor een voorstel?”


      “Ik vertel Wakefield of Thomas niets over je uitstapjes naar St. Giles, maar dan moet je me toestaan dat ik je voortaan vergezel.”


      Ze keek hem even aan en schudde toen beslist haar hoofd. “Dat kan ik niet toestaan.”


      “Waarom niet?”


      “Omdat ik me niet in uw gezelschap kan vertonen, lord Griffin”, zei ze ijzig. “Ik weet namelijk dat u wijlen uw broers vrouw heeft verleid.”


      


      Reading wierp zijn hoofd achterover en barstte in lachen uit. Ondanks het vrolijke geluid lag er een bijna onmerkbare, gevaarlijke klank in zijn lach, die Hero op de zenuwen werkte. Ze was zich er ineens van bewust dat ze in een kleine, afgesloten ruimte zaten en dat ze Reading eigenlijk nauwelijks kende.


      En wat ze van hem wist, was niet veel goeds.


      Ze keek hem behoedzaam aan toen hij was uitgelachen en met de mouw van zijn overhemd zijn ogen afveegde.


      Toen hij haar weer aankeek en ze woede in zijn ogen zag sluimeren, werd ze nog zenuwachtiger.


      “Heb je naar de roddels geluisterd, lady Perfect?”


      Ze keek hem kalmpjes aan. “Ontkent u deze beschuldiging dan?”


      “Waarom zou ik?” Zijn mondhoeken krulden minachtend. “Voor jou en al die andere domme, blatende, roddelende kwebbeltantes is het toch al een uitgemaakte zaak.”


      Gekwetst door zijn woorden beet Hero op haar lip en keek naar haar handen, die gelukkig rustig gevouwen op haar schoot lagen en niets van haar innerlijke onrust lieten blijken. Wat kon het haar schelen als deze man haar een dom, blatend schaap vond?


      Het rijtuig kwam tot stilstand. Ze waren bij Maiden Lane aangekomen. Toen ze haar ogen weer opsloeg, zag ze dat Reading haar peinzend aankeek.


      “Het doet er trouwens niet toe”, zei hij.


      “Wat doet er niet toe?”


      “Mijn reputatie als losbol en verleider van onschuldige vrouwen - mijn broers vrouw.” Met een vermoeid gebaar wuifde hij het weg alsof het niet belangrijk was. “Ik sta in geen geval toe dat je je leven waagt in St. Giles. Of je laat me je vergezellen óf ik stap naar Wakefield en Thomas. Aan jou de keus.”


      Hij trok zijn hoed over zijn ogen en sloeg zijn armen over elkaar, klaar om een dutje te doen.


      Ze keek hem vol ongeloof aan, maar hij had blijkbaar zijn zegje gedaan.


      De deur van het rijtuig ging open en George, een van de twee gespierde lakeien die ze had meegenomen, keek nieuwsgierig naar binnen. “Milady?”


      “Ja”, zei ze afwezig. Ze keek weer naar Reading en schraapte haar keel. “Ik ga het bouwterrein nu bezoeken.”


      Reading reageerde niet.


      Nou ja! Als hij had besloten om onbeleefd te zijn, was ze niet van plan om te wachten tot hij zou antwoorden. Hero stond op en stapte, geassisteerd door George, het rijtuig uit.


      Terwijl ze haar rok een stukje omhoogtrok, liep ze door Maiden Lane naar de plek waar het weeshuis werd herbouwd. Maar toen ze daar aankwam, werden haar angstige voorgevoelens bewaarheid. Het bouwterrein was verlaten.


      Ze liet haar rok los en fronste haar wenkbrauwen.


      George verplaatste zijn gewicht van de ene voet naar de andere. “Zal ik kijken of er iemand is, milady?”


      “Ja, graag”, zei Hero dankbaar. Ze keek hem na terwijl hij achter de voorgevel van het in aanbouw zijnde gebouw verdween.


      Ze slaakte een zucht. Het zou een prachtig gebouw worden - als het ooit nog eens klaar was. Ze hadden de huizen naast het verbrande, voormalige weeshuis gekocht en ze laten slopen. De voorkant van het nieuwe stenen gebouw lag aan deze kant van de straat. Ze keek naar de overkant van de smalle straat. De gebouwen lagen zo dicht op elkaar dat het net leek of ze elkaar overeind hielden. Houten bouwsels tegen afgebrokkelde stenen gebouwen aan, waardoor de bovenverdiepingen gevaarlijk overhelden. Het was nog een wonder dat de hele boel niet was ingestort.


      “Milady.”


      George wenkte haar toen hij terugkwam in het gezelschap van een obscuur uitziende vent.


      “Deze man is de enige die ik kon vinden”, zei George, en hij wees naar de man naast hem. “Hij zegt dat hij de bewaker is.”


      Hero keek de man verbaasd aan. Hij had een half opgegeten stuk brood in zijn hand en droeg een verfomfaaide blauwe jas die veel te groot was.


      Toen hij haar zag kijken, nam hij met een zwaai zijn kapotte hoed af en boog zo diep dat zijn grijze lange haren bijna de grond raakten. “Milady.”


      “Hoe heet u?”


      “Pratt.” Met een engelachtige uitdrukking op zijn gezicht klemde hij zijn hoed en het stuk brood tegen zijn borst. “Als het u belieft, milady.”


      Hero slaakte een zucht. “Waar zijn de werklieden, Pratt?”


      De bewaker kneep zijn ogen tot spleetjes en keek omhoog alsof hij diep nadacht. “Dat weet ik niet, milady. Ik weet zeker dat ze zo dadelijk wel terugkomen.”


      “En meneer Thompson?”


      “Die heb ik al een tijdje niet gezien.” Pratt haalde zijn schouders op en nam een hap van zijn brood.


      Hero perste haar lippen op elkaar en wendde haar blik af. Meneer Thompson was de architect van het nieuwe weeshuis en had de leiding bij de bouw. Hij had uitstekend werk verricht met de gedetailleerde bouwtekeningen van het nieuw te bouwen weeshuis. Zowel zij als lady Caire was zeer tevreden over hem. Maar toen de feitelijke bouw begon, werd meneer Thompson minder betrouwbaar. Materialen die besteld zouden zijn kwamen maar niet, waardoor de werklieden die waren ingehuurd op zoek gingen naar ander werk.


      Lady Caire had haar reis naar het buitenland uitgesteld tot de fundering was gelegd. Het leek er toen op dat de ergste problemen voorbij waren. Ze hadden hun materialen, er was een nieuwe werkploeg ingehuurd en meneer Thompson had zich verontschuldigd en hun ervan verzekerd dat alles goed zou komen. Maar nog geen maand nadat lady Caire was vertrokken, gingen er weer dingen mis. De bouw verliep traag, de rekeningen die meneer Thompson indiende klopten niet, en toen Hero beleefd om uitleg vroeg, gaf hij óf vage antwoorden óf hij negeerde haar vragen volledig.


      En nu was er zelfs midden op de dag niemand aanwezig!


      “Dank u, meneer Pratt”, zei Hero, en ze draaide zich om om terug te lopen naar haar rijtuig. “Is hij wel geschikt om zo’n groot bouwterrein te bewaken?” vroeg ze aan George.


      George keek een beetje verbaasd dat ze om zijn mening vroeg. Hij wreef over zijn kin. “Nee, milady. Dat denk ik niet.”


      Hero knikte. George bevestigde haar eigen bange vermoedens. Ze zou onmiddellijk meer bewakers moeten inhuren.


      Ze had half verwacht dat Reading haar in de steek had gelaten, maar toen ze in het rijtuig stapte, zag ze dat hij nog steeds in dezelfde houding tegen de rugleuning aan lag. Ze ging zitten en keek naar hem toen het rijtuig zich schommelend in beweging zette.


      Hij droeg een versleten bruine jas met een flessengroen vest eronder en een donkerbruine broek en laarzen. Zijn lange benen namen bijna alle ruimte tussen de zitplaatsen in beslag. Zijn zwarte hoed hing nog steeds over zijn ogen en ze merkte nu pas de stoppels op zijn kin en kaken op. Was hij na het bal de hele nacht uit geweest? Ze hoorde hem zachtjes snurken en haar blik gleed naar zijn lippen. Zijn onderlip was nu ontspannen en het contrast met de donkere contouren van de stoppels om zijn mond was sensueel.


      Snel wendde Hero haar blik af.


      “Heb je een besluit genomen?” vroeg hij ineens.


      Geschrokken keek ze hem aan. Had hij de hele tijd net gedaan alsof hij sliep?


      Hij ging rechtop zitten en strekte zich loom uit. Hij wierp een blik uit het raam. “Zijn we weer op weg naar huis?”


      “Ja.”


      “Hoe was het?”


      “Nog erger dan ik dacht.” Ze perste haar lippen op elkaar. “Het lijkt erop dat de architect zijn biezen heeft gepakt.”


      Hij knikte, niet erg verbaasd. “En mijn voorstel?”


      “U bedoelt uw chantage?”


      Hij haalde zijn schouders op. “Noem het wat je wilt, maar ik verander niet van gedachten. Je gaat samen met mij of helemaal niet.”


      Ze keek naar haar handen, die ze op haar schoot als vuisten had gebald. Ze twijfelde er niet aan dat hij het inderdaad aan haar broer en aan haar verloofde zou vertellen als ze zijn ‘voorstel’ niet aannam. Mandeville zou het afkeuren, maar Maximus zou er beslist een stokje voor steken dat ze het weeshuis bezocht - misschien verbood hij het haar wel om nog langer beschermvrouwe te zijn. Ze luisterde altijd naar haar broer, gehoorzaamde hem in heel veel dingen, maar niet hierin. Ze zag de lieve gezichtjes van de kinderen weer voor zich toen ze zo hun best deden met de psalm die ze voor haar hadden ingestudeerd.


      Hero sloeg haar ogen op. Reading keek haar aan alsof hij wist wat er in haar hoofd omging.


      Ze hief haar kin op. “Waarom?”


      “Waarom wat?”


      “Waarom die plotselinge bezorgdheid om mij? Waarom wilt u dat ik uw voorstel aanneem?”


      Ze verwachtte dat hij weer boos zou worden, maar in plaats daarvan trok hij zijn mondhoeken op en liet zich, voor zover dat mogelijk was, nog verder achterover zakken. “Je bent een achterdochtig persoontje, lady Perfect. Misschien dwingt mijn zachtmoedige hart me wel om roekeloze maagden te redden.”


      “Hm.” Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. “Ik vertrouw u niet.”


      “Dat is heel verstandig”, zei hij, en hij keek haar spottend aan.


      Ze keek weer naar buiten. Welke keus had ze eigenlijk als ze haar bezoekjes aan het weeshuis wilde voortzetten?


      “Goed dan”, zei ze, en ze keek hem weer aan. “U mag me de volgende keer naar St. Giles vergezellen.”


      “Goed.” Geeuwend stond hij op en hij klopte tegen de wand van het rijtuig. “Je kunt me een berichtje sturen wanneer je van plan bent te gaan. Golden Square 34.”


      “Verblijft u niet op Mandeville House?” vroeg ze verbaasd.


      Zijn mond vertrok. “Nee.”


      Het rijtuig kwam schokkend tot stilstand en hij was de deur al bijna uit, maar toen draaide hij zich om en zei: “Morgenochtend om negen uur ben ik bij je huis.”


      Ze leunde naar voren. “Maar ik was niet van plan om zo snel weer naar het weeshuis te gaan.”


      “Maar ik denk dat ik je kan helpen met je problemen wat betreft de architect”, zei hij langzaam en geduldig. “Klokslag negen uur. Afgesproken?”


      Zijn groene ogen hielden haar blik vast en ze kon alleen maar knikken.


      “Goed”, zei hij weer, en hij sprong uit het rijtuig en sloeg de deur dicht. Even later reed het rijtuig weer verder.


      Hero ademde diep uit toen ze haar lichaam ontspande, maar ineens vroeg ze zich af wat Reading eigenlijk in St. Giles deed.


      


      Hero liep de volgende ochtend nerveus de trap af. Negen uur was weliswaar voor nicht Bathilda heel vroeg - net als voor andere deftige dames, maar je zou net zien dat ze vandaag de pech had betrapt te worden in het gezelschap van haar beruchte, aanstaande zwager. Maar toen ze buiten stond en de straat af keek, zag ze niemand.


      Helemaal niemand.


      Een beetje teleurgesteld liet ze haar schouders hangen. Ze zou het rijtuig dat al stond te wachten terug moeten sturen. Nou ja, Reading was tenslotte een losbol. Ze had het kunnen weten. Een ochtendritje met een fatsoenlijke dame was waarschijnlijk niets voor hem.


      “Heb je me gemist?”


      De mompelende stem klonk zo dichtbij dat ze een kreet slaakte en een sprongetje van schrik maakte. Hero draaide zich om en wierp Reading, die er onfatsoenlijk en verfomfaaid uitzag, een woedende blik toe.


      “Bent u de hele nacht uit geweest?” vroeg ze zonder erbij na te denken. Meteen zag ze haar fout in en ze voelde dat ze een kleur kreeg.


      Hij lachte terwijl hij haar het rijtuig in hielp. “Natuurlijk. Een losbol slaapt ’s nachts nooit. Die heeft andere… eh, interessantere dingen te doen in de donkere uurtjes van de nacht.”


      “Hm.” Ze ging zitten.


      Het vreemde was dat hoewel zijn opmerking haar irriteerde, ze tegelijkertijd opgewonden was dat hij op hun afspraak was verschenen.


      “Jij daarentegen”, vervolgde Reading terwijl hij tegenover haar plaatsnam, “ziet er fris en uitgerust uit. Als een prachtige ochtendlelie.”


      Ze keek hem achterdochtig aan. Wat een compliment zou moeten zijn, klonk uit zijn mond eerder als een belediging.


      Hij keek haar onschuldig aan. De donkere stoppels op zijn gezicht vormden een schril contrast met het wit van zijn pruik.


      “U ziet eruit alsof u model kunt staan voor een afschrikwekkende prent met als titel ‘Losbol’”, zei ze liefjes.


      Hij schoot in de lach. “Het lijkt erop dat mijn lelie stekels heeft.”


      “Lelies hebben geen stekels en bovendien ben ik uw lelie niet.”


      “Nee, alleen maar mijn aanstaande zus.”


      Ze overwoog of ze hem - wederom - zou zeggen dat hij haar niet zijn zus moest noemen, maar besefte meteen dat ze hem daarmee alleen maar aanleiding gaf tot nog irritanter gedrag en met een zucht gaf ze het op. “Waar gaan we heen?”


      Hij strekte zijn benen en zijn laarzen streken even langs de zijde van haar lichtgele jurk. “Ik wil je aan een oude vriend van me voorstellen.”


      “Waarom?”


      “Hij is architect.”


      “O ja?” Ze keek hem nieuwsgierig aan. “Waar heeft u hem ontmoet?”


      Hij keek haar met een sardonische blik aan. “Af en toe ga ik ook met fatsoenlijke mensen om.”


      “Dat bedoe-”


      Hij wuifde haar geagiteerde verontschuldiging weg. “Ik heb Jonathan Templeton op Cambridge leren kennen.”


      “Ik hoorde dat u na uw eerste jaar al bent weggegaan”, zei ze langzaam.


      “Je zei zelf dat ik lichtzinnig was”, bracht hij haar in herinnering. “Niet iedereen op de universiteit was echter zo onverantwoordelijk als ik. Jonathans vader was een dominee met een bescheiden inkomen. Een vriend van zijn familie was zo vriendelijk zijn studie te betalen en daarom kon Jonathan naar Cambridge. Als dank heeft hij dag en nacht gestudeerd.”


      Ze hield haar hoofd schuin toen ze hem aankeek. “En wat studeerde u op Cambridge?”


      Hij snoof. “Behalve drinken en achter de meiden aan zitten, bedoel je?”


      Deze keer hapte ze niet.


      Even later zei hij terwijl hij half lachend: “Geloof het of niet, klassieke oudheid.”


      “Vond u het leuk?”


      Hij haalde ongeduldig zijn schouders op. “Blijkbaar niet leuk genoeg om te blijven.”


      “Ik heb Herodotus in het Grieks gelezen”, flapte ze eruit.


      Hij keek haar aan. “Echt? Ik wist niet dat Grieks tegenwoordig bij de opleiding van chique debutantes hoorde.”


      “Nee, natuurlijk niet.” Waarom had ze hem dat verteld? “Laat maar zitten.”


      Ze keek naar haar handen op haar schoot en nam zich voor om in het vervolg beter op haar woorden te letten.


      “Wat vond je van zijn beschrijving van Egypte?” vroeg hij.


      Ze keek hem aan om te zien of hij de spot met haar dreef, maar hij leek serieus. Ze aarzelde even en leunde toen naar voren. “Ik vond hun begrafenisgebruiken echt afschuwelijk.”


      Zijn gezicht ontspande en er verschenen rimpeltjes bij zijn ogen toen hij glimlachte. “Maar wel fascinerend, nietwaar? Al dat geknoei met mirre en wierook.”


      Ze huiverde verrukt. “Denkt u dat het een waarheidsgetrouw verslag is? Een heleboel andere dingen waar hij over schrijft lijken wel verzonnen.”


      “Zoals Arion, de lierdichter, die op de rug van een dolfijn wegvoer?”


      “Of de gevleugelde slangen die de Arabische gombomen bewaken.”


      “Of de reuzenmieren die de kamelen achtervolgen.”


      “Reuzenmieren?” Ze fronste haar voorhoofd. “Dat verhaal kan ik me niet herinneren.”


      “Ik kan me niet voorstellen dat je dat hebt gemist”, zei hij grijnzend. “India?”


      “Ach ja, natuurlijk. De mieren die goud delven!” riep ze opgewonden.


      “Die bedoel ik.” Hoofdschuddend zei hij: “Die oude Herodotus hield wel van een goed verhaal, maar er gebeuren vreemde dingen in de wereld. Wie weet stopten de Egyptenaren wel echt mirre in de dode lichamen van hun grootvaders. En misschien bestaan er in India wel reuzengrote, harige mieren die kamelen achtervolgen.”


      “Maar u moet toch toegeven dat het een beetje onwaarschijnlijk lijkt.”


      “Dat geef ik helemaal niet toe.” Er speelde nog steeds een glimlach om zijn mond. “Heb je Thucydides gelezen?”


      “Nee, jammer genoeg niet.” Ze keek weer naar haar handen. “De leraar die me Grieks had geleerd moest vanwege zijn slechte gezondheid vertrekken. De leraren die hem vervingen keurden het niet goed dat ik Grieks leerde. Frans is veel belangrijker voor een dame. Bovendien kreeg ik het al gauw te druk met danslessen, zanglessen en schilderlessen. Je moet nog zoveel leren voordat je je debuut in de society kunt maken.”


      “Ja”, mompelde hij. “Schilder je graag?”


      Ze haalde adem en keek hem toen openhartig aan. “Ik heb er een bloedhekel aan.”


      Hij knikte. “Ik heb ergens een exemplaar van Thucydides liggen. Wil je het lenen?”


      “Ik…” Ze zweeg even. Eigenlijk moest ze zijn aanbod afslaan. Als ze zich nog meer met Reading inliet dan ze nu al deed, zou dat op een ramp uitlopen. En hij had haar gedachten blijkbaar aangevoeld, want te oordelen naar zijn gezicht was hij al op haar weigering voorbereid.


      “Ja, graag”, zei ze voordat ze er nog meer over na kon denken.


      Zijn gezicht lichtte op. “Prima.”


      Het rijtuig kwam tot stilstand en Reading keek uit het raam. “We zijn er.”


      Hij hielp haar uitstappen en Hero zag dat ze voor een keurig, maar eenvoudig huis stonden.


      Reading klopte op de deur.


      “Het is veel te vroeg om op bezoek te komen”, siste Hero.


      “Maak je geen zorgen. Hij verwacht ons.”


      En inderdaad werd de deur opengedaan door een jongeman met een bruine pruik en met een rond brilletje op zijn neus.


      “Grote genade!” riep hij met een aanstekelijke grijns. “Wat fijn je weer te zien.”


      “Jou ook, Jonathan.” Lord Reading schudde hem hartelijk de hand. “Lady Hero, dit is mijn vriend meneer Templeton. Jonathan, dit is lady Hero.”


      “Grote genade!” riep meneer Templeton geschrokken uit. “Ik wist niet dat lord Reading een dame van uw stand mee zou nemen, milady. Ik bedoel eigenlijk dat het me een waar genoegen is u te ontmoeten, milady.”


      Hero knikte naar hem, zich er pijnlijk van bewust dat haar hoge positie binnen de society weer eens de pret bedierf.


      Meneer Templeton keek verdwaasd om zich heen en zei toen met een handgebaar: “Komt u binnen.”


      Ze glimlachte naar hem om hem op zijn gemak te stellen. “Graag.”


      Ze werden naar een kleine zitkamer geleid die weliswaar spaarzaam was gemeubileerd, maar kraakhelder was.


      “Ik heb thee besteld”, zei Templeton. “Met uw welnemen, milady?”


      “Dat klinkt heerlijk.” Ze ging in een stoel met een rechte rugleuning zitten terwijl Reading naar de boekenkast slenterde en de titels bekeek.


      Meneer Templeton keek een beetje ongemakkelijk naar zijn vriend. “Lord Griffin zei dat u me wilde consulteren over een project?”


      “Ja.” Hero vouwde haar handen op haar schoot en vertelde over het weeshuis en de problemen die ze hadden bij de bouw van het nieuwe huis. Tegen de tijd dat ze klaar was met haar verhaal was de thee binnengebracht en was Reading terug geslenterd.


      “Wat denk je, Jonathan?” vroeg Reading, terwijl hij een kop thee van Hero aannam. “De architect die ze hebben ingehuurd lijkt me een slechte.”


      Templeton schoof zijn bril omhoog en wreef over zijn neus. “Ik spreek niet graag kwaad over een collega architect, maar ik heb over deze man gehoord.” Hij keek Hero verontschuldigend aan. “Het gerucht gaat dat hij vanwege zijn schulden het land is ontvlucht.”


      Hero zoog haar adem in. Als de architect werkelijk met de noorderzon was vertrokken, waren ze al het geld kwijt dat zij en lady Caire al voor het nieuwe huis hadden betaald. De rest van haar erfenis werd in jaarlijkse toelagen uitgekeerd, maar ze had het bedrag over dit jaar al opgenomen. Hoe kwam ze aan meer geld?


      “Kun je iets voor lady Hero doen, Jonathan?”


      “Ja, natuurlijk.” Meneer Templeton zette zijn kopje neer. “Ik kan de tekeningen van uw architect bekijken en zien wat er nog aan het gebouw moet worden gedaan. Ik kan zelfs, als u dat goed vindt, het project overnemen.”


      “Dat zou geweldig zijn, meneer Templeton”, zei Hero. “Maar ik zal eerlijk tegen u zijn. Nu mijn medebeschermvrouwen het land uit zijn, zijn mijn fondsen beperkt. Ik kan u nu een bedrag betalen, maar de rest van uw salaris zal moeten wachten tot er weer geld is.”


      Templeton knikte. “Dank u wel voor uw openhartigheid, milady, dat waardeer ik. Zullen we afspreken dat ik aan het werk ga en het u laat weten zodra ik meer geld nodig heb?”


      “Ja, dat lijkt me een goed plan.” Het zou haar in ieder geval tijd geven om aan extra geld te komen. Hero stond op. “Ik zal ervoor zorgen dat u de tekeningen en het adres van het weeshuis krijgt. Dank u, meneer Templeton.”


      Hij stond haastig op en boog. “Graag gedaan, milady.”


      Bij de voordeur zei lord Griffin zijn vriend gedag en hielp Hero daarna in het rijtuig.


      “Waar wil je het geld voor het weeshuis vandaan halen?” vroeg Reading toen ze eenmaal zaten.


      “Op dit moment zou ik het niet weten.”


      “Hoe denk je over een kleine lening?”


      Ze keek hem verbaasd aan. “U weet dat ik geen geld van u kan aannemen.”


      “Waarom niet?” vroeg hij zacht. “Ik zou het aan niemand vertellen. Het is alleen maar een kleine transactie tussen jou en mij. Je kunt me terugbetalen wanneer het je uitkomt.”


      Ze deed haar mond al open, maar zei nog niets. Hij zou haar in zijn macht hebben als hij haar geld leende… maar haar nieuwsgierigheid was om een andere reden gewekt. “Waarom biedt u me dit aan?”


      Hij knipperde met zijn ogen. “Heb je er bezwaar tegen mijn geld aan te nemen?”


      “U kent me nauwelijks. Ik betwijfel zelfs of u me wel aardig vindt.” Ze spreidde haar handen op haar schoot. “Waarom doet u me dan dit aanbod? Ik begrijp het niet.”


      Hij leunde achterover met zijn hoofd en keek haar aan. “Volgens mij is het zo duidelijk als wat. Ik heb het geld en jij hebt het nodig.”


      “Stelt u dit voor aan iedere vrouw voor die geld nodig?” Ze begon te blozen toen ze besefte dat haar woorden voor tweeërlei uitleg vatbaar waren, maar ze hield zijn blik uitdagend vast. Zou hij zich er gemakkelijk vanaf maken door het als grapje af te doen?


      Maar dat deed hij niet. Hij leek zelfs wel geïrriteerd.


      “Nee, natuurlijk niet.”


      Ze keek hem alleen maar aan.


      Ineens leunde hij naar voren. “Geld is het enige waar ik goed in ben. Je kunt me vertrouwen. Ik bedrieg niet. Ik steel niet. Als het op geldzaken aankomt, kun je van me op aan.”


      Hij zei het bijna alsof het een bekentenis was en ze was er vreemd genoeg door geroerd, alsof hij iets zeer persoonlijks met haar had gedeeld.


      Maar ze kende deze man nog geen twee etmalen en haar gezond verstand won het. “Ik waardeer uw vriendelijke aanbod,” zei ze voorzichtig, “maar ik kan het beter afslaan.”


      Hij knikte alsof hij dat antwoord al had verwacht en leunde weer achterover. “Mocht je je bedenken, dan blijft mijn aanbod van kracht.”


      Ze was ineens een stuk vrolijker, ook al had ze zijn geld afgeslagen. Hij stond aan haar kant. Ze werkte niet meer alleen. “Ik heb u nog niet bedankt, geloof ik.”


      Hij schudde zijn hoofd en er speelde een glimlach om zijn mond.


      Met moeite onderdrukte ze haar eigen dwaze glimlach. “Dank u wel, dan. Meneer Templeton lijkt me een bekwaam architect en, misschien nog belangrijker, een eerlijk persoon. Zonder u zou ik hem nooit hebben gevonden.”


      Hij haalde zijn schouders op. “Ik ben blij dat ik je van dienst kon zijn.”


      “Ik heb alleen nog één vraag.”


      “Eentje maar?”


      “Waarom was u gisterochtend in St. Giles?”


      Als ze had verwacht dat hij zich er met een smoes uit wilde redden, had ze het mis. Met een grijns klopte Reading tegen de wand van het rijtuig om de koetsier te laten stoppen.


      “Ik was voor zaken in St. Giles”, zei hij toen het rijtuig halt hield. Hij deed de deur open en keek haar over zijn schouder aan. “Verderfelijke, zeer verderfelijke zaken.”


      Hij sprong naar beneden en nam zijn hoed voor haar af. “Een prettige dag, lady Perfect.”


      Hij sloeg de deur dicht en het rijtuig reed verder.


      Hero zat achterovergeleund en fluisterde: “En u ook, lord Schaamteloos.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 5


      


      


      Je kunt je voorstellen dat het een probleem was. Want koningin Ravenhair had weinig of geen vertrouwen in haar raadslieden. Wie van de drie prinsen zou de beste echtgenoot voor haar zijn? Nadat de koningin een paar dagen had nagedacht, besteeg ze haar merrie en zei tegen haar toegestroomde onderdanen dat ze een besluit had genomen. Ze zou alle drie de heren op haar kasteel uitnodigen en hen aan een aantal proeven onderwerpen om erachter te komen wie voor haar de beste gemaal zou zijn.


      Iedereen juichte luid.


      Maar de stalmeester die naast het hoofd van het paard stond was stil…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Het eerste wat Griffin opviel toen hij die avond Mandeville House binnenkwam, was de enorme hoeveelheid brandende kaarsen.


      Toen twee lakeien en de butler zich naar hem toe haastten om zijn hoed aan te pakken, wist hij dat moeder had besloten om van een eenvoudig familiediner een groots diner te maken.


      Hij slaakte een zucht.


      Eten met zijn familie was al vermoeiend genoeg zonder al die extra franje.


      “Milady zit al aan tafel”, zei de butler op een toon die zowel onderdanig als afkeurend was.


      “Dat begrijp ik ook wel”, mopperde Griffin. Niet alleen moest hij een formeel diner in het gezelschap van Thomas en zijn perfecte verloofde doorbrengen, maar hij was ook nog te laat.


      Hij onderdrukte een geeuw terwijl hij achter de butler aan de trap op liep naar de eetkamer. Die paar uurtjes slaap die hij tussen de bedrijven door had gehad waren blijkbaar lang niet genoeg.


      “Lord Griffin Reading”, kondigde de butler aan, alsof niet iedereen in de kamer wist wie hij was.


      “Je bent te laat”, zei Caroline, de oudste van zijn twee zussen. Caro had er altijd al een handje van gehad om dingen te benadrukken die voor de hand lagen. De meeste mensen vonden haar een schoonheid, maar Griffin vond dat dat chagrijn haar glanzende donkere lokken en grote bruine ogen tenietdeed. “Waar ben je geweest?”


      “In bed”, zei Griffin kort en bondig, terwijl hij naar zijn moeder liep. Onderweg streek hij even over de wang van zijn jongere zusje Margaret. “Alles goed met je, Megs?”


      “O Griffin!” zei ze. “Ik heb je zo gemist.”


      Ze keek hem met haar blozende, ronde wangen lachend aan. Megs was met haar tweeëntwintig jaar de jongste van het gezin en zijn lievelingszus.


      Hij grijnsde en liep door naar het uiteinde van de tafel. Er zaten zeven mensen aan de lange tafel. Thomas aan het hoofd met lady Hero aan zijn rechterzijde en Caro aan zijn linkerkant; moeder zat aan het uiteinde van de tafel met Wakefield aan haar ene en Huff, Caro’s man, aan haar andere zijde. Megs zat tussen Caro en Wakefield in. De lege stoel tussen Huff en lady Hero bleef voor hem over. Lady Hero droeg vanavond een pastelgroene jurk, die haar rode haren in het kaarslicht deed opvlammen.


      Griffin kuste zijn moeders wang. “Goedenavond, moeder.”


      “Je hoeft niet op te scheppen over je uitspattingen”, zei Caro snuivend.


      Griffin trok zijn wenkbrauwen op. “Het zou alleen opschepperij zijn als ik vertel met wie ik in bed lag.”


      “Doe ons een plezier en laat dat achterwege”, zei Caro.


      Griffin ving zijn moeders blik op, die deels geamuseerd en deels geërgerd was.


      “Je moet je zus niet zo plagen”, mompelde ze.


      “Maar ze vraagt er gewoon om”, fluisterde hij terug, en hij liep naar zijn plaats .


      “Je bent de vis misgelopen”, zei Huff.


      Zijn zwager was een kleine, stevige man. Caro had de Mandeville-lengte geërfd en was een stuk langer dan haar man - iets wat ze vreselijk gênant vond, maar dat leek Huff helemaal niet op te merken. Huff merkte trouwens niet veel op van wat zijn vrouw deed. Desalniettemin was hij op een soort afwezige manier dol op Caro, en Caro was heel gelukkig met hem aangezien hij een van de rijkste mannen van Engeland was.


      “Was het lekker?” vroeg Griffin.


      “Kabeljauw”, zei Huff enigszins duister.


      “Juist.” Griffin nam een slokje van de rode wijn die net voor hem was neergezet. Nu het beleefdheidspraatje met zijn zwager was afgehandeld, zat er niets anders op dan zich tot lady Hero te wenden. “Ik hoop dat u het goed maakt, milady?”


      Hij herinnerde zich haar koppige vastbeslotenheid om het weeshuis te helpen, ook al keurde haar broer dat af. En ook dat vreemde gevoel van eensgezindheid dat er even tussen hen leek te bestaan na hun bezoek aan Jonathan. In een opwelling had hij haar aangeboden geld te lenen; zoiets had hij nog nooit gedaan.


      En toch voelde het goed. Hij had haar willen helpen, haar last willen delen. Het hele weeshuis interesseerde hem geen zier, maar zij…


      Wat was er toch met haar? Hij keek in haar kristalheldere ogen en zag de donkere pupillen groter worden toen ze hem aankeek. Hij boog zich dichter naar haar toe alsof hij haar adem wilde opsnuiven.


      O nee, dit ging niet goed.


      Naast haar schraapte Thomas zijn keel.


      Lady Hero knipperde met haar ogen. “Het gaat goed met me, dank u, milord.”


      Griffin knikte en keek toen naar zijn broer. “En met jou, Thomas?”


      “Goed”, zei Thomas. “Heel goed.”


      “Mooi zo.” Griffin glimlachte even en nam weer een slok wijn. Misschien werd dit diner draaglijker als hij maar genoeg dronk.


      “Ik hoorde gisteren een verschrikkelijk verhaal”, zei Caro. Ze nipte even van haar wijn. “Er is een heel gezin van de honger omgekomen. Ze werden gevonden in zo’n vreselijk krot in East End.”


      “Wat afschuwelijk”, zei Meg zacht, “om te sterven door gebrek aan een stukje brood.”


      Caro snoof laatdunkend. “Brood zou niet hebben geholpen. Blijkbaar leefde het hele gezin, de baby incluis, op gin, net zo lang tot ze wegteerden.”


      Griffin zag dat lady Hero haar vork had neergelegd.


      De hertog van Wakefield mengde zich nu ook in het gesprek. “Erg genoeg verbaast me dit niets. We horen dit soort tragedies bijna dagelijks en ik ben bang dat het pas zal ophouden als gin voor eens en voor altijd uit Londen is verbannen.”


      “Bravo!” Thomas hief zijn glas.


      Griffins mond vertrok. “Hoe dacht u dit te kunnen voorkomen, Your Grace? Mensen die gin willen drinken tegenhouden is net zoiets als wanneer je met een soeplepel de oceaan probeert leeg te scheppen.”


      Wakefield kneep zijn ogen tot spleetjes. “Als we de stokerijen kunnen sluiten, hebben we de halve strijd al gewonnen. Zonder aanvoer zullen de armen al snel op zoek gaan naar een gezondere drank.”


      “Als u het zegt”, mompelde Griffin, en hij nam een slok wijn.


      Er werd een bord met gestoofd rundvlees voor Griffin neergezet toen Megs aan de andere kant van de tafel zei: “Huff vertelde ons zojuist dat er in het koffiehuis waar hij vaak komt een spook rondwaart.”


      “Onzin”, mompelde Caro.


      Griffin keek zijn gewoonlijk zo nuchtere zwager met opgetrokken wenkbrauwen aan. “Een spook, Huff?”


      Huff haalde zijn schouders op terwijl hij het vlees op zijn bord in stukken sneed. “Spook of geest. Er wordt gezegd dat hij de hele nacht op een trommel slaat. In Crackering’s Coffeehouse. Ik heb het uit betrouwbare bron.”


      “In het koffiehuis?” vroeg lady Hero verbaasd. “Maar is daar dan ’s nachts iemand aanwezig?”


      “Blijkbaar”, antwoordde Huff. “Wie zou hem anders hebben gehoord?”


      Griffin ving lady Hero’s blik op en zou hebben kunnen zweren dat ze een glimlach onderdrukte. Snel keek hij weer naar zijn eigen bord.


      “Ik heb gehoord dat er in St. Giles een geest of een spook is”, zei Caro tot ieders verbazing.


      “Slaat hij op trommels?” vroeg Griffin serieus.


      Caro fronste haar wenkbrauwen. “Nee, natuurlijk niet, domoor. Hij vermoordt mensen.”


      Griffin keek zijn zus met grote ogen aan.


      “Met een zwaard”, zei ze alsof dat de doorslag gaf.


      “Van wie heb je dat gehoord?” vroeg moeder.


      “O, dat weet ik niet meer.” Caro keek even in de lucht, een lichte frons op haar voorhoofd en schudde toen ongeduldig haar hoofd. “Iedereen weet ervan.”


      “Ik niet”, zei Megs.


      “Ik ook niet”, viel Griffin haar bij. “Misschien verzint Caro het wel.”


      Caro zoog haar adem in en haar gezicht werd gevaarlijk rood.


      Voordat ze echter iets kon zeggen, schraapte lady Hero haar keel. “Ik heb hem gezien.”


      Iedereen keek naar haar.


      “Echt waar?” vroeg Megs nieuwsgierig. “Hoe zag hij eruit?”


      “Hij draagt een harlekijnskostuum - met een zwart en rood geruit diamantpatroon - en hij heeft een grote, slappe hoed op zijn hoofd met een rode pluim. O, en hij verbergt zijn gezicht achter een half masker.” Lady Hero keek de tafel rond en knikte. “Hij wordt het spook van St. Giles genoemd, maar volgens mij is hij helemaal geen spook. Hij zag er veel te menselijk uit.”


      Het was even stil terwijl iedereen over haar woorden nadacht.


      Ineens vroeg moeder: “Maar wat was je in St. Giles aan het doen?”


      Griffin zette zijn wijnglas neer en probeerde een excuus te bedenken waarom lady Hero door St. Giles zou hebben gezworven.


      Maar de dame deelde zijn bezorgdheid niet. “Ik was daar samen met andere leden van de society om een weeshuis te bekijken. Weet je nog, Maximus, afgelopen voorjaar? Dat weeshuis was tot op de grond afgebrand - toen heb ik het spook van St. Giles gezien. We moesten de kinderen in jouw huis onderbrengen. Jij was toen een maand weg.”


      Wakefields mondhoeken trokken spottend naar beneden. “O ja. Toen ik thuiskwam, werd er in de balzaal met een bal gespeeld.”


      Lady Hero bloosde. “Nou ja, we hebben hen snel genoeg verhuisd.”


      “Was u niet vreselijk geschrokken?” vroeg Megs zacht. “Een brand en een spook?”


      “Het was heel erg spannend”, zei lady Hero langzaam. “Maar volgens mij had ik geen tijd om bang te zijn. Mensen vlogen heen en weer terwijl ze het vuur probeerden te doven en druk bezig waren alle kinderen uit de vlammen te redden. Het spook verdween gewoon in de menigte. Hij kwam niet over als een moordenaar. Hij hielp mee.”


      “Misschien moordt hij alleen ’s nachts”, zei Griffin luchtig.


      “Of als hij niet in een menigte staat”, voegde Megs eraan toe.


      “’s Maandags”, zei Huff.


      Griffin keek hem aan. “Wat is er met maandag?”


      “Misschien moordt hij alleen maar op maandagen”, zei Huff voor zijn doen lang van stof. “Neemt hij als het ware de rest van de week vrij.”


      “Huff, je bent geniaal.” Griffin keek zijn zwager bewonderend aan. “Een moordenaar die alleen maar op maandag moordt! Van dinsdag tot en met zondag is iedereen dan veilig.”


      Huff haalde bescheiden zijn schouders op. “Behalve voor de andere moordenaars.”


      Maar nu het werd het Caro echt te veel. “Onzin!” brieste ze. “Waarom zou een spook in een harlekijnspak in St. Giles rondrennen als hij geen mensen vermoordt?”


      Griffin hief met een plechtig gebaar zijn wijnglas. “Je hebt zoals gewoonlijk weer de vloer met ons aangeveegd. Tegen jouw welbespraaktheid kan ik niet op.”


      Naast hem maakte Hero een gesmoord geluid alsof ze haar lachen probeerde in te houden.


      “Griffin”, waarschuwde moeder.


      “Ik hoop in ieder geval dat het spook in St. Giles blijft”, zei Megs. “Ik zou hem morgenavond niet graag tegenkomen.”


      “Wat is er morgenavond?” vroeg Griffin afwezig. Hij keek naar het bord dat voor hem was neergezet. In gelei dreven ondefinieerbare stukjes rond.


      “We gaan naar Harte’s Folly”, antwoordde Megs. “Caro en Huff, lady Hero en Thomas, lord Bollinger en ik en lady Phoebe en His Grace.”


      “Het spijt me zeer”, zei Wakefield. “Maar ik heb morgenavond blijkbaar een andere afspraak. Ik kan helaas niet mee.”


      “O, nee toch, Maximus”, zei lady Hero. “Wie vergezelt Phoebe dan? Je weet dat ze zich erg op dit uitje heeft verheugd.”


      De hertog fronste verbijsterd zijn voorhoofd. Hij was duidelijk niet gewend een standje te krijgen.


      “Heeft ze dan een begeleider nodig?” vroeg Griffin. “Als jullie er allemaal bij zijn?”


      Wakefield en lady Hero wisselden zo snel een blik met elkaar dat Griffin even dacht dat hij het zich had verbeeld.


      “Nou ja, misschien hoeft ze niet mee te gaan”, mompelde lady Hero.


      “O, maar Griffin kan haar toch vergezellen?” bemoeide Megs zich er spontaan mee. “Ja toch, Griffin?”


      Griffin knipperde met zijn ogen. “Ik-”


      “We willen u niet tot last zijn.” Lady Hero keek strak naar haar bord. Ze leek kalm, maar op de een of andere manier wist hij dat er een verontruste blik in haar ogen lag.


      Thomas keek hem met een onaangedane blik aan.


      “Griffin…”, zei moeder, en hij kon absoluut niet zeggen of er een aansporing of een waarschuwing in doorklonk.


      En eigenlijk deed het er ook niet toe. Opnieuw gaf hij aan de verleiding toe. “Ik zou het heel fijn vinden om met jullie allemaal naar Harte’s Folly te gaan.”


      


      Zijn gezicht jeukte.


      Charlie Grady leunde op zijn ellebogen op de houten tafel en krabde afwezig over zijn pokdalige gezicht. Freddy, een van zijn beste mensen, zat tegenover hem en schoof onrustig heen en weer. Freddy was een beer van een vent, bijna kaal en dwars over zijn onderlip liep een afgrijselijk litteken. Alleen al de afgelopen maand had hij vier mannen gedood en toch kon hij Charlie niet recht aankijken. Zijn blik gleed van de vloer naar het plafond en kwam daarna niet verder dan Charlies linkeroor. Als Freddy een vlieg was geweest, had Charlie hem geplet.


      Misschien deed hij dat nog wel.


      “Vorige week zijn er twee oude vrouwen opgepakt door de verklikkers van de hertog van Wakefield”, zei Freddy. “Dat maakt de anderen bangig.”


      “Heeft er al iemand zijn kar laten staan?” vroeg Charlie vriendelijk.


      Freddy haalde zijn schouders op, terwijl hij strak over Charlies schouder bleef kijken. “Nog niet. Ze verkopen gin zolang ze er geld aan verdienen, maar met die verklikkers in de buurt moeten ze wel voorzichtig zijn en zich meer verplaatsen.”


      “Het kost ons geld.”


      Freddy haalde zijn schouders weer op.


      Charlie pakte een paar dobbelstenen van de tafel en liet die doelloos tussen zijn vingers rollen. “Dan zullen we iets aan die verklikkers moeten doen, nietwaar?”


      Freddy knikte zonder hem aan te kijken.


      “Hoe zit het met onze plannen voor St. Giles?”


      “MacKay is uit Londen vertrokken.” Freddy ging rechtop zitten, alsof hij blij was dat hij goed nieuws kon brengen. “En vanochtend hoorde ik dat Smith binnen was toen we de boel opbliezen. Hij leeft nog, maar heeft ernstige brandwonden. Ze zeggen dat hij nog hooguit een paar dagen te leven heeft.”


      “Goed.” Charlie vouwde zijn hand open en keek naar de dobbelstenen. “En lord Reading?”


      “Hij heeft alles naar één gebouw overgeplaatst”, zei Freddy kwaad. “Het heeft een buitenmuur, en binnen heeft hij gewapende bewakers. Het wordt verdraaid moeilijk om hem aan te vallen.”


      “En toch zullen we aanvallen.” Charlie liet de dobbelstenen vallen. Een aas en een zes. Zeven was altijd al zijn geluksgetal. Hij gromde tevreden. “Vannacht, denk ik.”


      


      “Waar is lord Griffin?” vroeg Phoebe toen Mandeville haar uit het rijtuig hielp.


      Hero draaide zich half om om naar de Theems te kijken, terwijl ze op Phoebe wachtte. Inderdaad, waar bleef lord Griffin?


      Zij, Mandeville en Phoebe waren bij de trap aangekomen die naar de oever van de Theems leidde en daarvandaan moesten ze met een boot naar Harte’s Folly, dat aan de overkant lag. Lady Margaret, lord Bollinger, lady Caroline en lord Huff waren al eerder in een ander rijtuig aangekomen en stonden nu waarschijnlijk op het punt om in een boot te stappen.


      In het schijnsel van de rijtuiglantaarns glansden de natte straatstenen. Eerder op de avond had het geregend, maar nu was de hemel helder en een paar sterren verlichtten de nacht. Het was warm voor oktober - perfect weer om een lusthof te bezoeken.


      Hero keek omhoog naar de maan. “Hij zei dat hij ons bij de trap zou treffen. Ik neem aan dat hij zo komt.”


      “Mijn broer heeft vaak andere prioriteiten”, zei Mandeville effen. “Wees dus alstublieft niet teleurgesteld als hij niet komt, lady Phoebe.”


      “O.” Ondanks Mandevilles waarschuwing keek Phoebe terneergeslagen.


      Hero werd woedend. Hoe durfde Reading Phoebe teleur te stellen? Terwijl zij hier stonden te wachten, lag hij natuurlijk met een of andere vrouw in bed.


      “Kom mee, lieverd”, zei Hero opgewekt. “Laten we vast naar de rivier lopen. Het duurt wel even voordat de boot klaar is en misschien komt Reading alsnog.”


      “Een verstandig plan.” Mandeville glimlachte goedkeurend. “De trap is glad. Geef me maar een arm.”


      Hij bood haar zijn arm aan, maar Hero deed snel een stap naar achteren. “Geef Phoebe maar een arm. Ik kom wel achter jullie aan.”


      Hij keek haar verwonderd aan. “Zoals je wilt.”


      Met een glimlach naar Hero nam Phoebe Mandevilles uitgestoken arm aan.


      Hero slaakte een zucht van verlichting.


      Mandeville wenkte een lakei met een lantaarn om hen voor te gaan.


      Hero trok haar rok een stukje omhoog zodat ze de treden van de smalle, steile trap kon zien voordat ze zelf naar beneden liep. De wind was gedraaid en de stank van rotte vis en slib drong haar neusgaten binnen.


      Phoebe en Hero droegen kleurrijke jurken en halve maskers van veren. Phoebe had een prachtige lichtpaars en crèmekleurige jurk aan en Hero had gekozen voor een jurk met een felrood lijfje en een donkerrode rok. Mandeville was gehuld in een zwart dominogewaad en droeg een zwart half masker.


      Boven hen klonk het geluid van paardenhoeven. Hero keek om terwijl ze met haar hand steun zocht tegen de glibberige muur. Ze wankelde toen de hak van haar schoen achter de rand van een trede bleef haken en ze verloor haar evenwicht.


      “Voorzichtig!” Sterke handen grepen haar vast en trokken haar tegen een harde borst. “Het is een heel eind naar beneden.”


      “Dank je.” Haar hart klopte nog steeds in haar keel. “Het gaat alweer.”


      “Weet je het zeker?” Reading had haar nog steeds vast en zijn diepe stem had iets intiems.


      Onder hen bleven Mandeville en Phoebe op het tussenbordes even stilstaan.


      Mandeville keek omhoog. “Komen jullie?”


      Hero kon zijn gezicht niet goed zien, maar ze hoorde wel een scherpe klank in zijn stem.


      Ze trok zich los. “Ja, we komen eraan.”


      Mandeville knikte en vervolgde zijn weg naar beneden.


      “Je bent te laat”, mompelde Hero, terwijl ze voorzichtig voor Reading uit de trap af liep.


      “Waarom vindt iedereen het nodig dat tegen met te zeggen?”


      “Misschien omdat je steeds te laat komt?”


      “Denk je soms dat ik dat zelf niet weet?”


      “Nee”, zei ze, en ze sprak op een toon alsof ze het tegen een klein kind had. “Want als je op de tijd lette, zou je ook niet elke keer te laat komen.”


      “Jij wint, mijn lady Perfect”, zei Reading lachend.


      “Noem me niet steeds zo.”


      “Waarom niet?” Zijn adem beroerde de haartjes in haar nek. “Ben je dan niet het toonbeeld van perfectie?”


      Ze onderdrukte een huivering. “Dat doet er niet toe. Ik ben in ieder geval niet van jou.”


      “Verdraaid jammer”, fluisterde hij.


      Ze waren op het tussenbordes van de trap aangekomen en ze bleef abrupt staan. “Wát zei je?”


      “Fraaie japonnen.” Hij keek haar onschuldig aan. “Dat jij en je zus er vanavond zo prachtig uitzien.”


      Ze keek hem aan en wist niet wat ze ervan moest denken. Zijn lichtgroene ogen waren maar vaag te zien achter zijn half masker en hoewel de rest van zijn gezicht er ontspannen uitzag, waren zijn handen tot vuisten gebald. Ineens stokte haar ademhaling en ze had het gevoel dat ze ging vallen.


      “Voorzichtig”, fluisterde hij teder.


      Haar blik gleed naar zijn sensuele mond onder het masker en ze vroeg zich af hoe hij zou smaken.


      “Schiet eens op, Griffin!” riep lady Caro onder aan de trap.


      Hero draaide zich met een ruk om en was blij dat niemand haar gezicht in het donker kon zien. Ze liep de trap af, zich aldoor bewust van de lange gestalte die haar volgde.


      “Prettig dat je toch nog kon komen, Griffin”, teemde Mandeville toen ze beneden waren.


      De rest van het gezelschap stond aan de kade, waar twee boten lagen aangemeerd. Lady Caro droeg een saffierblauwe jurk die goed paste bij het donkerblauwe dominogewaad van lord Huff. Lady Margaret was in het geel met roze borduursels en haar begeleider, lord Bollinger, droeg een zwart dominogewaad.


      “Phoebe, dit is lord Griffin Reading”, zei Hero een beetje ademloos. “Lord Griffin, dit is mijn zus Phoebe.


      “Het spijt me dat ik u heb laten wachten”, zei Reading, terwijl hij galant over Phoebes hand boog.


      “Nee hoor. U bent precies op tijd”, zei Phoebe, terwijl ze een zenuwachtige blik op Hero wierp.


      “Laten we dan maar gaan”, zei Mandeville. “Huff, als jij met mijn zusjes en lord Bollinger in die boot daar gaat zitten, dan nemen wij deze.”


      Lord Huff knikte. “Goed plan.”


      “Lieve?” Mandeville stak zijn hand uit naar Hero.


      Die pakte ze meteen vast, en ze stapte voorzichtig aan boord van de sloep. Aan beide kanten van de boot waren lantaarns op palen bevestigd en op de lange banken lagen zachte kussens.


      “Zit je goed?” vroeg Mandeville.


      “Ja, dank je.” Hero glimlachte naar hem. Hij was zo bezorgd om haar welzijn.


      “Voorzichtig”, zei Reading toen hij Phoebe aan boord hielp. “Ik zou niet graag zien dat je naar de overkant moest zwemmen.”


      Giechelend ging Phoebe naast Hero zitten. “O, wat geweldig! De rivier ziet er ’s avonds uit alsof je in sprookjesland bent beland.”


      Hero keek over het water. De lichten van andere boten werden weerspiegeld in het water. De riemen piepten toen de twee veermannen op de achtersteven hun roeispanen door het water trokken en in de verte klonk vrolijk gelach. Ondanks de stank van de rivier was het inderdaad betoverend.


      “Denk je dat er vuurwerk zal worden afgestoken?” vroeg Phoebe.


      “Absoluut”, zei Reading.


      Hij en Mandeville zaten tegenover hen. In hun zwarte dominogewaden waren ze in het schemerige licht bijna niet van elkaar te onderscheiden. Maar terwijl Mandeville rechtop zat met zijn handen op zijn knieën, lag Reading met zijn armen over elkaar wijdbeens achterover geleund.


      Hero keek snel een andere kant op, hoewel het moeilijk was hem in een kleine ruimte als deze te negeren. Ze dacht aan dat ademloze moment op de trap toen haar blik gevangen was geweest in de zijne. Aan het feit dat hij haar gisteren met het weeshuis had geholpen en dat ze samen Herodotus hadden besproken. Ze kreeg datzelfde onvaste gevoel als toen ze bijna van de trap af was gevallen. Een trillend, duizelig gevoel dat zowel verwachtingsvol als schuldbewust was.


      “Ik heb vanmiddag samen met je moeder theegedronken”, zei ze tegen Mandeville. “Ze heeft me het menu voor ons bruiloftsontbijt laten zien.”


      “O ja?” Hij glimlachte toegeeflijk. “Ik hoop dat het je goedkeuring kan wegdragen.”


      “Ik…” Op de een of andere manier viel haar blik op Reading, die naar het water keek. Alsof hij haar blik voelde, draaide hij zijn hoofd om en keek haar spottend aan. Hero haalde adem en hoopte maar dat niemand haar blos kon zien. “Ja. Ja, het wordt een prachtige bruiloft.”


      Reading rolde met zijn ogen.


      “Prima”, zei Mandeville. “Ik ben zo blij dat moeder en jij het zo goed met elkaar kunnen vinden.”


      “Dat kan ook bijna niet anders”, zei Hero met een warme glimlach. “Je moeder is een schat.”


      Readings mondhoeken krulden geamuseerd en hij keek opzij.


      “We zijn er bijna”, zei Phoebe. Al die tijd had ze over het water getuurd. “Dat is toch de aanlegsteiger?” Ze keek Hero aan of dat klopte.


      Hero zag dat Readings aandacht was getrokken. Hij keek hen nieuwsgierig aan.


      “Ja, lieverd”, zei ze, en ze pakte Phoebes hand vast. “Dat lijkt inderdaad wel de aanlegsteiger.”


      Maar ‘aanlegsteiger’ deed wel heel weinig eer aan de grote afmeerplaats die in het licht baadde door de talrijke lantaarns die aan palen hingen. Toen ze dichterbij kwamen, zag Hero dat lakeien in prachtige kostuums de rest van hun gezelschap uit hun boot hielpen. Iedere lakei droeg een paars en geel livrei, maar geen enkel kostuum was hetzelfde. Eén man droeg een gestreepte jas met daaronder geruite kousen. Een ander droeg een saffraangele pruik en een paarse jas met gele broek. En weer een ander had over een vest met paarse stippen een felgeel jasje aan. Het waren allemaal grillige variaties op een thema.


      Hun boot legde aan, en een man met een lavendelblauwe pruik hielp haar uit de boot. “Welkom op Harte’s Folly.”


      “Dank u”, zei Hero, terwijl de rest van hun gezelschap van boord ging.


      Phoebe kwam naast haar staan. “Zag je die sleutelbloem in zijn pruik?”


      Hero draaide zich om en zag dat de lakei inderdaad een grote bloem achter zijn oor droeg.


      “Ik hoop niet dat het mode wordt”, mompelde Reading. Hij keek Phoebe aan. “Ik zou er behoorlijk dwaas uitzien met bloemen in mijn oren.”


      Phoebe smoorde een lach achter haar hand.


      “Als een idioot”, was Huff van mening.


      “Dank je, Huff”, zei Reading.


      Huff snoof afkeurend.


      Mandeville schraapte zijn keel. “Zullen we gaan?”


      Hij bood Hero zijn arm aan en ze liepen naar een bebost pad. De bomen boven hun hoofd hingen vol met sprookjesachtige lichtjes. Toen Hero ze goed bekeek, zag ze dat ieder lichtje in een kleine glazen bol zat. Muziek klonk tussen de versierde bomen en heggen door en werd steeds luider toen ze dichterbij kwamen. Ineens werd het pad breder en voor hen lag een wonderbaarlijk theater.


      Alsof hij zomaar uit het bos ontsprong, was daar ineens een soort binnenplaats met op de achtergrond een ruïne. Als je goed keek, kon je het orkest tussen de pilaren zien spelen. Aan beide kanten waren luxe loges, sommige open en andere met gordijnen om de gasten een beetje privacy te gunnen.


      Een knap dienstmeisje met ingevlochten lavendelblauwe linten door haar haren leidde hen over een met tapijt beklede trap naar een loge rechts van het toneel.


      “Dit is werkelijk schitterend!” riep lord Bollinger uit. Hij was een rustige jongeman die een beetje geïmponeerd leek te zijn door Mandevilles titel.


      Lady Margaret gaf haar broer een kneepje in zijn arm. “Het is werkelijk fantastisch, Thomas.”


      Mandeville grijnsde en zag er ineens jongensachtig uit. “Ik ben blij dat je het leuk vindt, Meg.”


      Hero glimlachte naar hem toen hij een stoel voor haar klaar hield. “Dank je voor deze avond.”


      “Het genoegen is geheel aan mij.” Hij maakte een buiging, maar toen hij zich weer oprichtte, zag hij blijkbaar iets, want zijn gezicht verstrakte.


      Achter in hun loge werd het gordijn opengetrokken en een stoet van lakeien kwam binnen met eten. Mandeville ging naast Hero zitten toen de wijn en een schaal met dun gesneden ham, kaas en versierde cakejes voor hen werd neergezet.


      “Een toost”, mompelde Huff, terwijl hij zijn glas hief. “Op de prachtige dames in ons midden.”


      “O Huff”, zei lady Caroline, maar ze bloosde toen ze slokje nam.


      Hero glimlachte terwijl ze van haar wijn nipte, maar ze kon zich niet inhouden om een blik over haar schouder te werpen terwijl de anderen schertsten. In de loge tegenover hen zat een dame met een opvallende kleur wijnrood haar. Drie jonge, knappe heren zaten om haar heen, maar haar ogen waren op hun loge gericht.


      Hero volgde haar blik. Mevrouw Tate keek naar Mandeville.


      


      Griffin kneep zijn ogen tot spleetjes toen hij zag dat lady Hero de roodharige vrouw had opgemerkt. Wat was Thomas in ’s hemelsnaam van plan? Had hij een afspraakje geregeld met zijn maîtresse terwijl zijn verloofde erbij was?


      Lady Hero draaide zich achteloos terug naar hun tafel terwijl haar blik langs hem heen gleed. Ze liet niets blijken, maar op de een of andere manier wist hij zeker dat ze van streek was.


      Vervloekte Thomas!


      Gelukkig verscheen op dat moment een groepje vrolijk geklede meisjes dansend op het toneel.


      Griffin keek peinzend naar de voorstelling, terwijl hij afwezig over de diamanten oorbel in zijn vestzakje streek. Wat kon het hem schelen dat Thomas lang niet zo perfect was als lady Hero had gedacht? Het ging hem niets aan wat voor afspraakje Thomas had gemaakt. Maar waarom wilde hij zijn broer dan het liefst naar een donker hoekje sleuren en hem met een paar welgekozen woorden - en misschien zelfs een paar klappen - zijn fout laten inzien?


      “Ze zijn zo sierlijk”, zei lady Phoebe, die naast hem aan tafel zat.


      “Inderdaad.” Griffin glimlachte naar haar.


      Lady Phoebe was zo anders dan haar zus dat ze wel een wisselkind had kunnen zijn. Lady Hero was slank en lang voor een vrouw, terwijl lady Phoebe met haar gemiddelde lengte een mollig figuur had. Lady Hero deed haar uiterste best haar gevoelens te verbergen, in tegenstelling tot lady Phoebe, die met haar expressieve gezicht duidelijk genoot van de capriolen van een clown op het toneel.


      “Maar waar is hij gebleven?” mompelde ze. “Dat aapje?”


      Griffin keek naar het toneel. De clown had met een aapje gespeeld, maar het diertje zat nu aan zijn voeten, gehoorzaam wachtend.


      Hij keek weer naar Phoebe, die met samengeknepen ogen naar voren leunde. Ineens lachte ze. “O, daar is hij weer.”


      Hij keek naar het toneel en zag dat de clown het aapje salto’s door een hoepel liet maken. Griffin bracht het wijnglas naar zijn mond en er verscheen een nadenkende frons op zijn voorhoofd.


      Na de danseresjes en de clown werd er een toneelstuk opgevoerd, maar dat merkte Griffin nauwelijks op, omdat hij uit zijn ooghoek aldoor naar lady Hero keek.


      Toen de acteurs bogen, stond Thomas op. “Zullen we door de tuin wandelen?”


      Het was overduidelijk, en hoewel Thomas geen moment naar de loge tegenover hen keek, was Griffin niet verbaasd dat de roodharige dame ook opstond. Grimmig stond hij op en bood lady Phoebe zijn arm aan.


      De lusthof was knap aangelegd. Hoge hagen in de vorm van de meest fantastische dieren schermden de wandelpaden af van de kleinere paden, die naar nisjes en prieeltjes leidden voor wereldser vermaak. Terwijl Griffin met lady Phoebe over het pad liep, vroeg hij zich cynisch af hoeveel van de dames die ze passeerden er aan het werk waren.


      “O, kijk eens!” Phoebe trok aan zijn arm toen een van de vele decors in het zicht kwam. “Hoe hebben ze dat gemaakt?”


      Voor hen lag een stuk rots waarlangs een waterval naar beneden stroomde. In dit geval echter bestond de waterval uit honderden gekleurde lichtjes.


      “Wat knap”, mompelde Megs. “Ik zou niet weten hoe dat werkt. Misschien kan een van de heren het ons vertellen?”


      “Geen idee”, gaf Bollinger ruiterlijk toe.


      Megs lachte. “Huff?”


      “Het zal wel een soort mechaniek zijn”, zei Huff.


      “Natuurlijk is het een mechaniek”, zei Caro. “Maar hoe werkt het?”


      Thomas fronste zijn voorhoofd. “Ik denk via een katrol of zo.”


      Iedereen staarde gebiologeerd naar de bewegende lichtjes die over het rotsblok leken te stromen.


      “Volgens mij zien we het meest voor de hand liggende over het hoofd”, zei Griffin ineens.


      “Wat dan, milord?” Lady Hero keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.


      “Feeën”, antwoordde hij ernstig.


      “O, doe me een lol!” mopperde Caro humeurig, en ze trok haar man mee, ondanks zijn protesten.


      “Feeën”, herhaalde lady Hero met een glimlach..


      “Feeën, ja.” Griffin stak zijn vrije hand tussen de knopen van zijn vest en nam een geleerde houding aan; zijn hoofd een beetje schuin, zijn voorhoofd gefronst en zijn ene voet naar voren gestoken. “Volgens mij - en onder ons gezegd, ben ik een autoriteit wat betreft regenboogwatervallen - is ieder lichtje in deze waterval eigenlijk een fee die snel over deze rots naar beneden rent.”


      Megs grijnsde, lady Phoebe giechelde, maar lady Hero knikte alsof deze onzin heel goed mogelijk was. “Maar als het, zoals u zegt, feeën zijn, waarom rennen ze dan naar beneden in plaats van naar boven?”


      “Lieve dame,” antwoordde Griffin meewarig, “weet u dan niet dat een waterval alleen maar naar beneden stroomt?”


      Ze glimlachte, en zijn hart sprong op. Zomaar ineens. Zonder waarschuwing vooraf, zonder reden, was hij blij. En toen hij in haar grijze ogen keek, dacht hij te zien dat ook zij blij was. Wat gek eigenlijk dat het feit dat zij ook blij was hem de gelukkigste man van de wereld maakte.


      Totdat Thomas enigszins afwezig voorstelde: “Zullen we dit pad eens proberen, lieve?”


      En hij trok haar mee.


      “Kom mee”, drong lady Phoebe aan, en ze sloegen samen met Megs en Bollinger een ander pad in.


      Griffin luisterde maar met een half oor naar hun vrolijke geklets en hun kreten van bewondering. Blijkbaar zei hij de juiste dingen, want niemand keek hem raar aan en niemand trok hem opzij om hem een standje te geven omdat hij met zijn aanstaande schoonzus had geflirt.


      Maar hij wist duvelsgoed waar hij mee bezig was. Ook al irriteerde het hem dat lady Hero zo overtuigd was van haar eigen perfectie en dat ze haar oordeel over hem meteen al had geveld. Zelfs haar genegenheid voor Thomas veranderde niets aan zijn lichamelijke reactie op haar. Hij voelde zich tot deze dame aangetrokken - en het ergste was dat zij zich tot hem voelde aangetrokken. En hij had juist gezworen dat hij dat nooit zou laten gebeuren. Hij mocht niet toestaan dat dit uit de hand liep. Hij moest zich voornemen de dame voortaan uit de weg te gaan.


      Toch kon hij het niet laten om ieder paadje, ieder nisje af te speuren op zoek naar een glimp van een rode rok, rossig haar, de elegante draai van een sierlijke hals. Waar had Thomas haar mee naartoe genomen?


      Verdorie! Lagen ze soms in elkaars armen?


      Ze waren de tuin bijna helemaal rondgelopen toen er boven hun hoofd een luide knal klonk.


      “Het vuurwerk!” Lady Phoebe wees omhoog.


      Een vurige rode ster schoot door de lucht en barstte hoog boven hen open en het regende groene en blauwe vonken.


      Ze waren met zijn vieren op een open plek blijven staan en al snel verzamelde zich een hele groep gasten om hen heen. Caro en Huff sloten zich even later ook bij hen aan. Griffin keek om zich heen, maar zag lady Hero en Thomas nergens.


      “Is dat een schildpad?” vroeg Huff, die naast hem stond.


      “Nee”, zei Caro op geïrriteerde toon. “Het is een spin.”


      “Ik vind dat hij op een schildpad lijkt”, zei Huff onverstoord.


      Uit zijn ooghoek ving Griffin een glimp rood op. Hij draaide zich om en zag lady Hero nog net over een pad tussen de bomen verdwijnen. Lieve hemel, was ze alleen? Ze was toch wel zo verstandig om niet in haar eentje in het donker rond te zwerven?


      Hij verontschuldigde zich bij de anderen, vergewiste zichzelf ervan dat lady Phoebe bij Megs en Caro stond en liep snel naar de plek waar hij lady Hero had gezien. Het geknal en geknetter van het vuurwerk ging nog steeds door, en plotseling werd het pad voor hem fel oranje verlicht. Helemaal aan het eind ervan stond lady Hero om zich heen te kijken.


      Ze draaide zich om toen hij op haar toe kwam lopen. “Thomas?”


      Hij pakte haar arm vast, te kwaad om haar te verbeteren. Waar voor de duivel was zijn broer? Hij trok haar mee, maar ze bleef koppig staan, net toen blauwe en gele lichtjes boven hun hoofd uiteenspatten.


      “Waarom zo’n haast, milord?” Ze hief haar gezicht naar hem op. Haar ogen, achter het veren masker, keken hem spottend aan. “Lijkt je dit niet romantisch?”


      Ineens leek het alsof het vuurwerk in zijn hoofd losbarstte. Griffin keek in die onschuldige, verleidelijke ogen en besefte dat hij zich niet meer kon inhouden.


      Hij kuste haar.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 6


      


      


      Het was een waar schouwspel toen de drie hoogwaardigheidsbekleders in het koninkrijk aankwamen. Prins Westmoon reed in een met diamanten versierde gouden koets, die door twaalf sneeuwwitte paarden werd getrokken. Prins Eastsun werd in een met robijnen en smaragden ingelegde draagstoel gedragen en de draperieën waren van pure zijde. Prins Northwind arriveerde in een groot verguld zeilschip met rode en gouden zeilen.


      Alle drie de mannen waren hooghartig, statig en ongelooflijk knap. Maar alleen het bruine vogeltje en de stalmeester wisten dat de koningin die avond met een zwaar gemoed naar bed ging.


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Het was dom en onbezonnen, maar Thomas moest Lavinia Tate zien te vinden. Ook al werd het zoeken bemoeilijkt in het donker met een doolhof aan paadjes. Drie mannen? Was ze soms een decadente, wellustige vrouw geworden die alleen maar aan haar eigen genotzucht dacht? Zulke gedachten kwamen zijn humeur niet ten goede en tegen de tijd dat hij Lavinia - en haar drie minnaars - tegen het lijf liep, was hij des duivels.


      “Stuur ze weg”, snauwde hij. Hij bekeek de mannen eens goed. Twee van hen waren nog heel jong, maar de derde was een grote kerel met brede schouders.


      Thomas spande en ontspande zijn vingers. In zijn huidige stemming had hij zin om ze alle drie te grazen te nemen.


      “Milord”, teemde Lavinia. Ze droeg een felrode jurk die eigenlijk zou moeten vloeken bij haar rode haar, maar dat was niet zo. Maar alleen al bij de aanblik van de roomblanke boezem in haar decolleté ging een man kwijlen.


      “Zeg dat ze weg moeten gaan, Lavinia”, zei Thomas bars.


      Ze trok haar wenkbrauwen op toen hij haar tutoyeerde, en even dacht Thomas dat hij echt voor de keuze zou komen te staan tussen zich terugtrekken of op de vuist gaan. Ze fluisterde echter iets in het oor van de grote kerel en met een laatste vuile blik in zijn richting draaiden ze zich alle drie om en liepen weg.


      “Zo.” Ze sloeg haar armen over elkaar. “Wat is er aan de hand, Thomas?”


      “Dríé, Lavinia?” Hij balde zijn handen tot vuisten. “En nog maar jochies.”


      Ze wierp haar hoofd in haar nek en barstte in lachen uit. “Toevallig zijn die twee jongens mijn neefjes, milord. En ik betwijfel of Samuel het waardeert dat je hem een jochie noemt.”


      Die grote vent was dus haar minnaar, dacht Thomas woedend. “Hij is jonger dan jij.”


      “Net als jij”, zei ze liefjes. “Maar dat weerhield je er niet van om het bed met me te delen.”


      Hij keek haar vol begeerte aan toen hij terugdacht aan haar bed en wat ze daar hadden gedaan.


      Ze wendde haar blik af. “Wat wil je?”


      “Wat ik wil?” Verbaasd door zijn plotselinge behoefte dicht bij haar te zijn deed hij een stap naar voren. “Jij loopt míj achterna.”


      Ze keek hem medelijdend aan. “Thomas, ik loop je echt niet achterna.”


      “Waarom ben je hier dan uitgerekend op dezelfde avond dat ik hier met mijn verloofde ben?”


      Ze haalde haar schouders op. “Toeval.”


      “En jouw Samuel?” Hij stond nu zo dichtbij dat hij haar kon aanraken, maar dat durfde hij niet. “Ontken maar niet dat je hem hebt meegenomen om me jaloers te maken.”


      Hij zei het op een minachtende toon, maar ze keek hem alleen maar verbaasd aan. “Ben je dan jaloers, Thomas? Dat kan ik me bijna niet voorstellen, aangezien jíj onze affaire hebt beëindigd omdat je besloot met lady Hero te gaan trouwen.”


      Hij wendde zijn gezicht af. “Ik heb nooit gezegd dat we echt uit elkaar moesten gaan, alleen dat we een respectabele tijd in acht moesten nemen na de huwelijksvoltrekking, hooguit een jaar. Ik had een groter huis voor je kunnen kopen als je dat had gewild. Een rijtuig met paarden.”


      “Het had niets met geld te maken.”


      “Waar had het dan wel mee te maken?”


      Ze slaakte een zucht. “Hoe burgerlijk je dat misschien ook vindt, ik ga geen verhouding aan met een getrouwde man. Dat is verachtelijk, vind je ook niet? Bovendien heb ik jouw lady Hero gezien en ze lijkt me heel aardig. Ik zou haar niet graag kwetsen.”


      Hij knarsetandde en voelde hoofdpijn opkomen. “Wil je zeggen dat je meer om mijn verloofde geeft dan om mij?”


      Ze keek hem weer met die verdraaid medelijdende blik aan. “Wil jij zeggen dat je dat niet doet?”


      “Wat wil je van me?” vroeg hij. “Ik kan niet met je trouwen - dat weet je, Lavinia. Ook al passen we uitstekend bij elkaar, en zelfs als je jonger was en nog kinderen kon krijgen, ik kan gewoon niet met iemand als jij trouwen.”


      “Wat hoffelijk van je om me - wederom - te wijzen op mijn gevorderde leeftijd”, teemde ze. “Maar je hoeft niet zo melodramatisch te doen, want ik weet heel goed dat we niet kunnen trouwen en ik wil geen verhouding met je nu je aan iemand anders toebehoort. Er valt niets meer te zeggen.”


      Wanhoop overviel hem. “Ik dacht dat je om me gaf.”


      Boven hun hoofd barstte het vuurwerk los.


      “Dat was ook zo. Dat is nog steeds zo.” Ze slaakte een zucht en keek naar de hel verlichte hemel. “Maar mijn gevoelens voor jou hebben niets te maken met deze discussie. Anne had je vertrouwen al geschonden voordat ik op het toneel verscheen. Ik betwijfel of je ooit nog een vrouw zal kunnen vertrouwen, laat staan iemand met mijn verleden. Het mag wel een wonder heten dat je een maagd als lady Hero een huwelijksaanzoek kon doen.”


      Het erge was dat ze verdorie gelijk had. Hij kon zich er niet toe brengen haar te vertrouwen.


      “Zoals je net al zei is het onmogelijk.” Ze keek even over haar schouder. “Als je me nu wilt excuseren, ze wachtten op me. We zouden ijs eten tijdens het vuurwerk.”


      Hij keek haar koppig aan en probeerde te bedenken wat hij kon zeggen om haar over te halen te blijven.


      Ze glimlachte vermoeid. “Vaarwel, Thomas. Ik hoop dat je een gelukkig huwelijk zult hebben.”


      En hij kon haar alleen maar nakijken terwijl ze bij hem vandaan liep.


      


      Hero had willen weten hoe Reading smaakte en nu wist ze het: naar wijn, man en intens verlangen.


      Puur, verzengend verlangen, dat als kwikzilver door haar bloed stroomde, haar in lichterlaaie zette en ieder spiertje in haar lichaam deed trillen totdat ze beefde in zijn armen. Hij kuste haar niet alsof ze de dochter van een hertog was, eerbiedig en voorzichtig. Nee, hij kuste haar alsof ze een vrouw was. Zijn lippen waren hard en eisend en hij wachtte niet af of ze wel ervaren genoeg was. Verlangend opende ze haar mond en hij liet zijn tong naar binnen glijden alsof hij daar alle recht toe had.


      “Griffin”, mompelde ze, terwijl ze zich met haar handen aan zijn dominogewaad vastklampte, twijfelend wat ze moest doen. Hij trok haar dicht tegen zich aan - zo dicht dat ze zijn spieren van zijn benen door haar rok heen voelde. Hij streelde haar haren, haar hals en haar borsten.


      Ze zou hem weg moeten duwen. Maar in plaats daarvan wilde ze zijn hand vastpakken, die in haar decolleté drukken en naar haar harde tepels leiden. Als hij die streelde, zou ze waarschijnlijk sterven van extase.


      Een luide knal deed haar opschrikken en ze verbrak de kus. De nachtelijke hemel lichtte heel even op en verlichtte zijn gemaskerde gezicht en zijn vochtige, verleidelijke mond.


      Hij trok zich terug, maar hield haar schouders nog vast terwijl hij haar als aan de grond genageld aanstaarde.


      Achter hen klonk het gejuich van het publiek.


      Hero wilde iets zeggen, maar het leek wel of haar tong van leer was. “We moeten terug.”


      Hij gaf geen antwoord, maar pakte haar bij de hand en trok haar mee. Verdoofd strompelde ze achter hem aan alsof haar benen dienst weigerden.


      Boven hun hoofd spatten sterren uiteen, die als groene, paarse en rode vlokken naar beneden vielen. Het pad werd breder; ze waren bijna bij het open stuk waar de toeschouwers stonden.


      Ineens trok Reading haar een donker nisje in naast het pad. Hij draaide zich naar haar toe en nam haar wild in zijn armen. Opwinding maakte zich van haar meester toen hij zacht vloekend weer bezit nam van haar mond. Hij verslond haar alsof hij dagen zonder eten in de woestijn had doorgebracht. Diep kreunend likte en beet hij aan haar lippen. Ze opende meteen haar mond, want ze wist nu wat hij - wat zij - wilde.


      Er ging weer luid gejuich op.


      Met tegenzin trok hij zijn hoofd terug en mompelde: “Je smaakt als nectar, en ik ben een dwaas.”


      Ze keken elkaar alleen maar aan, en ze had het vreemde gevoel dat hij net zo verbijsterd was als zij.


      Hij knipperde met zijn ogen, vloekte en leidde haar naar de open plek waar de anderen stonden.


      Hero volgde Reading toen hij zigzaggend tussen de mensen door liep tot ze bij hun eigen groepje waren aangekomen.


      “Daar ben je dus!” riep Phoebe uit toen Hero naast haar opdook. Ze klapte en gilde enthousiast toen er een ronddraaiend vuurrad boven hun hoofden verscheen. Ze boog zich naar Hero toe en schreeuwde: “Maar waar is lord Mandeville?”


      Hero schudde haar hoofd, ze kon nog niet helder denken. “Hij ging iets te drinken halen en ik ben hem kwijtgeraakt.”


      Ze keek op toen ze Reading een grommend geluid hoorde maken, maar keek weer snel opzij toen ze zijn mond zag verstrakken.


      “O, kijk!” riep Phoebe uit.


      Met een luide knal ontploften allerlei bommetjes, die fonkelend de vorm van een groen met goud gevleugelde slang aannamen. Het vurige beest kronkelde even en viel toen uiteen in een veelkleurige vonkenregen.


      “Het is fantastisch”, fluisterde lady Margaret ademloos.


      Dat was het inderdaad. Het was het mooiste vuurwerk dat Hero ooit had gezien - en toch kon het haar vreemd genoeg niet boeien. Ze was zich alleen maar bewust van Reading, die aan de andere kant van Phoebe stond.


      Mijn hemel, wat had ze gedaan?


      Met bevende vingers raakte ze haar mond aan. Ze had verraad gepleegd. Dat wist ze. Ze besefte dat het tot veel meer kon leiden, tot een veel grotere zonde en een schuldgevoel. Dat haar hele wezen, haar ziel, gevaar liep.


      En het kon haar allemaal niet schelen.


      Ze wilde alleen maar weer zijn mond proeven, zijn harde lichaam tegen het hare voelen. Ze wilde weten of zijn huid ook zonder kleren heet zou zijn, zijn blote borst voelen, zich naakt tegen hem aan vlijen.


      Ze hapte naar lucht alsof ze een stomp in haar maag had gekregen. Ze had zichzelf nooit als een zinnelijk type beschouwd. Geen enkele man had ooit dit verlangen in haar opgewekt. Alsof ze een busje zwart poeder was dat had gewacht tot het werd aangestoken en in vuur en vlam werd gezet.


      De muur die ze om zich heen had opgetrokken begon barstjes te vertonen. Met een schok kwam ze tot het besef dat ze net zo sterfelijk was als ieder ander, net zo onvolkomen als een gevallen vrouw.


      En het deed er niet toe. Als hij alleen maar zijn vinger opstak, zou ze aan komen hollen, zich tegen hem aan vlijen en haar gezicht naar hem opheffen voor een kus.


      Huiverend sloeg ze haar armen om zichzelf heen.


      “Heb je het koud?” Zijn diepe stem was veel te dichtbij.


      Een beetje te hevig schudde ze haar hoofd, en ze deed een stapje opzij zodat ze verder van elkaar af stonden.


      Hij fronste zijn voorhoofd en wilde iets zeggen.


      “Ah, hier ben je dus”, klonk Mandevilles stem aan haar andere zijde.


      Ze draaide zich om en glimlachte bijna opgelucht naar hem. Mandeville was degelijk, verstandig.


      Blijkbaar was er iets van haar gevoelens in haar ogen zichtbaar, want Mandeville boog zich naar toe, zodat ze hem boven het lawaai uit kon verstaan. “Het spijt me dat ik je ben kwijtgeraakt. Ik hoop niet dat je je zorgen hebt gemaakt.”


      Ze schudde haar hoofd, nog steeds dwaas glimlachend, niet in staat iets te zeggen.


      “Hoe haalde je het in je hoofd?” klonk Readings woedende stem vlak naast haar. Eerst dacht ze nog dat hij het tegen haar had, tot ze zag dat hij Mandeville een woedende blik toewierp. “Het is hier niet veilig voor een vrouw alleen.”


      Mandeville wierp zijn hoofd achterover. “Hoe durf je zoiets te zeggen!”


      Met een blik van afkeer draaide Reading zich om en beende weg.


      Mandeville keek Hero onzeker aan. “Het spijt me…”


      Mijn hemel, ze kon nu echt geen verontschuldiging van hem aannemen. Ze legde haar hand op zijn mouw. “Maak je alsjeblieft geen zorgen.”


      “Maar dat doe ik wel”, zei Mandeville langzaam. “Mijn broer heeft gelijk: Ik had je nooit uit het oog mogen verliezen. Vergeef me alsjeblieft, Hero.”


      Hij noemde haar zelden alleen maar bij haar voornaam, zonder haar titel te gebruiken.


      Ineens kreeg Hero tranen in haar ogen. Hij was zo goed, zo geschikt en ze was een dwaas als ze haar geluk met hem in gevaar bracht alleen maar vanwege zinderende wellust.


      Ze gaf een kneepje in zijn arm. “Het is gebeurd en het is gelukkig goed afgelopen. Laten we het nu maar vergeten.”


      “Goed dan”, zei hij uiteindelijk. “Ik ga blijkbaar met een zeer verstandige dame trouwen.”


      Haar lippen trilden toen ze hem aankeek, wetende dat ze zijn lof niet verdiende. Dit was de man met wie ze zou trouwen. De huwelijksovereenkomst was getekend. Het zou een goed huwelijk worden, een huwelijk op basis van wederzijds respect.


      En toch kon ze het niet laten om schuin over haar schouder naar Reading te kijken, die een eindje verderop stond.


      


      “Opstaan, milord. Ze gaat ervandoor.”


      Griffin rolde kreunend van zijn buik op zijn rug. Met zijn arm beschermend voor zijn ogen gromde hij: “Ga weg.”


      “Nee, milord”, antwoordde Deedle, zijn butler-annex-secretaris-annex-manusje-van-alles, opgewekt. “U zei me dat ik u moest roepen als ze wegging en ondanks uw geklaag net zo lang moest blijven roepen tot u opstond.”


      Griffin slaakte een zucht en deed voorzichtig één oog open. Deedle, bepaald niet moeders mooiste, stond voor hem. Volgens zijn eigen zeggen was hij vijfentwintig en hij miste twee voortanden. Hij droeg een pruik - een afdankertje van Griffin - die nodig moest worden gekruld en gepoederd.


      Met een brede grijns keek Deedle Griffin aan en stak zijn tong in de spleet tussen zijn voortanden - een ergerlijke gewoonte van hem. “Wilt u koffie, milord?”


      “O ja, alsjeblieft!” Griffin keek met een schuin oog naar het raam. De zon scheen inderdaad al uitbundig, maar het was vannacht laat geworden. Hij dacht aan die heerlijke kus die hij met lady Hero had gedeeld - en aan het feit dat ze hem daarna niet aan had willen kijken. Zijn gezicht betrok. “Weet je zeker dat ze is weggegaan?”


      “De jongen die ik op de uitkijk heb gezet kwam net aan gerend om het me te vertellen”, antwoordde Deedle. “De dame houdt zeker van de ochtend.”


      “Maar ze houdt zich niet aan haar belofte.” Griffin ging rechtop zitten en dacht na. Probeerde ze hem soms te ontwijken? Was ze zo geschrokken van zijn kus? “Weet je zeker dat ze op weg is naar St. Giles?”


      “Ze heeft die grote lakei bij zich en ze is in haar rijtuig vertrokken. Een beetje vroeg voor beleefdheidsbezoekjes.” Hij haalde zijn schouders op. “Het lijkt me logisch dat ze daar naartoe gaat, vindt u ook niet?”


      Griffin slaakte een zucht. Dat leek hem ook.


      Hij stapte uit bed en liep naar de waskom om zich te wassen. “Heb je al iets gehoord van Nick Barnes?”


      Deedle legde zijn scheergerei en handdoeken klaar. “Nee.”


      “Verdorie.” Griffin fronste bezorgd zijn voorhoofd. Normaal gesproken stuurde Nick ’s ochtends vroeg een berichtje. Hij kon maar beter even kijken of Nick zich toevallig had verslapen of dat er iets ergs was gebeurd. Maar eerst moest hij afrekenen met de lieftallige lady Hero - en met de gevolgen van zijn impulsieve daad van gisteravond.


      Even later rende Griffin de trap af van zijn gehuurde herenhuis. Het stond niet in de chicste buurt van het West End, maar hij had al lang geleden besloten dat het voor de familievrede beter was om niet met Thomas in één huis te wonen.


      Rambler stond onder aan de trap te wachten. Griffin gaf een klopje op de glanzende hals van het dier en sprong toen in het zadel. Voordat hij wegreed, wierp hij de jonge stalknecht die zijn ruin had gebracht een shilling toe.


      Zigzaggend tussen het verkeer door schoten ze goed op en al snel zag Griffin het rijtuig van lady Hero achter een kudde varkens wachten.


      De koetsier knikte alleen maar toen Griffin naar hem zwaaide en instapte.


      “Goedemorgen”, zei hij toen hij tegenover haar ging zitten.


      “Ga weg”, antwoordde ze.


      Hij legde met een theatraal gebaar zijn hand op zijn hart. “Wat hardvochtig uit de mond van zo’n mooie dame.”


      Ze bleef hardnekkig uit het raam kijken. Alleen aan de lichte blosjes op haar wangen kon hij zien dat ze niet zo kalm was als ze zich voordeed. “Je hoort hier niet te zijn.”


      “Nee, inderdaad.” Hij strekte zijn benen en sloeg ze over elkaar terwijl er een hem onbekend schuldgevoel door hem heen ging. Buiten klonk het angstige gekrijs van de varkens. “Ik hoor nog in mijn bed te liggen en te dromen, maar het is niet mijn schuld dat jij besloot om vroeg op te staan en stiekem zonder mij naar St. Giles te gaan.”


      Ze perste haar lippen op elkaar. “Dit is niet verstandig.”


      Ze ontkende haar eindbestemming dus niet. “Heb je je broer of Thomas over je uitstapjes naar St. Giles verteld?”


      “Nee, maar-”


      “Dan ga ik met je mee.”


      Ze deed haar ogen dicht alsof ze pijn leed. “Je weet dat we dat niet kunnen doen.”


      Had hij haar zo diep gekwetst? Hij schraapte zijn keel. “Wat gisteravond betreft…”


      Ze hief haar hand afwerend op terwijl ze naar buiten bleef kijken. “Nee.”


      Hij wilde weer iets zeggen, maar het leek wel of ze zich helemaal in zichzelf had teruggetrokken, zo onbeweeglijk zat ze daar. Verdorie!


      Toen het rijtuig weer in beweging kwam, draaide hij zijn hoofd om en keek naar buiten. Hij had het goed verpest. Als hij het over mocht doen, dan… Dan zou hij die kus absoluut nooit terugnemen.


      Griffin slaakte een zucht en liet zijn hoofd achteroverleunen. Die kus was wel heel bijzonder geweest. Hij herinnerde zich hoe zacht haar mond had aangevoeld, hoe haar borsten tegen hem aan hadden gedrukt en hoe snel zijn eigen hart had geklopt. Natuurlijk was hij opgewonden geweest, maar vreemd genoeg stond dat hem minder bij dan de zoetheid van hun kus. Het voelde goed… ook al was het verkeerd.


      En hoe dom het ook was geweest om de verloofde van zijn broer te kussen, hij zou het zo weer doen als lady Hero hem ook maar het geringste teken gaf.


      Hij keek haar met een schuin oog aan en snoof bijna. De dame toonde vanochtend duidelijk geen interesse. Ze zat kaarsrecht - een ongemakkelijke houding in een schommelend rijtuig - en haar gezicht was nog steeds afgewend. Uit haar hele houding sprak haar minachting voor hem.


      Nou ja, dat was misschien maar beter ook.


      “Waarom wil je zo snel alweer naar St. Giles terug?” vroeg hij nieuwsgierig.


      “Ik heb met meneer Templeton op het bouwterrein afgesproken.”


      Hij trok zijn wenkbrauwen vragend op en wachtte op meer uitleg, maar die kwam niet. Prima, dat spelletje kon hij ook spelen. Hij trok zijn hoed over zijn ogen en zakte onderuit om een beetje slaap in te halen.


      Toen het rijtuig schokkend tot stilstand kwam, werd Griffin wakker. Hij keek lui toe toen lady Hero opstond en zonder iets te zeggen uitstapte. Hij werd duidelijk op zijn plaats gezet. Hij kon in het rijtuig wachten tot ze terugkwam, maar zijn nieuwsgierigheid won het. Hij stapte ook uit en keek om zich heen.


      Ze waren in St. Giles, eigenlijk vlak bij zijn stokerij. Het rijtuig had niet verder kunnen rijden omdat het weggetje te smal werd. Griffin zag lady Hero met haar lakei, George, aan het eind van de straat lopen. Hij liep op een drafje achter hen aan en tegen de tijd dat hij naast haar stond, was ze al in gesprek met Jonathan.


      De architect, helemaal in het zwart gekleed, hield een stapel papieren onder zijn arm vast. Hij draaide zich om om Griffin te begroeten, maar lady Hero bleef gewoon doorpraten.


      “… zoals u kunt zien. We zijn nu bang dat de kinderen alsnog van de winter in hun erbarmelijke huis moeten blijven. Kunt u ons misschien toch enige hoop geven, meneer Templeton?”


      Ze haalde even adem en Griffin maakte daar gebruik van door zijn hand naar zijn vriend uit te steken. “Goedemorgen, Jonathan. Hoe gaat het vandaag met je?”


      “Heel goed, milord, uitstekend”, antwoordde Jonathan stralend. Hij wierp een blik op lady Hero en knipperde even met zijn ogen toen hij haar strakke blik zag. “Eh… welnu, wat betreft de voortgang van het nieuwe weeshuis, milady. Zoals u kunt zien heeft de vorige architect nog maar net de vloer gelegd. Ik heb verder alles geïnspecteerd en ik ben bang dat ik een aantal verontrustende zaken heb ontdekt.”


      Lady Hero fronste haar voorhoofd. “Ja?”


      Jonathan knikte en schoof zijn bril omhoog. “Het grootste gedeelte van de vloer is goed, maar sommige stukken moeten er weer uit en opnieuw worden gelegd. Verder zouden er volgens de papieren die u me heeft toegestuurd stenen en hout die al waren ingekocht hier moeten liggen, maar ik kan ze nergens vinden.”


      “Gestolen?” vroeg Griffin.


      “Ja, milord, of misschien wel nooit gekocht.” Jonathan keek bezorgd. “In ieder geval zullen ze opnieuw moeten worden aangeschaft voordat we verder kunnen.”


      Griffin keek naar lady Hero en zag dat ze op haar lip beet.


      “Ik… ik zal moeten kijken of ik het geld kan verkrijgen dat nodig is om de materialen te kopen. De vorige keer duurde het weken voordat de stenen werden verscheept.”


      “Aha.” Meneer Templeton wiegde op zijn voeten heen en weer. “Dan heb ik nu goed nieuws. Ik ken een leverancier die prachtig graniet hier in Londen op voorraad heeft. Het is niet het Italiaanse marmer uit de oorspronkelijke plannen, maar deze granieten steen is mooi genoeg. Ook goedkoper. Ik denk dat ik hem wel kan overhalen zodat hij u krediet op de stenen wilt leveren.”


      Blijkbaar stelde dit lady Hero gerust. “Geweldig, meneer Templeton. Ik vertrouw erop dat u ervoor zorgt dat het graniet hiernaartoe komt. Kunt u me dan nu de problemen waar u het over had laten zien?”


      Griffin zat buiten op een muurtje te wachten tot lady Hero haar ronde met Jonathan had gemaakt. Daarna zou hij haar thuisbrengen en dan weer teruggaan naar St. Giles om met Nick te bespreken wat ze met de Dominee moesten doen. Vermoeid wreef Griffin met zijn hand over zijn nek. Hij kon niet eeuwig in Londen blijven om de stokerij te bewaken. Misschien kon de Dominee wel worden afgekocht, maar hij vertikte het om die kerel geld te geven. Een andere mogelijkheid was natuurlijk om hem te elimineren.


      Griffin grinnikte even. Hij was nog niet zó diep gezonken.


      “Milord!”


      Hij keek op en zag een lakei op hem af komen. “Wat is er?”


      “Er staat een jongen bij het rijtuig, en hij vraagt naar u. Ik moest tegen u zeggen dat Nick hem heeft gestuurd.”


      Lady Hero kwam op datzelfde ogenblik met Jonathan aan lopen. Voor het eerst vandaag keek ze Griffin aan. “Wat is er aan de hand?”


      “Iets zakelijks.” Hij keek naar Jonathan. “Ben je hier klaar?”


      “Ja, maar-”


      “Dan gaan we.” Hij pakte lady Hero bij de arm en liep snel naar het rijtuig. Hij vond het vreselijk om haar mee te moeten nemen, maar hij kon haar moeilijk alleen in St. Giles achterlaten. “Verdorie!”


      Ze keek hem alleen maar met opgetrokken wenkbrauwen aan.


      De jongen die bij het rijtuig stond te wachten hoorde inderdaad bij Nick. Hij nam zijn hoed af toen hij lady Hero zag en staarde haar vol ontzag aan. Hij had waarschijnlijk nog nooit in zijn leven een aristocratische dame gezien.


      “Wat is er?” vroeg Griffin.


      De jongen schrok op. “Nick wil u spreken, milord. Zo snel als u kunt.”


      Griffin knikte. “Spring maar achter op het rijtuig.”


      Hij wees de koetsier de weg, hielp lady Hero instappen en gaf daarna met een klop op de wand te kennen dat ze konden vertrekken.


      “Hoe wist die jongen waar je was?” vroeg Hero toen hij zich tegenover haar had geïnstalleerd.


      “Ik had doorgegeven waar ik zou zijn”, zei hij afwezig.


      Gelukkig stelde ze verder geen vragen. Even later hield het rijtuig al stil voor de stokerij.


      “Blijf hier”, gebood hij, en hij sprong uit het rijtuig.


      Griffin liep door de poort en zag Nick op de binnenplaats staan.


      “Hierheen.” Nick liep voor hem uit naar de stokerij.


      Grote vuren verlichtten de spelonkachtige ruimte. Een groepje mannen stond gebogen over iets wat op de grond lag. Toen Griffin dichterbij kwam, zag hij dat het een man was.


      Of eigenlijk wat ervan over was.


      Het lichaam was zodanig verbogen dat alle ledematen de verkeerde kant op wezen. Griffin wierp één blik op het gezicht en draaide zich om.


      “Tommy Reese”, zei Nick, en hij spuugde in het stro. “Ging gisteren bier halen en werd een halfuur geleden, zoals hij er nu uitziet, over de muur heen gegooid.”


      Griffin balde zijn vuisten. Hij had Tommy wel eens gezien; hij was hooguit twintig. “Heeft hij nog iets gezegd?”


      Nick schudde zijn hoofd. “Hij was al dood.” Met een blik naar de zwijgende mannen wenkte hij Griffin. “Volgens mij gemarteld, milord.”


      “Dat weet ik wel zeker.” Griffins gezicht betrok. “Was Reese bekend met bijzonderheden van onze handel?”


      “Nee, hij was nog maar net begonnen.”


      “Dan heeft de Dominee dit als waarschuwing gedaan.”


      “En om de mannen af te schrikken”, fluisterde Nick. “Twee zijn er al vandoor. Ik kon ze niet tegenhouden, ook al zei ik dat ze hier veiliger waren.”


      “Verdorie!” Griffin wendde zich tot de mannen. “Van nu af aan gaat niemand ’s avonds de deur uit en overdag gaan jullie met zijn tweeën. Is dat duidelijk?”


      De mannen knikten, maar niemand keek hem aan.


      Griffin grijnsde breed, ook al had hij het liever op een brullen gezet. “En jullie loon is zojuist verdubbeld, goed? Iedere man die hier morgenochtend nog is krijgt een handje munten. Ga je vanavond weg, dan krijg je dát.” Hij knikte naar het lijk.


      Hij keek de mannen een voor een aan tot ze hem ook aankeken en knikten.


      “En dan nu aan het werk.”


      Niemand keek bijzonder vrolijk, maar ze gingen in ieder geval zonder morren aan het werk.


      Nick gaf twee mannen de opdracht om het lichaam van Tommy naar de binnenplaats te brengen.


      Afwezig keek Griffin toe toen de stokerij op gang werd gebracht.


      “Mijn hemel”, klonk ineens een vrouwenstem achter hem.


      Hij draaide zich om en keek in lady Hero’s beschuldigende ogen.


      “Je leidt een ginstokerij!”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 7


      


      


      De volgende ochtend vroeg verwelkomde de koningin haar huwelijkskandidaten in de troonzaal. Ze droeg een jurk van zilver en goud en haar nachtzwarte pijpenkrullen kwamen onder een gouden kroon vandaan. Iedereen was verbijsterd over haar schoonheid.


      De koningin keek de drie prinsen aan en stelde hun de volgende vraag: “Wat vormt de basis van mijn koninkrijk? U heeft tot middernacht de tijd om mij uw antwoord te brengen.”


      Prins Eastsun keek naar prins Westmoon, en prins Westmoon keek naar prins Northwind, en daarna renden ze alle drie de zaal uit.


      Maar toen de stalmeester de vraag hoorde, glimlachte hij alleen maar…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Hero kon het gewoon niet geloven, maar het bewijs stond pal voor haar neus. In het grote pakhuis stonden enorme koperen ketels boven een vuur te borrelen en de lucht rook naar alcohol en jeneverbessen.


      Dit was een ginstokerij - en hoogstwaarschijnlijk een illegale.


      “Wat is er aan de hand? Was dat een dóde man die ik zojuist op de binnenplaats zag liggen?” Ze keek hem aan, in afwachting van uitleg, maar hij keerde haar de rug toe.


      De grote, zwaargebouwde man naast hem leek zich eigenlijk nog het meest ongemakkelijk te voelen. “Milord, de dame-”


      “De dame kan wachten”, zei Reading zonder omhaal.


      Hero voelde dat ze een kleur kreeg. Ze was nog nooit zo onbeschoft op haar plaats gezet. En dan te bedenken dat ze zich gisteravond nog door die ellendeling had laten kussen!


      Ze draaide zich om en wilde dat afschuwelijke gebouw uit lopen, maar hij pakte haar bij haar armen vast.


      “Laat me los”, siste ze.


      Hij keek haar koel aan. “Ik moet hier nog iets afhandelen. Als ik klaar ben, breng ik je naar huis.”


      Ze rukte zich los en liep weg.


      “Hero”, zei hij rustig, en daarna riep hij naar iemand anders: “Zorg dat haar rijtuig niet zonder mij vertrekt.”


      “Milord.”


      Twee mannen schoten langs haar heen de deur door naar buiten, ongetwijfeld om haar gevangen te houden tot Reading zijn ‘vuile zaakjes’ had afgehandeld. Onverstoorbaar liep ze naar haar rijtuig en zonder zich iets van Readings bewakers aan te trekken stapte ze in.


      Ze hoefde niet lang te wachten, maar haar humeur was er niet beter op geworden toen Reading tegenover haar kwam zitten en het rijtuig in beweging kwam.


      “Ga je me nog vertellen wat er aan de hand was?” vroeg Hero toen hij zwijgend naar buiten bleef kijken.


      “Dat was ik niet van plan, nee”, teemde hij - dat deed hij natuurlijk om haar kwaad te maken.


      “Dat was een stokerij.”


      “Ja.”


      “Een ginstokerij.”


      “Inderdaad.”


      Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. Boosheid welde in haar op en ze kon maar met moeite haar zelfbeheersing bewaren. “Heb je enig idee hoeveel ellende die gin bij de mensen in St. Giles veroorzaakt?”


      Hij zei niets.


      Ze boog zich naar voren en gaf hem een klap op zijn knie. “Besef je dat wel? Doe je dit soms voor de lol?”


      Hij slaakte een zucht en toen hij eindelijk zijn hoofd naar haar toe draaide, schrok ze van zijn vermoeide gezicht. “Nee, niet voor de lol.”


      Tranen prikten in haar ogen en tot haar afschuw klonk haar stem onvast. “Heb je de baby’s niet gezien die verhongerden omdat hun moeder gin dronk? Ben je nooit over de uitgemergelde lichamen gestruikeld van aan gin verslaafde mannen? Mijn hemel, heb je dan nooit gehuild om de verloedering die door gin wordt veroorzaakt?”


      Hij deed zijn ogen dicht.


      “Ik wel.” Ze beet op haar lip en probeerde uit alle macht haar emoties in bedwang te houden, zichzelf in bedwang te houden. “Leg het me dan uit. Waarom? Waarom zou je je met zulke weerzinwekkende praktijken bezighouden?”


      “Die ‘weerzinwekkende praktijken’ hebben het fortuin van de Mandevilles anders wel gered, mijn beste lady Perfect.”


      Ze schudde ongeduldig haar hoofd. “Dat begrijp ik niet. Ik heb nooit gehoord dat het Mandeville-fortuin gered moest worden.”


      Hij keek haar met een spottende glimlach aan. “Dank je. Dan heb ik het dus goed gedaan.”


      “Verklaar je nader.”


      “Je weet dat mijn vader tien jaar geleden is overleden, hè?”


      “Ja.” Ze herinnerde zich wat nicht Bathilda haar op de avond van haar verlovingsfeest had verteld. “Je vertrok onmiddellijk uit Cambridge en ging in Londen de beest uithangen.”


      Deze keer was zijn glimlach oprecht. “Nou ja, dat verhaal was aannemelijker dan de waarheid.”


      “En wat was de waarheid dan?”


      “We zaten op zwart zaad.” Hij knikte toen hij haar ongelovige blik zag. “Mijn vader had het hele familievermogen verloren met een aantal, op zijn zachtst gezegd, onverstandige investeringen. Ik wist niets over de financiën. Aangezien ik de tweede zoon was, vonden mijn vader en Thomas dat het mij niets aanging. Toen moeder me dan ook na de begrafenis vertelde hoe we ervoor stonden, was ik er ondersteboven van.”


      “En dus stopte je met je studie om de financiën te beheren?” vroeg ze sceptisch.


      Hij spreidde zijn handen en knikte.


      “Maar waarom jij? Was het niet Thomas’ taak om een financieel adviseur te vinden?”


      “Ten eerste,” telde hij op zijn vingers af, “konden we ons geen financieel adviseur permitteren en ten tweede, Thomas heeft net zomin verstand van geldzaken als wijlen onze dierbare vader. Binnen een week na mijn vaders dood had hij laatste beetje geld dat we nog hadden erdoor gejaagd.”


      “En het enige waar jij goed in bent, is met geld omgaan”, zei Hero langzaam. “Dat heb je me verteld toen je me een lening aanbood.”


      Griffin knikte. “De hemel zij dank had mijn moeder al snel in de gaten waar Thomas mee bezig was. Ze had nog een kleine erfenis van zichzelf die ze altijd voor mijn vader verborgen had gehouden. Het eerste jaar leefden we op dat beetje zakgeld tot mijn stokerij winst begon te maken.”


      “Maar… gin stoken? Waarom uitgerekend gin?”


      Hij leunde naar voren. “Toen ik thuiskwam, ging mijn moeder gebukt onder verdriet en zorgen. De halve huisraad was verkocht om mijn vaders schulden te dekken, de deurwaarders liepen de deur plat en Thomas kon alleen maar zeuren hoe mooi een nieuwe koets met goudkleurige versieringen wel niet zou zijn. Het was herfst en ik had een slechte graanoogst waarvan het grootste deel nog door vocht was verrot. Ik had het aan een graanhandelaar kunnen verkopen, die het dan op zijn beurt weer aan een ginstoker had verkocht, maar ik dacht: wacht eens even, waarom zou ik de meeste winst mislopen? Dus kocht ik een oude stokerij en ik betaalde die vent wat extra om me te laten zien hoe alles werkte.”


      Hij ging weer rechtop zitten en haalde zijn schouders op. “Twee jaar later konden we Caro’s Seizoen betalen.”


      “En Mandeville?” vroeg ze rustig. “Weet hij hoe je de familie onderhoudt?”


      “Wees maar niet bang”, zei hij op cynische toon. “De handen van jouw verloofde zijn schoon. Thomas maakt zich druk over veel nobelere zaken dan waar het geld vandaan komt waarmee hij zich kan kleden. Zijn interesse ligt bij het parlement en niet bij deurwaarders.”


      “Maar”- ze fronste haar wenkbrauwen - “hij moet toch wel enig idee hebben waar het geld vandaan komt. Heeft hij dat nooit gevraagd?”


      “Nee.” Reading haalde zijn schouders op. “Misschien vraagt hij het zich wel af, maar als dat zo is, heeft dat nooit tegen me gezegd.”


      “En jij hebt nooit geprobeerd het met hem te bespreken?”


      “Nee.”


      Ze keek somber naar haar handen. De manier waarop Reading zijn geld verdiende was laakbaar, maar aan de andere kant was Mandeville ook niet geheel zonder blaam door luxe te leven zonder ooit te vragen waar het geld vandaan kwam. Misschien was dat nog wel erger - hij had alle lusten zonder te hoeven lijden aan de hartverscheurende gevolgen van de ginhandel. Er bestond een naam voor zo iemand.


      Lafaard, fluisterde een stemmetje in haar hoofd.


      Die gedachte zette ze van zich af, en ze keek Reading aan. “Als mijn broer hier achter komt, zal hij niet aarzelen je voor de rechter te slepen. Als het om gin gaat, is Maximus niet voor rede vatbaar.”


      “Met het risico dat zijn geliefde jongere zus in een schandaal verwikkeld raakt?” Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. “Dat betwijfel ik.”


      Ze schudde haar hoofd en wendde haar gezicht naar het raam. Ze hadden St. Giles verlaten en reden nu door een veel prettigere buurt. “Je kent hem niet. Hij is geobsedeerd door gin en het effect dat het heeft op de arme bevolking van Londen - dat is al zo sinds onze ouders zijn vermoord. Volgens hem was hun dood aan de gin te wijten. Ik weet niet of hij ervan af zou zien, ook al word je mijn zwager.”


      Hij haalde zijn schouders op. “Dat risico moet ik dan maar nemen.”


      Ze perste haar lippen op elkaar. “Wat was je in de stokerij met die man aan het bespreken?”


      Hij zuchtte. “Ik heb een concurrent - hoewel dat woord te beschaafd is voor hem - die eropuit is me kapot te maken.”


      Ze keek hem verontrust aan. “Wat voor concurrent?”


      “Het soort dat graag stokerijen vernielt en het verminkte lichaam van een van mijn mensen over de muur heen gooit”, zei hij. “Dat is de reden waarom ik naar Londen kwam - nou ja, ook voor je verloving met Thomas.”


      “Lieve hemel.” Ze schudde haar hoofd. “Die man was dus-”


      “Zijn naam was Reese, en de enige zonde die hij scheen te hebben begaan was dat hij gisteren bier ging drinken.”


      Ze huiverde. “Die arme man.”


      “Maar je hoeft je geen zorgen te maken”, zei hij. “Zoals ik al zei is Thomas er niet bij betrokken.”


      Ze keek hem vol ongeloof aan. Dacht hij echt dat ze zo oppervlakkig was? “Ik begrijp dat je wanhopig was om de financiën weer op orde te krijgen”, zei Hero langzaam. “Maar dat gevaar is nu toch geweken? Mijn broer zou het meteen hebben geweten als er financiële zorgen waren toen het huwelijkscontract werd opgemaakt.”


      “Dat klopt. Het familiekapitaal is nu veilig”, zei Reading.


      “Als dat zo is, waarom ga je dan door met het stoken van gin?”


      Zijn blik werd hard. “Ik moet ook aan de rest van mijn familie denken, mijn beste lady Perfect. Caro heeft een goed huwelijk gesloten, maar Megs is nog ongetrouwd. Als ze een goede partij wil vinden, zal ze zich daarnaar moeten kleden - zoals je vast en zeker wel begrijpt. Ik kan de stokerij dus niet opgeven zolang ze nog niet is getrouwd - tot mijn financiële toestand gezond is. We hebben het geld van de stokerij nodig om haar Seizoen te financieren.”


      Ze deed haar ogen dicht en zei oprecht: “We zijn het vaak niet met elkaar eens, mijn beste lord Schaamteloos. De afgelopen dagen waren er zelfs ogenblikken dat ik een hekel aan je had.” Hij snoof, maar ze ging verder, voordat ze de moed verloor. “Maar ik denk dat we ook iets van elkaar hebben geleerd. Ik zou graag denken dat we vrienden zijn.”


      Het was zo stil dat ze even dacht dat hij zijn adem inhield. Ze deed haar ogen open en zag dat hij naar haar keek. De intense blik in zijn groene ogen benam haar de adem. Ze klemde haar handen in elkaar om moed te verzamelen.


      “Ja, vrienden”, zei ze rustig. “En als vriendin vraag ik je: stop alsjeblieft met deze manier van geld verdienen.”


      “Megs-”


      “Ja, lady Margaret heeft jurken nodig om een man aan de haak te slaan, maar er moeten toch wel andere manieren zijn om geld te verdienen. Ik heb gezien hoe gin de arme bevolking verwoest. Je denkt daar nu misschien niet aan, omdat je familie geld nodig heeft, maar er komt een dag dat je je realiseert hoeveel ellende jij en je gin hebben veroorzaakt. En als dat gebeurt, zal de gin jou ook verwoesten.”


      “Vrienden?” Hij negeerde haar waarschuwing. “Zie je me werkelijk als een vriend?”


      Ze knipperde met haar ogen. Deze vraag had ze niet verwacht. “Ja, waarom niet?”


      Hij haalde zijn schouders op en keek haar wrevelig aan. “Vriend klinkt zo… minzaam. Kus je al je vrienden zoals je mij gisteravond hebt gekust?”


      Dit had ze aan zien komen. Maar toch kon ze een lichte huivering niet onderdrukken. Zijn mond was zo warm geweest. “Ik heb je gezegd dat ik niet over gisteravond wil praten. Dat is verleden tijd.”


      “En vergeten?”


      “Ja.”


      “Grappig.” Hij wreef over zijn kin. “Ik kan het niet vergeten. Je lippen waren zo zacht, zo heerlijk zoet toen ze onder de mijne vaneen gingen.”


      Haar lichaam begon te gloeien. Hij kon haar hartstocht zo verdraaid gemakkelijk opwekken.


      “Hou op”, zei ze zacht. “Waar ben je mee bezig?”


      Hij wendde zijn gezicht af. “Ik weet het echt niet.”


      “Ik ga met Thomas trouwen”, zei ze. “Over vijf weken al. Als we nog een beetje een broer-zus-relatie willen krijgen, moet je het vergeten.”


      Zijn mond vertrok alsof ze iets obsceens had gezegd. “Kun jij dat?”


      Ze stak haar kin in de lucht en zei niets.


      “Dat dacht ik al”, mompelde hij.


      Hij tastte in zijn jaszak en haalde een boekje tevoorschijn. Zonder iets te zeggen gooide hij het op haar schoot en keek toen weer naar buiten.


      Hero keek omlaag. Het was een exemplaar van Thucydides. Met haar vinger streek ze over de leren kaft en ineens welden er tranen op in haar ogen.


      


      “Mevrouw Hollingbrook, u heeft een brief gekregen.” Nell Jones kwam zwaaiend met een stuk papier de keuken in.


      Silence keek op van het zielige hompje deeg dat ze probeerde uit te rollen.


      Nell keek fronsend naar het deeg en zei: “Laat mij dat maar doen, dan kunt u uw brief lezen.”


      Dankbaar veegde Silence haar handen af, waste ze in de wasbak en ging aan de keukentafel zitten. Mary Darling, die zoet op de grond aan het spelen was, kroop meteen naar haar toe.


      Silence tilde haar op en drukte een kus op haar kruin. Haar haren waren de afgelopen maanden behoorlijk gegroeid en hingen in zwarte krullen om haar gezicht.


      Silence maakte de brief voorzichtig open.


      “Is hij van kapitein Hollingbrook?” vroeg Nell.


      “Ja, hij is van William”, zei Silence.


      “Daar zult u wel blij mee zijn, mevrouw.”


      “O ja”, mompelde Silence afwezig.


      Onder het lezen hield ze de brief buiten het bereik van Mary Darlings grijpgrage handjes.


      William schreef over de Finch en hun vracht, over een storm die ze hadden doorstaan en een vechtpartij tussen cadetten.


      “Wil je een hapje?” Nell gaf Mary een stukje deeg.


      De mannen hadden een zeevogel neergeschoten en een Frans schip gezien… Silence nam de rest van de brief snel door tot ze uiteindelijk bij zijn handtekening kwam - William H. Hollingbrook. Wezenloos staarde ze naar het velletje papier en las de brief toen langzaam nog een keer. Maar ze wist het al - er stonden geen grapjes in die zij alleen samen deelden, geen lieve woordjes, geen uiting van heimwee omdat hij haar miste. Eigenlijk had de brief door iedereen geschreven kunnen zijn.


      “Gaat het goed met hem?” vroeg Nell.


      “Ja hoor.” Silence keek even op en zag dat Mary Darling stukjes van het deeg in haar mond stopte. “Nee, schatje. Dat is nog niet gebakken.”


      Nell glimlachte naar de dreumes. “Zij denkt van wel.”


      “Wordt ze er niet ziek van?” vroeg Silence bezorgd.


      Nell haalde haar schouders op. “Het is hoofdzakelijk meel en water.”


      “Maar toch…”


      Voorzichtig maakte Silence de vingertjes schoon. Maar dat vond Mary Darling natuurlijk niet leuk, en ze begon luidkeels te protesteren.


      Er werd op de voordeur geklopt.


      “Zal ik opendoen?” vroeg Nell boven het gekrijs uit.


      “Ik ga wel”, zei Silence, en ze tilde de baby op en zwaaide haar rond. “Wie denk je dat het is? De koning of koningin? Of misschien gewoon de bakkersknecht?”


      Mary Darling was meteen afgeleid en kirde van plezier. Met het kind op haar heup liep Silence naar de voordeur en deed open. Op de stoep lag een keurig opgevouwen zakdoek. Silence wierp een blik door de straat. Een vrouw schrobde haar stoep, er liepen een paar mannen met kruiwagens en een stelletje jongens maakte ruzie. Niemand scheen op haar te letten.


      Ze raapte de zakdoek op. De knoop zat vrij los en ze kon die gemakkelijk met één hand openmaken. In de zakdoek lag een hoopje rijpe frambozen.


      Mary Darling pakte er twee en propte ze in haar mond.


      Een stukje papier werd zichtbaar en Silence trok het onder de frambozen vandaan. Er stond maar één woord op geschreven: Darling.


      Silence keek weer naar de straat. Het was zo vreemd, niemand schonk aandacht aan haar en toch had ze het gevoel dat er iemand naar haar keek. Ze huiverde en wilde net de deur dichtdoen toen ze iemand hoorde schreeuwen.


      Vier mannen kwamen de hoek om en hielden een sjofel geklede, oudere vrouw vast, die zich uit hun greep probeerde te worstelen.


      “Laat me los, stelletje lamstralen!” gilde ze. “Ik heb het niet gedaan, zeg ik toch.”


      “Lieve hemel”, klonk Nells stem zachtjes achter haar.


      Silence keek naar het dienstmeisje en toen weer naar de straat. Mensen keken uit hun raam of stonden nieuwsgierig in hun deuropening.


      “Achteruit!” riep een van de mannen, en hij zwaaide met een dikke knuppel.


      Uit een van de huizen stroomde smerig rioolwater de straat op, net langs het groepje. De vier mannen gingen sneller lopen.


      “Verklikkers”, zei Nell op minachtende toon. “Arme vrouw. Ze verraden haar voor het verkopen van gin en strijken een mooie beloning op.”


      “Wat gaat er met haar gebeuren?” Hoewel Silence gruwde van wat het drinken van gin bij de mensen van St. Giles veroorzaakte, wist ze ook dat de meesten die het verkochten alleen maar genoeg geld probeerden te verdienen om voor hun gezin te kunnen zorgen.


      “Op zijn minst moet ze naar de gevangenis. Dat hangt ervan af of ze getuigen kan betalen.” Nell schudde haar hoofd. “Kom maar naar binnen, mevrouw.”


      Na een laatste blik op het groepje verklikkers deed Silence de deur achter zich dicht en deed de grendels erop.


      “Wat heeft u daar?” vroeg Nell.


      “Frambozen”, zei Silence, en ze liet haar de zakdoek zien.


      “In oktober? Dat is duur.” Nell draaide zich om en liep terug naar de keuken.


      Inderdaad duur. Silence pakte een framboos en stopte die in Mary Darlings mond. Een maand geleden had er een babytuigje op de stoep gelegen en de maand daarvoor een zakje pruimen. Sinds Silence Mary Darling op de stoep had gevonden, had er eigenlijk iedere maand wel een anonieme gift voor de baby gelegen. Iedere keer lag er een briefje bij met alleen maar ‘Darling’ erop.


      Net als bij Mary zelf. Dat was ook de reden waarom Silence haar Mary Darling had genoemd.


      “Heb je soms een bewonderaar?” fluisterde ze in het oor van de baby.


      Maar Mary Darling keek haar alleen lachend aan met rood besmeurde lippen.


      


      “Denkt u dat een man kan veranderen?” vroeg Hero die avond aan het diner.


      Ze prikte in een stukje koud rundvlees op haar bord. Ze waren maar met zijn drieën, en nicht Bathilda had net te kennen gegeven dat het verkwistend was om de kokkin een groots diner te laten maken als ze rustig thuis aten.


      Maar toch had Hero een hekel aan koud rundvlees.


      “Nee”, antwoordde nicht Bathilda prompt.


      “Wat voor verandering bedoel je?” vroeg Phoebe.


      “O, ik weet het niet”, zei Hero vaag, hoewel ze het natuurlijk wel wist. “Stel dat een man dol is op gokken. Denk je dan dat hij daar ooit mee kan ophouden?”


      “Nee”, zei nicht Bathilda weer. Ze liet haar rechterhand onder de tafel glijden, terwijl ze strak voor zich uit bleef kijken. Er klonk zacht geschuifel onder de tafel.


      Noch Hero, noch Phoebe liet blijken dat ze het hadden gezien.


      “Ik denk dat het van de persoon afhangt”, zei Phoebe nadenkend. “En misschien ook wel van de overredingskracht.” Ze pakte een stukje vlees en liet haar hand onder de tafel glijden.


      “Onzin”, zei nicht Bathilda. “Let op mijn woorden. Het is geen enkele dame ooit gelukt met overredingskracht of wat dan ook een man te veranderen.”


      “Wil je de bietjes doorgeven?” vroeg Phoebe zacht aan Hero. “Hoe weet u dat, nicht Bathilda?”


      “Dat is gewoon vrouwelijke wijsheid. Neem nu lady Pepperman.”


      “Wie?” vroeg Hero. Ze schepte eerst zelf bietjes op haar bord, ook al waren die koud en gaf de schaal toen aan haar zus.


      “Voor jouw tijd”, zei nicht Bathilda. “Luister. Lord Pepperman was een berucht gokker en nog een slechte ook. Hij heeft een keer zijn kleding vergokt en moest toen in zijn ondergoed naar huis lopen.”


      Phoebe proestte het uit en drukte haar servet snel tegen haar mond.


      Maar nicht Bathilda was niet meer te stuiten en merkte het niet eens. “Lady Pepperman was ten einde raad en besloot haar man een lesje te leren zodat hij nooit meer zou gokken.”


      “O ja?” zei Hero, terwijl ze een stukje vlees onder tafel hield. Een warm, zacht snuitje duwde tegen haar hand en weg was het stukje vlees. “Hoe deed ze dat?”


      Panders, de butler, en de beide lakeien bleven, goed opgeleid als ze waren, met een neutraal gezicht staan, maar bogen zich wel iets dichter naar nicht Bathilda toe.


      “Ze zei hem dat hij net zoveel mocht gokken als hij wilde, maar dan alleen in zijn ondergoed!”


      Iedereen in de kamer - de bedienden incluis - keken nicht Bathilda met open mond aan.


      Phoebe vroeg ten slotte: “Werkte dat?”


      “Natuurlijk niet!” zei nicht Bathilda. “Heb je wel geluisterd? Lord Pepperman ging door met gokken, met alleen zijn ondergoed aan. Dat ging een jaar of zo door tot hij bijna alles had verloren en zichzelf voor de kop probeerde te schieten.”


      Hero verslikte zich bijna. “Probeerde?”


      “Hij slaagde erin alleen maar een stukje van zijn oor af te schieten. De man was een vreselijk slechte schutter. Ik snap niet waarom lady Pepperman met hem is getrouwd.”


      “Hm”, mompelde Hero, terwijl ze het verhaal liet bezinken. Ze kon zich met geen mogelijkheid voorstellen wat ze hiermee aan moest met betrekking tot lord Reading.


      Er viel een korte stilte, die alleen maar werd verbroken door het bescheiden geluid van zilver bestek dat over de borden schraapte.


      “Ik zag lady Beckinhall vandaag”, zei nicht Bathilda ineens. “Op een vreselijk theekransje bij mevrouw Headington. We kregen alleen een paar uitgedroogde stukjes cake. Ze waren oud - op zijn best twee dagen oud - en lady Beckinhall was het daarmee eens.”


      Lady Beckinhall moest wel, dacht Hero droog.


      “Ze vertelde me dat lady Caire waarschijnlijk de hele winter op het vasteland blijft.”


      “O nee. Echt waar?” vroeg Hero ongerust.


      “Is dat een probleem?”


      “Nou, misschien wel.”


      “Waarom?” vroeg Phoebe.


      “Vanwege het werk aan het nieuwe weeshuis”, verzuchtte Hero. “Ik moest een nieuwe architect aannemen, omdat de vorige had gefraudeerd.”


      “Lieve hemel!” Nicht Bathilda keek geschokt.


      “Ja. We hebben meer geld nodig, heel veel geld, ben ik bang. En als lady Caire nog langer wegblijft, hebben we een probleem.”


      “En haar zoon?” vroeg Phoebe. “Komen lord Caire en zijn bruid niet binnenkort terug?”


      Nicht Bathilda snoof minachtend. “Het zou me niet verbazen als hij tot het voorjaar wegbleef. Hij is tenslotte met een dochter van een brouwer getrouwd. Hij heeft zijn moeders hulp nodig om uitnodigingen te versturen.”


      “Ik betwijfel of Temperance of lord Caire bijzonder geïnteresseerd is in feestjes”, zei Hero.


      “Maar u heeft gelijk”, voegde Hero er snel aan toe toen ze Bathilda’s gezicht zag. “Het zou heel goed kunnen dat ze nu nog langer wegblijven.”


      “Wat ben je van plan te doen?” vroeg Phoebe.


      Hero schudde vertwijfeld haar hoofd en zweeg tot de bedienden de borden hadden weggehaald en hun dessert hadden neergezet.


      “Ik zal het geld op de een of andere manier zelf bij elkaar moeten sprokkelen.”


      “Je kunt een deel van mijn geld krijgen”, bood Phoebe meteen aan.


      “Daar kun je pas aankomen als je meerderjarig bent”, zei Hero vriendelijk. “Maar in ieder geval bedankt, lieverd.”


      Phoebe fronste haar voorhoofd en dacht even na. “Ik durf te wedden dat er meer dames zijn die het weeshuis willen helpen.”


      “Denk je?” Hero nam een hapje van haar pudding zonder het te proeven.


      “Ja.” Phoebe keek haar opgewonden aan. “Je kunt een… een syndicaat oprichten.”


      “Net als een zakelijk syndicaat van heren?” Nicht Bathilda fronste haar wenkbrauwen.


      “Precies”, zei Phoebe. “Alleen zitten er dan alleen maar dames in. Als je een man toelaat, neemt hij meteen de leiding over. Bovendien geef je geld weg, je gaat het niet verdienen. Je zou het ‘Het Damessyndicaat ter Ondersteuning van het Weeshuis’ kunnen noemen.”


      “Wat een geweldig idee, lieverd”, zei Hero glimlachend. Phoebes enthousiasme werkte aanstekelijk. “Maar welke dames moet ik benaderen om geld te geven?”


      “Je zou bijvoorbeeld lady Beckinhall kunnen benaderen”, zei nicht Bathilda onverwacht. “Ik weet toevallig dat wijlen haar man haar enorm veel geld heeft nagelaten.”


      “Ja, maar wil ze dat zomaar aan een liefdadig doel geven?” Hero schudde haar hoofd. Ze kende lady Beckinhall niet zo goed, maar ze kwam over als iemand die zich meer met de laatste mode en roddels bezighield dan met liefdadigheidsinstellingen.


      “Ik help je wel een lijst samen te stellen”, zei Phoebe. “Met als titel: Potentiële Rijke Dames met Geld.”


      “Dat helpt al een heel stuk”, zei Hero lachend.


      “Mmm.” Phoebe nam een hap van haar pudding. “Waarom vroeg je eigenlijk of mannen veranderden?”


      “O, zomaar”, antwoordde Hero.


      “Lord Mandeville lijkt me perfect zoals hij is”, merkte haar jongere zus op. “Gokt hij soms?”


      “Voor zover ik weet niet.”


      “Als hij dat wel doet, denk ik niet dat hij zal toestaan dat jij hem opdraagt in zijn ondergoed te laten spelen”, zei Phoebe.


      De jongere lakei lachte gesmoord, wat hem een waarschuwende blik van Panders opleverde.


      Ineens zag Hero lord Griffin in zijn ondergoed voor zich, en opwinding stroomde door haar heen. Snel nam ze een slokje wijn.


      “Dat denk ik ook niet”, zei nicht Bathilda. “Ik ben bang dat je lord Mandeville zult moeten accepteren zoals hij is. Gelukkig voor jou is hij een perfecte man.”


      Hero knikte, haar gedachten nog steeds bij lord Griffin. Ze schrok dan ook van nicht Bathilda’s volgende woorden.


      “Lord Griffin echter is een heel ander verhaal. Het zou me niets verwonderen als hij buitensporig gokte.”


      “Waarom?” vroeg Phoebe.


      “Waarom wat?”


      “Waarom denkt u dat lord Griffin zulke slechte dingen doet? Hij was ontzettend aardig tegen me gisteravond.”


      Nicht Bathilda schudde glimlachend haar hoofd. “Die verhalen zijn niet voor jouw oren bestemd, lieverd.”


      Phoebe rolde met haar ogen. “Wat zijn vreselijke daden ook mogen zijn, ik mag hem graag. Hij maakte me aan het lachen en hij behandelt me niet als een kind.”


      Natuurlijk volgde er nu een preek over decorum en het gevaar om heren alleen maar te beoordelen naar hun vermogen iemand aan het lachen te maken.


      Hero keek naar haar pudding en voelde met Phoebe mee. Zij mocht Reading ook graag. In zijn hart was hij een goede man, wat nicht Bathilda ook zei. En daarom wilde ze hem ook laten zien wat hij verkeerd deed. Niet alleen voor de mensen die leden onder het drinken van gin, maar voor hemzelf. Als hij doorging met het stoken van gin, zou hij op zeker moment geen goede man meer zijn.


      En dat kon Hero niet verdragen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 8


      


      


      Die nacht kwamen de huwelijkskandidaten bijeen in de troonzaal en gaven antwoord op de vraag van de koningin. De eerste was prins Westmoon. Met een buiging legde hij een zuivere diamant voor haar neer. “Rijkdom vormt de basis van uw koninkrijk, Uwe Majesteit.”


      De volgende, prins Eastsun, liep naar voren. Hij knikte naar de koningin en legde een mooie gouden dolk aan haar voeten. “Wapens vormen de basis van uw koninkrijk, Uwe Majesteit.”


      Als laatste gaf prins Northwind haar een fluwelen zakje met vijfentwintig prachtige parels en zei: “Handel, Uwe Majesteit, vormt de basis van uw koninkrijk…”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Griffin vervloekte de Dominee toen hij de volgende ochtend naar huis reed. Na een slapeloze nacht op de stokerij, luisterend naar ieder geluidje dat op indringers kon duiden, had Griffin barstende hoofdpijn en wilde hij alleen nog maar eten en naar bed.


      Doordat hij alleen maar daaraan dacht, zag hij het rijtuig niet dat op de hoek van de straat stond waar hij woonde. Zijn aandacht werd pas getrokken toen hij uit zijn ooghoek een glimp opving van een koetsier die hem bekend voorkwam. Zacht vloekend liet Griffin Rambler halt houden. Wat voor de duivel deed lady Hero hier om tien uur in zijn straat? Met een zucht liep hij met Rambler naar het rijtuig toe. Hij tikte op het raam.


      Slanke vingers trokken het gordijntje open en met een ongeduldig gebaar wenkte lady Hero hem naar binnen.


      Geweldig! Griffin droeg een van de lakeien op om Rambler naar de stallen te brengen. Daarna stapte hij in het rijtuig.


      Ze droeg een groene jas op een lichtgroene rok en haar rode haren glansden in de schemerige koets.


      “Goedemorgen, lady Hero.”


      “Goedemorgen”, zei ze opgewekt. “Ik heb een afspraak in St. Giles en aangezien je erop staat me te begeleiden, wilde ik je de moeite besparen om mijn rijtuig op te sporen.”


      “Wat attent.” Hij plofte tegenover haar neer.


      Ze keek hem fronsend aan. “Heb je wel geslapen?”


      “Nee, en ook nog niet ontbeten.”


      “Hm.” Ze keek verrukkelijk afkeurend. “Ga dan maar slapen.”


      Hij was zo uitgeput dat hij niet eens vroeg waarom ze naar St. Giles moest. Hij liet zijn hoofd achterover zakken en viel meteen in slaap.


      Een tijdje later deed hij zijn ogen open en zag lady Hero naar hem kijken.


      “Beter?” vroeg ze zacht.


      “Veel beter, dank je.”


      Ze keek hem nieuwsgierig aan. “Voor een zogenaamde losbol werk je harder dan welke gentleman ook.”


      Als iemand anders dat had gezegd, zou hij het als een aanklacht hebben beschouwd - een aristocraat die werkte, dat was geen compliment - maar haar stem klonk peinzend.


      Hij glimlachte. “Zeg dat alsjeblieft niet tegen het gilde van losbollen.”


      Ze lachte zacht en vouwde toen een doek open die op haar schoot lag. “Ik heb een vleespastei voor je gekocht terwijl je lag te slapen.”


      “Je bent een engel”, zei Griffin dankbaar. Hij nam de warme pastei aan en nam een hap.


      “Geld verdienen is niet het enige waar je goed in bent”, zei ze rustig.


      Hij trok zijn wenkbrauwen vragend op terwijl hij verder at.


      Een lichte blos kroop van haar elegante hals naar haar gezicht. “Je maakt mensen aan het lachen.”


      “Dat doen dwazen ook.”


      Ze schudde haar hoofd. “Jij bent geestig. Phoebe had een geweldige avond en dat kwam grotendeels door jou.”


      “Ik deed niets bijzonders.” Hoofdschuddend nam hij weer een hap.


      “Maar dat deed je wel.” Ze keek hem met een intense blik aan. “Phoebe is… bijzonder en ligt me na aan het hart. Ik kan je niet zeggen hoe dankbaar ik je ben dat je haar die avond hebt laten lachen. Dank je.”


      Hij herinnerde zich ineens dat Phoebe het aapje op het toneel niet meer had gezien. “Wat is-”


      Het rijtuig kwam schokkend tot stilstand en hij was meteen afgeleid. “Wilde je het bouwterrein weer inspecteren?”


      “Nee.” Ze sloeg haar ogen neer. “We zijn gestopt bij het tijdelijke onderkomen van het weeshuis. Ik wilde je iets laten zien.”


      “O ja?” Ze keek hem niet aan, dus waarschijnlijk was hij niet blij met wat hij te zien zou krijgen. Hij at het laatste stuk pastei op en veegde zijn handen af. “Na jou.”


      Nerveus keek ze hem aan en toen stapte ze uit.


      Griffin bood haar zijn arm aan. “Zullen we dan maar gaan?”


      Ze legde haar hand op zijn arm en ze liepen naar het huis.


      Hij klopte op de deur.


      Niets te horen.


      Hij keek haar vragend aan. “Verwachten ze je vandaag?”


      Ze schraapte haar keel en haar wangen kleurden licht. “Ik heb niet gezegd dat ik zou komen.”


      Voordat hij iets kon zeggen werd de deur opengetrokken door een jong meisje met een groot schort voor.


      “Goedemorgen, Mary Whitsun”, zei lady Hero. “Is mevrouw Hollingbrook aanwezig?”


      Het meisje maakte een knix. “Ja, milady, komt u binnen.”


      Het meisje leidde hen naar een kleine zitkamer. “Ik zal mevrouw Hollingbrook uit de keuken halen”, zei Mary Whitsun, en ze liep snel weg.


      Terwijl ze wachtten, liep Griffin door de kleine kamer naar de open haard. Hij tikte tegen de schoorsteenmantel en meteen vielen er stukjes pleisterwerk naar beneden.


      Er klonken voetstappen in de gang en even later kwam een jonge, knappe vrouw binnen. Haar haren waren slordig bij elkaar gebonden en kwamen piekerig onder een mutsje uit. Haar wangen waren rood aangelopen en er zat een veeg meel op haar kin.


      “Lady Hero, we hadden u niet verwacht”, zei ze een beetje zenuwachtig, terwijl ze een reverence maakte.


      “Dat maakt niet uit, mevrouw Hollingbrook.” Hero glimlachte vriendelijk, en dat scheen de vrouw op haar gemak te stellen. “Ik heb een vriend meegebracht, lord Reading. Hij heeft me over het huis horen praten en wil er graag meer van weten. Zou u hem misschien aan een paar kinderen voor kunnen stellen?”


      Het gezicht van mevrouw Hollingbrook lichtte op. “Hoe maakt u het, milord?” Ze maakte een reverence. “Ik wil u met alle plezier voorstellen aan een paar van onze pupillen.”


      Griffin glimlachte en boog. “Dank u.”


      Hij wachtte tot de dame zich had omgedraaid en voor hen de kamer uit liep en wierp lady Hero toen een sceptische blik toe.


      “Wat ben je van plan, lady Perfect?” fluisterde hij in haar oor, terwijl hij zijn hand op haar rug legde.


      Ze keek hem enigszins nerveus aan toen hij haar de kamer uit leidde.


      Ze liepen achter mevrouw Hollingbrook aan naar de keuken. Aan een lange tafel stonden zes meisjes deeg uit te rollen. Ze keken tegelijkertijd op van hun werk en schrokken toen ze hem zagen.


      “Kinderen,” zei mevrouw Hollingbrook, “we hebben vandaag een bijzondere gast. Dit is lord Reading, een vriend van lady Hero. Laat His Lordship jullie beste manieren maar zien.”


      Ze maakten allemaal een keurige reverence.


      Griffin knikte ernstig en mompelde: “Hoe maken jullie het?”


      Een klein roodharig meisje giechelde gesmoord.


      Mevrouw Hollingbrook besloot dit maar te negeren en legde haar hand op de schouder van het oudste meisje. “Dit is Mary Whitsun, die u volgens mij al bij de deur heeft gezien.”


      “Hoelang woont Mary Whitsun al in het weeshuis, mevrouw Hollingbrook?” vroeg lady Hero.


      “Bijna tien jaar, milady”, antwoordde Mary Whitsun zelf.


      “En hoe ben je hier terechtgekomen?”


      Mary keek even naar mevrouw Hollingbrook.


      Er verscheen een lichte frons op het gezicht van deze dame. “Mary werd bij ons gebracht door een…”, ze wierp een snelle blik op de kinderen, “… eh, persoon met een slechte reputatie. Ze was toen pas drie.”


      “En haar moeder?” vroeg lady Hero zacht.


      “We weten niets van haar ouders”, zei mevrouw Hollingbrook langzaam. “Maar te oordelen naar de persoon die haar heeft gebracht veronderstellen we dat haar moeder op straat werkte.”


      Haar moeder was dus een prostituee. Griffin keek naar het meisje en vroeg zich af hoe ze het vond dat er zo op haar achtergrond werd ingegaan.


      Het meisje keek hem met een ondoorgrondelijke blik aan.


      Griffin knikte naar haar en zei vriendelijk: “Dank je, Mary Whitsun.”


      Mevrouw Hollingbrook liep naar het volgende meisje. “Dit is Mary Little. Ze is al bij ons sinds ze als baby bij ons te vondeling werd gelegd.”


      Mary Little maakte een reverence. “Gaat u met lady Hero trouwen?”


      Lady Hero’s adem stokte en Griffin durfde haar niet aan te kijken. “Nee,” zei hij, “mijn broer gaat met lady Hero trouwen.”


      “O”, zei het kind.


      Mevrouw Hollingbrook schraapte haar keel. “En dit is Mary Compassion.” Ze legde haar hand op de schouder van het derde meisje in de rij. “Ze was twee toen ze bij ons kwam, samen met haar broer, Joseph Compassion. Hun ouders stierven binnen twee weken na elkaar door kou en ondervoeding.”


      “En drank”, mompelde lady Hero.


      Griffin keek haar onbewogen aan.


      Ze stak haar kin in de lucht en keek koppig terug.


      “Ja.” Mevrouw Hollingbrook keek verward van de een naar de ander. “De meeste sterfgevallen in St. Giles - behalve dan degenen die van ouderdom doodgaan - zijn het gevolg van drank.”


      “Hoeveel mensen in St. Giles sterven van ouderdom?” vroeg lady Hero.


      “Weinig. Zeer weinig.”


      Griffin balde zijn vuisten en probeerde zijn stem normaal te laten klinken. “En deze andere jongedames?”


      “O.” Mevrouw Hollingbrook keek afwezig naar haar pupillen. “Dit is Mary Evening. Ze werd als baby op stoep van de kerk te vondeling gelegd.”


      Ze stelde de andere kinderen voor en vertelde in het kort hun geschiedenis.


      Griffin slaagde erin te glimlachen toen de meisjes een reverence voor hem maakten. Hij wilde schreeuwen dat het zijn schuld niet was als mensen gin wilden drinken. Als híj geen drank stookte, deed een ander het wel.


      “Als u met me mee wilt komen, zal ik u aan onze jongens voorstellen”, bood mevrouw Hollingbrook vriendelijk aan.


      “Het spijt me.” Griffin keek haar verontschuldigend aan. “Ik ben bang dat lady Hero de tijd die we beschikbaar hebben een beetje heeft overschat. Een volgende keer graag.”


      “Ja, natuurlijk”, zei mevrouw Hollingbrook. “U bent altijd welkom, milord.”


      Glimlachend pakte hij lady Hero’s arm stevig vast en leidde haar naar de deur, terwijl ze nog afscheid aan het nemen was. De glimlach bleef op zijn gezicht tot ze buiten waren.


      Ze probeerde haar arm los te trekken. “Milord-”


      “Niet hier”, mompelde hij, terwijl hij met haar de straat uit liep. Hij instrueerde de koetsier, hielp haar het rijtuig in en ging zitten.


      Pas toen keek hij haar woedend aan en snauwde: “Waar denk je dat je mee bezig bent?”


      


      Met samengeperste lippen, zijn neusgaten wijd open keek Reading haar met een ijzige blik aan.


      Hij zag er zo intimiderend uit dat Hero even moest slikken voordat ze antwoord gaf. “Ik probeer je te laten inzien wat jouw ginstokerij de arme mensen van St. Giles aandoet. Als vriendin-”


      Hij lachte snijdend. “Als vriendin! Wat dacht je dat er zou gebeuren toen je me daar naartoe bracht? Dat ik na één blik op die arme meisjes ineens van gedachten zou veranderen? Dat ik misschien al mijn wereldse zaken aan de armen zou geven en monnik zou worden?”


      Hij boog zich naar voren. “Luister heel goed, milady: Ik ben graag wie ik ben en doe graag wat ik doe. Ik ben een onverbeterlijke losbol die illegaal gin stookt. Denk maar niet dat jij of wie dan ook mij kunt veranderen - ook al zou ik dat willen.”


      Ze perste haar lippen op elkaar en keek hem zwijgend aan. Haar woede was nu ook gewekt.


      Hij hield haar blik vast tot de stilte hem scheen te irriteren. “Wat is er?”


      “Jij, milord, bent bij lange na niet zo slecht als je me wilt doen geloven.”


      “Wat zit je nou voor onzin te kletsen?”


      “Je reputatie.” Ze gebaarde met haar hand. “Je roekeloosheid. Je hebt heel Londen in de waan gelaten dat je Cambridge in een roekeloze bevlieging hebt verlaten, terwijl je in werkelijkheid je familie ging helpen. Je laat anderen denken dat je een liederlijk leven leidt, terwijl je in werkelijkheid werkt voor het welzijn van je familie.”


      Hij lachte ongelovig. “Misschien is het aan je aandacht ontsnapt, maar ik was wel met een getrouwde vrouw aan vrijen toen we elkaar voor het eerst ontmoetten.”


      Ze wendde haar blik af. Dat beeld maakte haar alleen maar kwader. “Ik heb nooit gezegd dat je perfect bent. Alleen niet zo slecht als je anderen doet geloven.”


      Hij grijnsde sardonisch. “En mijn broers vrouw dan?”


      “Hoe bedoel je?”


      “Iedereen weet dat ik haar onder de neus van mijn arme broer heb verleid. En als ze niet in het kraambed was gestorven, samen met de baby, zou ik ongetwijfeld de vader zijn van zijn toekomstige erfgenaam.”


      “Heb je het gedaan?”


      “Wat?”


      “Al die dingen waarvan iedereen en ook je eigen broer je beschuldigt?”


      Even keek hij haar met een verdrietige blik aan en ze hield haar adem in terwijl ze op zijn antwoord wachtte.


      Hij schudde langzaam zijn hoofd. “Nee. Grote genade, nee.”


      Ze leunde naar voren. “Waarom laat je dan toe dat iedereen die afschuwelijke leugen gelooft? Waarom doe je je zoveel slechter voor dan je bent?”


      “Ik ben niet-” begon hij, maar ze was nog niet klaar.


      “Waarom?” vroeg ze fel. “Waarom ga je door met die afgrijselijke ginhandel?”


      “Wie geeft jou het recht om over mij te oordelen?” vroeg hij. “O, maar dat zou ik bijna vergeten: Jij beschouwt jezelf deugdzamer dan wij, gewone stervelingen. Jij bent lady Perfect, een onomkoopbare maagd die killer is dan een kerkhof in januari.”


      Ze snakte naar adem. Zag hij haar werkelijk zo? Als een kille, zelfvoldane maagd?


      “Hoe durf je”, fluisterde ze, en ze kon het niet helpen dat de tranen haar in de ogen sprongen.


      “Verdorie!”


      Door haar tranen zag ze het niet aankomen, maar ineens zat ze op zijn schoot.


      “Ik ben zo brutaal,” mompelde hij, “omdat ik zelfzuchtig ben, zeer slecht en ijdel. Ik ben zo brutaal, omdat jij bent wie je bent en ik ben wat ik ben. Ik ben zo brutaal, omdat ik niet anders kan. Ik heb te lang in een dorre woestijn zonder brood en wijn geleefd en jij, lady Perfect, bent het manna dat uit de hemel neerstrijkt.”


      Zijn lippen drukten warm en vurig op de hare. O hemel, ze had zijn kussen zo gemist! Zijn mond was niet ruw, maar zacht.


      O zo zacht.


      Zijn lippen drukten tegen de hare, zijn tong streek langs haar mond.


      “Alsjeblieft”, smeekte hij, terwijl ze haar mond al opendeed.


      Hij trok haar dichter tegen zich aan en liet zijn tong bij haar naar binnen glijden. Ze zoog op zijn tong alsof die pure nectar was.


      “Laat me”, mompelde hij, en ze voelde dat hij met zijn hand haar hals streelde. Langzaam, zachtjes en bedreven liet hij zijn hand verder omlaag glijden. Ze was zich alleen nog maar bewust van die hand, van zijn vingers die steeds dichter bij haar tepel kwamen. Haar borsten waren gespannen, en vol verwachting hield ze haar adem in. Even was ze afgeleid toen hij zachtjes op haar lip beet. En toen - o, lieve hemel - gleden zijn vingers in haar decolleté.


      Ze snakte naar adem toen hij haar harde tepel streelde, en toen hij die tussen zijn vingers pakte en er zachtjes in kneep, voelde ze een opgewonden tinteling tussen haar benen.


      “Rustig maar”, mompelde hij toen ze zacht kreunde.


      Ze keek omlaag en zag dat hij haar bovenlijfje naar beneden had getrokken. Hij mompelde iets, terwijl hij de veters van haar korset losmaakte en ineens waren haar borsten vrij.


      Even keek hij alleen maar naar haar zachte huid, terwijl zijn vingers bezitterig met haar tepels speelden.


      “Zoet, zo zoet”, mompelde hij. “Laat me ze proeven.”


      Hij keek haar met een vurige blik in zijn lichtgroene ogen aan. Ze kon alleen maar knikken.


      Hij bracht zijn mond omlaag, daar waar nog nooit een man haar had aangeraakt. Met zijn tong streek hij over haar tepel. Ze had nooit geweten dat het zo’n gevoelig plekje was. Toen hij haar tepel, teder, eerbiedig, in zijn mond nam, ging er een schok door haar heen.


      Verdwaasd keek ze omlaag en zag zijn witte pruik tegen haar borst. Die trok ze van zijn hoofd en gooide hem aan de kant.


      Hij stopte niet, maar liet zijn mond naar haar andere tepel glijden.


      Zijn haar was donker en kort geschoren. Ze liet haar vingers over zijn hoofd glijden en was verbaasd toen ze voelde hoe zacht zijn haren waren. Ze deed haar ogen dicht toen hij haar ene borst met zijn vingers kneedde terwijl haar andere in zijn mond nam. Een golf van opwinding stroomde door haar heen en het plekje tussen haar benen gloeide.


      “Streel me”, fluisterde hij tegen haar borst.


      “Dat… dat doe ik.”


      Ze deed haar ogen open en zag de vragende blik in zijn ogen.


      “Niet daar”, zei hij, en hij pakte haar hand en trok die onder haar rok naar zijn schoot. Met zijn andere hand friemelde hij even en ineens… voelde ze zijn huid.


      Haar blik schoot omhoog.


      Hij glimlachte berouwvol, maar tegelijkertijd gespannen. Hij keek naar haar borsten, maar wat zij in haar hand had was vele malen intiemer. “Voel je me?” vroeg hij hees.


      Ze likte over haar lippen, terwijl ze hem aankeek. “Ja.”


      “Streel me.” Zijn ogen waren half gesloten. “Alsjeblieft.”


      Voorzichtig bewoog ze haar vingers over dit voor haar onbekende lichaamsdeel. Het was ongelooflijk hard, maar de huid was heerlijk zacht. Ze pakte hem vast en met zijn hand over de hare liet hij haar hand langzaam omhoog strijken. Ze streelde hem en met een kreun pakte hij haar hand weer vast en leidde die weer omlaag. Hij was zo veel groter dan ze ooit had kunnen dromen.


      “Alsjeblieft”, kreunde hij. “Alsjeblieft.”


      Hij draaide zijn hoofd naar haar borst en liet zijn tong over haar tepel glijden. Toen beet hij er zacht in.


      Snakkend naar adem wierp ze haar hoofd naar achteren.


      “Streel me”, hijgde hij, en hij liet haar hand los.


      Ze streek met haar hand langs zijn mannelijkheid omhoog en daarna weer omlaag.


      “Zo?”


      “Ja”, bracht hij sissend uit, en hij streelde haar borst met zijn tong. “Precies zo.”


      Ze streelde hem weer onder haar rokken en stond versteld van haar eigen lef. Misschien was het wel een droom, een verdorven fantasie die midden op de dag in haar eigen rijtuig werkelijkheid was geworden. Ze streelde een erectie - Readings erectie - om hem genot te schenken. Ze keek naar zijn gezicht, dat glansde van het zweet, zijn borst, die steeds sneller op en neer ging, en ze bedacht dat ze waarschijnlijk nooit meer zo’n intiem moment met een andere man zou delen.


      Zijn handen lagen nu op haar borsten en hij kneep in haar tepels. Ze beet op haar lip van pijn en genot, terwijl er een traan over haar wang biggelde. Dit was echt. Dit had niets met het alledaagse, oppervlakkige leven te maken.


      Hij kuste haar mond vurig, terwijl hij met zijn heupen op en neer bewoog en zijn mannelijkheid ritmisch door haar hand gleed.


      Ze kromde haar rug, duwde haar borsten in zijn handen en terwijl ze op zijn tong zoog, stroomde genot als een vloeibaar vuur door haar heen. En op hetzelfde ogenblik voelde ze hem in haar hand hevig sidderen, tot zijn ontlading volgde. Ze huiverde toen hij huiverde en wilde dat het nooit zou eindigen.


      Toen ze uiteindelijk haar ogen opendeed, zag ze dat hij haar lui en bevredigd en o zo mannelijk aankeek. Even leek alles heerlijk vredig.


      Tot ze zich ineens iets herinnerde. “Lieve hemel! Thomas komt bij me lunchen.”


      


      Griffin was heerlijk loom en ontspannen, maar daar kwam abrupt een einde aan na lady Hero’s woorden. Hij ging rechtop zitten en wierp een blik door het raam. Haar huis was in zicht. Hij keek naar Hero, die nog half bloot op zijn schoot zat en hem met glanzende ogen en verhitte wangen beduusd aankeek na wat ze net samen hadden gedeeld.


      Snel pakte hij een zakdoek uit zijn jaszak, trok haar hand onder haar rok vandaan en begon die schoon te vegen.


      Met een ruk trok ze haar hand weg. “Dat kan ik zelf wel.”


      Hij gaf haar de zakdoek en trok zijn broek dicht.


      “Geef maar aan mij”, zei hij toen ze klaar was.


      Ze knikte en friemelde aan haar bovenlijfje. “Draai je alsjeblieft om.”


      Een sarcastische opmerking lag op zijn lippen, maar daar zag hij wijselijk van af, en hij draaide gehoorzaam zijn hoofd opzij. Ze schaamde zich duidelijk en hij wist echt niet hoe hij dat goed kon maken.


      Hij keek haar pas aan toen ze weer tegenover hem op haar eigen plaats zat. Ze voelde aan haar haren en keek hem niet aan. “Ik… ik hoop dat je hier met niemand over zult praten.”


      Hij vloekte luid.


      Haar hoofd kwam met een ruk omhoog en hij wilde huilen en brullen tegelijkertijd toen hij de blik in haar ogen zag.


      “Natuurlijk zal ik er niet over praten.”


      Ze beet op haar lip en knikte. “Je moet je pruik opzetten.”


      Hij keek zoekend om zich heen en zag hem in een hoekje liggen. Het rijtuig kwam tot stilstand toen hij de pruik opzette.


      Ze wachtten zwijgend tot de lakei het opstapje had neergezet en de deur had opengedaan.


      Griffin wist niet wat hij moest zeggen. Hij had haar haar onschuld ontnomen, en dat kon hij niet meer terugdraaien.


      Met afgewend hoofd stapte ze uit. Ze moest hem nu wel verafschuwen, bedacht hij grimmig toen hij achter haar aan liep.


      “Hero, eindelijk!” riep Phoebe vanaf het bordes. “Nicht Bathilda loopt zoveel heen en weer dat het tapijt begint te slijten en de kokkin heeft de soep laten aanbranden.” Ze tuurde door haar bril en zag hem staan. “En je hebt lord Griffin meegebracht. Wat goed van je.”


      Griffin voelde Hero naast hem verstijven. “Ik wil me niet opdringen, lady Phoebe. Lady Hero was alleen maar zo vriendelijk me mee te laten rijden.”


      “O nee, u moet blijven”, protesteerde Phoebe. “Met de soep komt het wel weer goed. Daar is de kokkin goed in. Bovendien is het veel leuker als er twee heren zijn met zoveel vrouwen. Hero, zorg dat hij blijft.”


      Met een beverig glimlachje zei lady Hero: “Alsjeblieft.”


      Hij wist dat hij weg moest gaan. Hij wist ook dat ze eigenlijk niet wilde dat hij bleef. Maar nu ze zo kwetsbaar was, kon hij dat niet.


      Met een buiging bood hij haar zijn arm aan. “Zoals u wilt, milady.”


      Ze legde haar hand op zijn mouw en met een schok bedacht hij dat diezelfde vingers net nog zijn mannelijkheid hadden gestreeld. Grote genade, de verloofde van zijn broer. Wat een zooitje had hij ervan gemaakt.


      Terwijl ze naar binnen liepen, kletste haar zusje aan één stuk door, zich gelukkig nergens van bewust.


      Nadat een lakei haar omslagdoek had aangenomen, keek Hero Griffin even aan en wendde haar gezicht meteen weer af. “Ik… ik wil me even opfrissen. Phoebe brengt je wel naar de eetkamer.”


      Griffin boog naar lady Phoebe en bood haar zijn arm aan. “Ik ben aan uw genade overgeleverd.”


      Lachend stak ze haar arm in de zijne. “We zijn gewoon onder elkaar - ik, Hero, uw broer en nicht Bathilda. Heeft u nicht Bathilda al ontmoet?”


      “Die eer heb ik nog niet gehad.”


      Ze knikte. “Trekt u zich maar niets aan van Mignon. Ze gromt tegen iedereen.”


      En met die cryptische woorden leidde ze hem de trap op naar een zonnige, vrouwelijke kamer in gele en witte tinten met beangstigend tere meubels. Thomas stond achter in de kamer naast een tamelijk gezette matrone. Bij hun binnenkomst leek hij niet blij zijn broer te zien.


      “Kijk eens wie Hero heeft meegebracht?” riep Phoebe enthousiast.


      “Griffin”, begroette Thomas hem kort.


      “Thomas.” Griffin wendde zich tot de oudere dame en keek naar de kleine zwart, bruin en witte spaniël die ze in haar armen hield. Het beestje keek hem grommend aan.


      “Dit is lord Griffin Reading, nicht Bathilda”, zei Phoebe. “Milord, dit is mijn nicht, juffrouw Bathilda Picklewood.”


      “We zullen Panders doorgeven dat er één persoon meer voor de lunch is”, zei juffrouw Picklewood.


      “Ik zal proberen niet zoveel te eten”, zei Griffin luchtig. “Wat een mooie spaniël is dat.”


      “Ja hè?” Juffrouw Picklewood bloosde zowaar. Ze aaide de spaniël, die zijn gegrom even onderbrak door haar vingers te likken. “Wilt u haar aaien?”


      “Ah.” Griffin keek eens goed naar het diertje. Ze gromde weliswaar niet meer, maar ze keek hem allesbehalve vriendelijk aan.


      Naast hem zei Phoebe met pretlichtjes in haar ogen: “Wees maar niet bang. Als ze bijt, zullen we er een dokter bij halen.”


      “Bloeddorstig monster”, mopperde Griffin heel zacht, en hij stak zijn hand uit naar de snuit van de hond. Als hij dan toch gebeten moest worden, dan maar meteen. “Mademoiselle Mignon.”


      De spaniël rook voorzichtig aan zijn hand en gaapte tevreden toen Griffin haar achter haar oortjes krabde.


      “Ik snap er niets van”, zei juffrouw Picklewood. “Ze heeft altijd een hekel aan mannen.”


      Griffin wierp Phoebe een verontwaardigde blik toe.


      Het meisje haalde haar schouders op. “Ze heeft een man nog nooit echt gebeten. Alleen maar gedreigd.”


      “Mij overkwam het anders bijna”, zei Thomas droog. “Je hebt je vingers zeker met een stuk bacon ingewreven, Griffin.”


      “Misschien heeft ze gewoon een goede smaak”, zei Griffin, terwijl hij Mignon onder haar kin krabde.


      “In ieder geval lijkt ze u graag te mogen”, mompelde juffrouw Picklewood. Ze knikte toen de butler haar een teken gaf. “We kunnen aan tafel. Misschien kun jij even kijken waar je zus blijft, Phoebe?”


      Toen Phoebe weg was, maakte Thomas een beleefde opmerking, maar Griffin luisterde niet. Afwezig aaide hij de hond, en hij vroeg zich af of hij de reden was dat lady Hero niet wilde komen.


      Verdraaid, verdraaid, verdraaid. Hij had de grootste vergissing van zijn leven begaan.


      “Hier is ze!” riep Phoebe.


      Griffin zag dat Hero meteen naar Thomas toe liep en haar hand uitstak. “Wat fijn je weer te zien.” Thomas boog zich als ieder ander beleefd over haar hand en op dat moment had Griffin zijn broer het liefst opzij geduwd en lady Hero meegevoerd naar een stil plekje, waar ze hem vol hartstocht zou aankijken in plaats van met die kalme, berustende blik van nu.


      In plaats daarvan haalde hij diep adem en vroeg aan lady Phoebe: “Mag ik u begeleiden, milady?”


      Met een glimlach keek ze hem aan. “Heel graag, milord.”


      De lunch was net als de kamer: vrouwelijk, licht en weinig vullend. De wijn smaakte goed en onder andere omstandigheden zou Griffin zich waarschijnlijk best goed hebben vermaakt.


      “Ik heb begrepen dat u de familiezaken beheert?” vroeg juffrouw Picklewood. Ze zat aan het hoofd van de tafel en Griffin zag haar hand onder de tafel verdwijnen.


      “Beheren is een te groot woord”, teemde Thomas. “Mijn broer heeft het te druk met zijn eigen vertier. Bovendien hebben we verscheidene rentmeesters.”


      Griffin pakte zijn mes. “Mijn broer bedoelt dat ik toezicht houd op zowel de Mandeville-landgoederen als die van mijzelf.”


      Thomas wierp hem een onvriendelijke blik toe, terwijl hij een slokje wijn nam.


      Lady Hero, die naast Thomas zat, ging rechterop zitten, terwijl haar hand onder de tafel verdween. “Ligt uw landgoed ook in Lancashire, lord Griffin?”


      “Ja.” Griffin speelde met zijn mes. “Het gevolg van verstandige huwelijken van mijn voorvaderen.”


      “Maar dat is zo ver van Londen!” riep Phoebe uit. “U zult zich daar vast wel eenzaam voelen.”


      Ze beet op haar lip en staarde voor zich uit toen ook haar hand onder de tafel verdween.


      Thomas, die zich blijkbaar nergens van bewust was, zei laatdunkend: “Mijn broer kan overal zijn vertier vinden. En hij heeft zijn tochtjes naar Londen als hij zich echt te buiten wil gaan.”


      Met samengeknepen ogen keek Griffin Thomas aan en hij voelde woede in zich opwellen. Hij glimlachte en liet het mes dat hij in zijn hand had kletterend op zijn bord vallen.


      De dames schrokken.


      Thomas trok slechts zijn wenkbrauwen op.


      Griffin verplaatste zijn blik naar lady Phoebe, die tussen hem en Thomas in zat. “Ik hou van paardrijden en jagen, milady, en het kost ook veel tijd om toezicht te houden op het zaaien en oogsten van het graan. Dus, nee, ik ben niet eenzaam, hoewel ik u dankbaar ben voor uw bezorgdheid.”


      “Maar gedurende uw verblijf in Londen zorgen we dat u zich goed vermaakt. Ja toch, Hero?”


      Lady Hero perste haar lippen op elkaar. “Phoebe…”


      “Wat is er?” Haar zusje keek verward.


      Lady Hero’s gezicht leek uit steen gehouwen. De uitdrukking op juffrouw Picklewoods gezicht leek daar nog uitnodigend bij.


      Op dat moment voelde Griffin een paar pootjes tegen zijn knie.


      “Het zal me een groot genoegen zijn om u te begeleiden waar u ook maar naartoe wilt gaan, lady Phoebe.” Hij glimlachte en brak een stukje pastei af dat hij onder de tafel aan Mignon voerde.


      “We zullen het te druk hebben met de voorbereidingen van de bruiloft”, zei Hero.


      “Maar u moet toch boodschappen doen.” Hij pakte zijn mes weer. “En eten en kermissen en markten bezoeken.”


      Phoebe giechelde nerveus.


      “Misschien ook wel niet”, zei hij schouderophalend.


      “Ik dacht dat je wel schoon genoeg van de kermis zou hebben”, zei Thomas ineens.


      “Waarom zegt u dat?” vroeg Phoebe.


      Griffin keek zijn broer aan en ineens herinnerde hij het zich weer.


      “Omdat Griffin de laatste keer dat hij op een kermis was bijna werd gedood door een stelletje ketellappers”, zei Thomas lijzig.


      “Echt waar?” Phoebe leunde nieuwsgierig naar voren.


      “Ja, hij werd betrapt op het stelen-”


      “Ik was het alleen maar aan het bekijken”, onderbrak Griffin hem.


      “Op het stelen”, vervolgde Thomas met zijn parlementariërstem, “van een of ander prulding.”


      “Een zakmes”, zei Griffin tegen Phoebe. “Met een robijn op het heft.”


      Thomas snoof. “Namaak natuurlijk. Hoe dan ook, een van de ketellappers, een boom van een kerel, greep hem bij zijn nekvel, en als ik niet tussenbeide was gekomen, zou ik nu geen broer meer hebben.”


      Griffin glimlachte droog en nam een slokje wijn. “Zelfs toen al was Thomas beroemd om zijn retoriek.”


      Thomas grijnsde en Griffin dacht weer terug aan die dag. De angst en daarna de opluchting die hij had gevoeld toen zijn grote broer hem te hulp was geschoten. Wat leek dat nu lang geleden.


      “Hoe oud was u?” vroeg Hero.


      Hij haalde even diep adem en keek haar toen aan. “Bijna twaalf.”


      Ze knikte en even later kwam het gesprek op een gerucht dat juffrouw Picklewood had gehoord.


      Griffin was stil en dacht terug aan vroeger toen hij en Thomas nog zo hecht waren.


      En hoe anders dat nu was geworden.

    

  


  
    
      Hoofdstuk 9


      


      


      Koningin Ravenhair keek naar de geschenken van haar drie huwelijkskandidaten en knikte. “Dank u”, zei ze, en ze ging hen voor naar de eetzaal, waar ze over andere zaken met hen sprak.


      Maar toen koningin Ravenhair die nacht op haar balkon stond, vloog het bruine vogeltje naar haar toe. Ze pakte hem op en zag dat hij een draad om zijn hals droeg, waar een kleine ijzeren spijker aan hing.


      Ze glimlachte. Want haar volk gebruikte spijkers om huizen te bouwen, en dat - haar volk en hun huis - was de basis van haar koninkrijk…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      De volgende middag staarde Hero naar haar gezicht in de spiegel van haar kaptafel. Haar uiterlijk was niet veranderd, maar ze was een ander persoon geworden sinds vorige week. Die persoon - die Hero - zou nooit zo’n zonde hebben begaan, alleen al de gedachte dat ze dat zou doen was bespottelijk. En toch had ze het wel gedaan.


      Ze schoof een krulletje opzij.


      “Hij staat je prachtig.” De stem van lady Mandeville onderbrak haar gedachten.


      Hero liet haar blik omlaag glijden. Haar lichaam was gehuld in glanzende licht abrikooskleurige zijde met daaronder een crèmekleurige onderrok met borduursels van groene, blauwe en roze boeketjes. Het was inderdaad een prachtige jurk.


      Waarom zou ze dan het liefst willen huilen?


      “Je vindt hem toch echt wel mooi?” vroeg lady Mandeville. “We hebben nog tijd om een andere te laten maken als je dat wilt.”


      “Nee, nee”, zei Hero snel. “Het is een prachtige jurk. De naaisters hebben geweldig werk geleverd.”


      De kleine vrouw die op haar knieën met de zoom van de jurk bezig was keek even dankbaar glimlachend omhoog.


      Ze had altijd geweten wie ze was, dacht Hero. Een vrouw met principes. Ze was altijd prat gegaan op haar gezond verstand, maar gisteren had ze niet alleen haar gezond verstand, maar ook haar principes overboord gegooid.


      “Ziezo”, zei de hoofdnaaister, terwijl ze overeind kwam. Ze bekeek de zoom met een kritische blik. “We zullen hem een beetje innemen en nog wat kant op de mouwen en het bovenlijfje aanbrengen.”


      Hero draaide zich plichtmatig om en bekeek de jurk van de zijkant.


      “Ik denk dat we nog drie pasbeurten nodig hebben. Komt het u volgende week dinsdag uit, milady?” De naaister en haar assistentes waren al bezig de jurk uit te trekken.


      “Dat is goed”, mompelde Hero.


      “Ik kom dan ook”, zei lady Mandeville. “Dan kunnen we meteen bespreken welke familiejuwelen je wilt dragen.”


      “Natuurlijk.”


      Terwijl de naaisters om haar heen fladderden, keek Hero naar haar spiegelbeeld. Ze zou zich schuldig en wanhopig moeten voelen, maar… maar wat ze gisteren met lord Reading had gedaan voelde eigenlijk heel goed. En dat gevoel was misschien nog wel het meest verontrustend.


      Terwijl ze zich weer aankleedde, praatte lady Mandeville over koetjes en kalfjes en als haar toekomstige schoonmoeder iets vreemds aan haar zag, liet ze dat niet merken.


      Nadat de naaisters met de voorzichtig ingepakte trouwjurk waren vertrokken, stond lady Mandeville ook op. Terwijl ze haar handschoenen aantrok, vroeg ze: “Weet je zeker dat de jurk naar je zin is, lieve kind?”


      Hero keek naar haar vriendelijke gezicht en voelde de tranen achter haar oogleden branden. “O ja.”


      “Je lijkt vanmiddag een beetje droefgeestig.” Lady Mandeville legde even haar hand op Hero’s schouder.


      “Misschien een beetje koudwatervrees”, zei Hero, terwijl ze met moeite een glimlach op haar gezicht toverde.


      Lady Mandeville weifelde even en knikte toen. “Natuurlijk. Maar als je soms ergens met me over wilt praten - waarover dan ook - nou ja, ik hoop dat we die vriendschapsband met elkaar hebben.”


      “Dat hoop ik ook”, zei Hero snel. Wat zou ze graag al haar twijfels en zorgen opbiechten! Maar lady Mandeville zou haar niet meer zo vriendelijk bejegenen als ze wist dat Hero haar zoon had bedrogen. “Dank u.”


      “Daar ben ik blij om, lieve kind. Laat Thomas maar niet te lang wachten. Ik weet dat hij je vanmiddag mee uit rijden wil nemen.”


      Toen lady Mandeville weg was, hielp Wesley, haar kamenierster, haar in een mooi groen jasje.


      “Lord Mandeville zal vandaag zeer ingenomen met u zijn, milady”, zei Wesley, terwijl ze het resultaat tevreden bekeek.


      “Dank je”, zei Hero.


      Ze liep naar beneden, waar Mandeville haar al in de hal opwachtte.


      “Lieve,” zei hij, “je schoonheid doet de zon verbleken.”


      “Dank je.”


      “En hoe staat het met de voorbereidingen voor de bruiloft?” vroeg hij, terwijl hij haar naar buiten begeleidde. “Ik hoorde dat de jurk bijna klaar is?”


      “Ja, nog maar een paar pasbeurten.” Hero keek hem nieuwsgierig aan. Hij had nog nooit zoveel persoonlijke interesse in haar getoond. “Je moeder heeft het je zeker verteld?”


      Hij knikte en hielp haar in zijn open rijtuig. “Mijn moeder is dol op bruiloften. Je had haar moeten zien toen Caroline ging trouwen. Ik denk dat ze het nu alleen jammer vindt dat een zoon geen uitzet nodig heeft.”


      Hero onderdrukte een glimlach bij de gedachte dat Mandeville in nieuwe kousen en hemdjes werd gestoken. “Ik mag je moeder erg graag. Ze is een enorme steun bij de voorbereidingen.”


      “Ik ben blij dat te horen.” Hij concentreerde zich even op de teugels toen hij zijn prachtige vossen door de drukke straat leidde.


      Hero hief haar gezicht op en voelde de warme stralen van de zon. Het Londense verkeer stroomde gestaag om hen heen. Voor hen ploegde een zware molenaarskar voort.


      “Ze mag je graag”, zei Mandeville.


      “Je moeder?”


      “Ja.” Hij passeerde de molenaarskar. “Ze heeft natuurlijk haar eigen huis, maar het is voor mij veel prettiger dat jullie het goed met elkaar kunnen vinden.”


      “Natuurlijk”, zei Hero. “Mocht ze je eerste vrouw graag?”


      Mandeville keek haar behoedzaam aan. “Bedoel je Anne?”


      Was het dan zo’n rare vraag? “Ja.”


      Hij haalde zijn schouders op en keek weer naar zijn paarden. “Moeder kan het met bijna iedereen wel goed vinden, schijnt het. Ze heeft nooit laten blijken dat ze haar niet mocht of dat ze haar afkeurde.”


      “Heeft ze wel eens laten blijken dat ze haar wél mocht?”


      “Nee.”


      Ze keek naar hem terwijl hij behendig de teugels hanteerde. Ze wist dat hij zijn gevoelens niet snel toonde, maar over een paar weken werden ze man en vrouw. “Hield je van haar?”


      Zijn gezicht betrok alsof ze iets obsceens had gezegd. “Lieve kind…”


      “Ik weet wel dat het me niet aangaat”, zei ze zacht. “Maar je hebt het nooit over haar. Ik wilde het gewoon graag weten.”


      “Juist.” Hij zweeg even en fronste zijn wenkbrauwen. “Dan zal ik proberen je nieuwsgierigheid te bevredigen. Ik was zeer gesteld op Anne en heel verdrietig toen ze stierf, maar ik blijf niet om haar treuren als je daar soms bang voor bent.”


      Ze knikte. “En Reading?”


      “Hoe bedoel je?”


      “Ik heb de geruchten gehoord”, zei Hero voorzichtig. Ze herinnerde zich nog heel goed hoe heftig Reading de aantijgingen had ontkend. “Geloof je echt dat je broer jou zoiets ergs aan zou kunnen doen?”


      “Ik hoef niet naar de geruchten te luisteren”, antwoordde Thomas. “Anne heeft het me zelf verteld.”


      


      Thomas keek geërgerd naar het gezicht van zijn verloofde, waar verbazing op stond te lezen. Dacht ze nu werkelijk dat hij een of andere belachelijke verdenking koesterde zonder enig bewijs?


      En waarom was ze hem verdorie aan het ondervragen?”


      Hij keek weer naar de weg en leidde de vossen om een kudde schapen heen. Ze waren vlak bij Hyde Park en hij verlangde naar ruimte. Het liefst had hij zijn paarden de vrije teugel gegeven, maar dat was geen passende bezigheid voor een markies.


      “Het spijt me”, mompelde Hero berouwvol naast hem.


      Nou ja, zelfs de meest perfecte vrouwen werden wel eens emotioneel. Dat hoorde nu eenmaal bij hen. Anne was een levendig type geweest. Lavinia was hartstochtelijk, maar beheerster. In vergelijking met hen was Hero een toonbeeld van zelfbeheersing.


      Hij slaakte een zucht. “Het is al zo lang geleden. Ik kan Griffin niet vergeven, maar ik kan zeker proberen het van me af te zetten en verder te gaan.”


      Hij probeerde Anne voor de geest te halen zoals ze er die vreselijke nacht had uitgezien. Ze was hysterisch geweest toen ze huilend die arme, dode baby uit haar lichaam probeerde te persen. Maar het enige wat hij zich verder nog kon herinneren, was het bewegingloze lichaampje van de baby, het eigenaardige platte gezichtje en de gedachte dat al het bloed en de hysterie voor niets waren geweest. Het kind bleek een meisje te zijn.


      Een klein, dood meisje.


      “Juist”, zei lady Hero naast hem.


      De hemel zij dank dat de toegangshekken van het park in zicht waren. Hij had een hekel aan dit soort gedachten; ze waren zinloos en maakten je mistroostig. Een markies zou de bekentenis van zijn stervende vrouw niet hoeven aan te horen. Zou het dode lichaampje van zijn kind niet hoeven te zien.


      “We praten hier niet meer over”, zei hij. “Je hebt nu je antwoord gekregen.”


      Ze zei niets, maar dat hoefde ze ook niet. Ze zou zich uiteraard naar zijn wensen schikken.


      Lavinia zou dat bestrijden, schoot het ineens door zijn hoofd. Vreemde gedachte, die hij snel uit zijn hoofd probeerde te zetten.


      Het was druk in het park. De halve society was door het mooie weer naar buiten gelokt.


      “Ik sprak Wakefield gisteren”, zei hij.


      “O ja?” Haar stem klonk een beetje koel, maar ze was vast afgeleid door de lange stoet rijtuigen voor haar.


      “Ja. Hij vertelde me dat hij waarschijnlijk binnenkort een ginstoker in zijn kraag kan vatten.”


      Hij voelde haar verstijven. De meeste vrouwen vonden gesprekken over politiek saai, maar hij had haar daar altijd veel toleranter in gevonden. Per slot van rekening was ze de zuster van een parlementariër. En ze wist ook van zijn politieke ambities.


      “Weet je ook wie?” vroeg ze, en zijn bezorgdheid verdween.


      “Dat heeft hij niet gezegd. Waarschijnlijk wacht hij tot hij absolute zekerheid heeft. Ah, daar is Fergus.” Thomas knikte naar lord Fergus, die met zijn lelijke vrouw in hun rijtuig zat. Achter hen zaten hun twee dochters die - helaas - ook nogal lelijk waren. “Maritieme Zaken”, mompelde hij zacht, terwijl hij naast hun rijtuig halt hield.


      Hij was trots op Hero toen de dames aan elkaar werden voorgesteld en ze lady Fergus een compliment maakte over haar hoed, waarop de dame in kwestie begon te blozen. De twee meisjes leunden naar voren en even later waren ze alle vier gezellig aan het praten.


      “Een uitstekende keus, Mandeville”, bromde Fergus vergenoegd toen ze de laatste roddel over een bekende lord hadden uitgewisseld. “U bent een gelukkig man.”


      “Dat kunt u wel zeggen, milord”, beaamde Mandeville.


      Zijn belachelijke twijfels verdwenen als sneeuw voor de zon. Lady Hero was bovenal een kalm en ingetogen persoon zonder de dramatiek die Anne vaak tentoon had gespreid.


      Toen ze eindelijk weer ieder hun eigen weg gingen, vroeg Mandeville: “Vond je het niet vervelend om een praatje te maken met lady Fergus en haar dochters?”


      “Helemaal niet”, antwoordde Hero. “Ik vond ze erg aardig. Bovendien weet ik hoe belangrijk dit voor je carrière is, Mandeville.”


      Hij glimlachte. “Ik vergeet gewoon dat jouw inzicht je schoonheid evenaart, milady. Ik ben inderdaad een gelukkig man.”


      “Je vleit me.”


      “Dat willen alle dames toch?”


      Ze gaf geen antwoord en hij wierp een blik opzij. Hij volgde haar blik en het was alsof hij een stomp in zijn maag kreeg.


      Lavinia Tate zat twee rijtuigen verderop en keek lachend naar die Samuel die met haar naar Harte’s Folly was geweest. Ze droeg een gevoerd jasje in een hardroze kleur en het zonlicht deed dat verduiveld rode haar van haar schitteren. Alleen een dwaas zou haar niet hebben opgemerkt.


      “Wat betekent ze voor je?” vroeg Hero kalm.


      “Niets”, zei hij met opeengeklemde lippen.


      “Toch kijk je naar haar alsof ze heel belangrijk voor je is.”


      Hij rukte zijn blik los van Lavinia en keek naar zijn verloofde met haar veel te bleke gezicht en haar heel gewone, zij het smaakvolle koperkleurige haar. Ze viel in het niet bij Lavinia. “Iemand die… ik heb gekend.”


      “Je kent haar dus nu niet meer?” Hero keek hem vragend aan.


      Lavinia’s schaterlach dreef op een herfstbriesje zijn kant op.


      Ineens wilde hij iets tegen lady Hero schreeuwen, zodat die onverstoorbare uitdrukking op haar gezicht verdween, haar door elkaar schudden tot ze eens ophield met al die vragen te stellen en daarna wilde hij het liefst uit het rijtuig springen en die kerel naast Lavinia een klap in zijn gezicht verkopen.


      Maar dat deed hij natuurlijk niet. Heren van zijn stand deden zulke dingen niet. In plaats daarvan spoorde hij zijn paarden aan om Lavinia zo snel mogelijk te passeren.


      “Ik ken haar uit een tijd dat ik nogal gedeprimeerd was”, zei hij tussen opeengeklemde lippen.


      Hij herinnerde zich hoe ze naar hem lachte. Hoe wellustig ze eruitzag in het vroege ochtendlicht. Hij kende nog steeds ieder rimpeltje in haar gezicht, haar niet zo stevige borsten en vreemd genoeg maakte dat geen enkel verschil voor hem. Ze was de mooiste vrouw van de hele wereld.


      Hij schraapte zijn keel. “Ze is nu verleden tijd. We praten er niet meer over.”


      Ze slaakte een zucht. “Misschien heb je wel gelijk. We kunnen ons beter op onze toekomst richten.” Ze legde haar hand op zijn arm. “We vormen een geweldig stel samen, Thomas.”


      Het lukte hem nog net om glimlachend te zeggen: “Ja, inderdaad.”


      En eindelijk hadden ze Lavinia’s rijtuig gepasseerd.


      


      Wesley legde net de laatste hand aan Hero’s toilet toen Phoebe binnenstormde.


      “Je raadt het nooit!”


      Voordat Hero ook maar kon reageren, zei Phoebe: “Lord Griffin en lady Margaret vragen of we mee gaan winkelen.”


      Heel even sprong Hero’s hart op bij het vooruitzicht hem weer te zien, maar meteen daarop kwam haar gezond verstand weer boven.


      “O hemel.” Hero kromp ineen toen ze de opgewonden blik van haar zusje zag. “Je weet dat nicht Bathilda niet wil dat ik in het gezelschap van Reading vertoef.”


      Phoebes gezicht betrok. “Maar ik kan niet alleen met hem gaan.”


      En dat wist Reading duvelsgoed, dacht Hero grimmig.


      “Alsjeblieft, Hero?”


      “Goed dan. Maar niet te lang.”


      Maar Phoebe luisterde al niet meer. Opgewonden danste ze op en neer.


      Hero slaakte een zucht, wetende dat dit erg onverstandig was. Maar toch kon ze het niet laten te glimlachen toen ze achter Phoebe aan naar beneden liep.


      Reading stond onder aan de trap en zag er heel fatsoenlijk uit in zijn donkerblauwe jas en broek. Hij glimlachte toen Phoebe enthousiast de trap af sprong, maar zijn ogen waren op Hero gericht.


      Ze hoopte dat ze niet ging blozen.


      “Ik ben blij dat u met ons mee kon gaan, lady Hero”, zei hij, terwijl hij hen naar buiten leidde.


      “Waar is uw zus?”


      Hij keek haar spottend aan. “In het rijtuig.”


      “Ik ben zo blij dat u al zo snel kon komen!” riep lady Margaret uit toen ze in het rijtuig zaten. “Het lijkt me prettig als we elkaar beter leren kennen nu u met mijn broer gaat trouwen.”


      “Natuurlijk”, mompelde Hero. “Binnenkort worden we zussen, nietwaar?”


      “Ik heb het gevoel dat ik uw broer, de hertog, al beter ken. Thomas heeft het zo vaak over hem en ze hebben natuurlijk samen aan die clausule in de wet gewerkt. Wakefield is behoorlijk fanatiek als het om gin gaat, nietwaar?”


      “Hij denkt dat gin de oorzaak is van alle misdaad in St. Giles”, zei Phoebe ernstig. “En daarom wijt hij de dood van onze ouders aan gin.”


      Lady Margaret knikte. “Dan zult u er allebei ook wel fel tegen zijn gekant, neem ik aan.”


      Reading keek naar Hero, die haar kin ophief en antwoordde: “Ja.”


      “Wij dames kunnen geen wetten maken”, zei Phoebe. “Maar Hero is onlangs beschermvrouwe geworden van een weeshuis in St. Giles.”


      “O ja?” vroeg lady Margaret. “Ik bewonder u ten zeerste, lady Hero. Ik heb nog nooit zoiets onzelfzuchtigs gedaan.”


      “Maar dat kunt u nu doen.” Phoebe leunde opgewonden naar voren. “Hero hoopt dat andere dames helpen door geld te doneren.”


      “Werkelijk?” teemde Reading. “En mogen heren ook meedoen? Misschien doe ik wel een donatie.”


      Hero durfde hem niet aan te kijken. Hij maakte natuurlijk een grapje, maar hij had al eerder aangeboden te helpen…


      Voordat ze echter iets kon zeggen, zei Phoebe: “Ik ben bang dat het alleen voor dames is.”


      “Dat noem ik nou discriminatie”, zei Reading.


      “Mannen willen altijd de baas spelen”, diende Hero hem van repliek.


      “Dat is waar”, beaamde lady Margaret. “Ik vind het heel slim van u om alleen dames toe te laten in uw… eh…”


      “Syndicaat”, zei Phoebe. “Het Damessyndicaat ter Ondersteuning van het Weeshuis.”


      “Geweldig!” riep lady Margaret enthousiast. “Mag ik lid worden?”


      “Natuurlijk”, antwoordde Hero toen Reading met zijn ogen rolde.


      “Alleen…” Lady Margaret leek in verlegenheid gebracht. “Ik heb alleen maar een beetje zakgeld dat ik kan doneren.. Misschien is dat niet genoeg om lid te kunnen worden.”


      “We hebben geen minimum bedrag”, zei Hero vastbesloten, hoewel ze zich meteen realiseerde dat het syndicaat waarschijnlijk veel meer leden nodig zou hebben dan ze in eerste instantie had gedacht. “Iedere dame die oprecht wil helpen is welkom.”


      Glimlachend schudde Reading zijn hoofd. “We zijn in Bond Street, dames. Willen jullie nog winkelen?”


      Phoebe en lady Margaret stapten snel uit.


      “Je hebt dus zelf een oplossing gevonden om het benodigde geld bij elkaar te krijgen voor het weeshuis”, zei Reading toen ze achter hun zusjes aan liepen.


      “Phoebe kwam met het idee en ik denk dat het een goede oplossing is.”


      “Dat vind ik ook”, zei hij onverwacht. “Bravo.”


      Zijn goedkeuring gaf haar een warm gevoel vanbinnen.


      “Heb je Thomas al verteld over je betrokkenheid bij het weeshuis?” vroeg hij.


      “Nee.” Enigszins schuldbewust sloeg ze haar ogen neer. “Dat zal ik binnenkort doen.”


      “Natuurlijk”, mompelde hij. “Ik hoop maar dat Thomas net zo ruimdenkend is als je broer.”


      “Wat gemeen om dat te zeggen.”


      Hij haalde zijn schouders op. “Maar wel waar. Jouw activiteiten hebben hun weerslag op Thomas, en hij is verdraaid kortzichtig als het om zijn positie als markies van Mandeville gaat.”


      Irritatie bekroop haar, ook al wist ze dat Mandeville aan zijn goede naam moest denken - hij was een vooraanstaand lid van het parlement. En als zijn vrouw zou alles wat ze deed nauwlettend worden bekeken. Maar toch… “Ik kan me niet voorstellen dat het feit dat ik beschermvrouwe van een weeshuis voor vondelingen ben als gewaagd wordt beschouwd.”


      “Nee, maar wel als je in St. Giles ronddoolt.” Hij leidde haar langs een groepje dames dat voor een etalage stond. “Hij zal niet toestaan dat je ermee doorgaat als jullie getrouwd zijn.”


      “Dat weet je niet”, zei ze koppig. “Bovendien gaat het je niets aan.”


      “O nee?” Hij keek haar met zijn groene ogen aan en ineens leek alles om haar heen weg te vallen. Ze kon haar hartslag luid in haar oren horen weerklinken.


      Ze haalde diep adem en maakte haar blik los van de zijne. “Het is heel normaal dat Mandeville zijn vrouw wil beschermen.”


      “O ja?” Hij schudde zijn hoofd. “Ik weet alleen dat ik vogels liever vanuit een weiland hoor zingen dan vanuit een kooi.”


      “Heb je wel eens bedacht dat die vogel zich misschien veiliger voelt in haar kooi, omdat iemand daar voor haar zorgt? Misschien is ze wel bang voor die grote ruimte waar niemand haar kan beschermen.”


      Na een korte stilte zei Reading: “Hoe weet de vogel dat ze de vrijheid niet wil als ze die nooit heeft geproefd?”


      Ze zat gevangen in zijn blik. Haar adem stokte, en ze verlangde ernaar om zijn advies op te volgen: weg te vliegen. Maar dat kon ze niet.


      “We zijn er!” riep lady Margaret, en ze wees naar een kleine winkel


      De winkel bleek een modezaakje, waar Phoebe een prachtig stuk Brussels kant kocht.


      Na afloop trakteerde Reading hun allemaal op thee met cake en nam hen daarna mee naar een boekenwinkel. Terwijl Phoebe en lady Margaret een paar prachtig geïllustreerde boeken over planten bekeken, trok Reading Hero mee naar een plank met Griekse en Latijnse boeken.


      “Ze hebben hier een paar interessante boeken”, zei hij, terwijl hij een paar toneelstukken van de plank pakte. “Heb je Aristophanes gelezen?”


      “Dit moet ik eigenlijk niet doen”, mompelde ze, maar ze pakte het boek wel uit zijn handen.


      “Waarom niet? Het is maar een komedie. Misschien af en toe een beetje onbetamelijk, maar niet iets om je op het verkeerde pad te brengen.”


      “Maar het is een komedie”, zei ze zonder het boek los te laten. “Geen geschiedenis zoals Thucydides en Herodotus.”


      “Nou en?” Hij trok zijn wenkbrauwen op.


      “Het is dus geen serieus boek.” Voorzichtig zette ze het boek terug op de plank. “Het is mijn plicht om me met belangrijkere zaken bezig te houden dan met komische toneelstukken.”


      “Plicht aan wie?” vroeg hij kwaad, maar ineens klonk er een gil en een doffe klap achter hen.


      Hero keek om en zag Phoebe aan de voet van een afstapje liggen. “O, lieve hemel!”


      Ze rende met Reading naar haar toe.


      Phoebes gezicht was lijkbleek, en lady Margaret, die naast haar stond, zag er niet veel beter uit.


      “Wat is er gebeurd?” snauwde Reading tegen zijn zus.


      “Ik weet het niet”, zei Margaret. “Ze is waarschijnlijk over dat afstapje gestruikeld.”


      “Ik zag het niet”, zei Phoebe zwak. “Ik liep naar een andere boekenplank en ineens was daar een trapje.”


      Reading keek haar even onderzoekend aan en vroeg toen: “Kun je staan?”


      “Ik… ik denk van wel.” Ze wilde haar rechterarm omhoog tillen. “Au!” Ze zag bijna groen.


      “Wat is er?” vroeg Hero.


      “Ik denk dat haar arm is gebroken”, zei Reading. “Nee, niet aankomen. Laat mij maar.” Hij tilde Phoebe op. “Ik draag haar naar het rijtuig en zodra we thuis zijn, halen we de dokter erbij.”


      Hero en lady Margaret moesten rennen om hem bij te houden.


      Onderweg probeerde Reading Phoebe zo goed mogelijk te ondersteunen, zodat ze zo min mogelijk last had van de hobbels op de weg.


      Zodra ze thuis waren en Phoebe onder de bezielende leiding van nicht Bathilda naar binnen werd gedragen, vroeg Reading boos: “Waarom heeft ze geen betere bril? Ze zag het opstapje niet eens! Je moet een goede oogarts consulteren.”


      Hero keek hem met een verdrietige blik aan. “We hebben de allerbeste oogartsen geraadpleegd”, zei ze vermoeid. “Zelfs artsen uit Pruisen. Vanaf het moment dat we beseften dat ze steeds slechter ging zien, heeft ze allerlei kuren ondergaan.”


      “En?” vroeg hij met gefronst voorhoofd.


      Ze knipperde met haar ogen om de tranen tegen te houden. “En geen enkele kuur heeft gewerkt. Phoebe wordt blind.”


      


      Het was na middernacht toen Griffin in St. Giles aankwam. Sinds Reese’ lichaam over de muur was gegooid, hadden de mannen van de Dominee zich niet meer laten zien. Misschien had hij geen belangstelling meer voor dit deel van Londen. Misschien was hij wel dood.


      Maar daar rekende Griffin niet op. Terwijl hij behoedzaam om zich heen keek met zijn hand op zijn geladen pistool, reed hij naar zijn stokerij.


      Rechts van hem bewoog een schaduw en Griffin draaide zich snel met getrokken pistool om. Tot zijn verbazing zag hij een man in een harlekijnspak die een hoed met een grote pluim droeg. De verschijning nam met een zwierig gebaar zijn hoed af, en na een lichte buiging maakte hij een sprong en klauterde tegen de muur van een huis omhoog naar het dak.


      Grote genade. Griffin keek omhoog, maar het Spook van St. Giles - want dat moest hij wel zijn - was verdwenen. Hoofdschuddend spoorde Griffin Rambler weer aan. Jammer dat hij Megs niet kon vertellen wat hij had gezien - wat zou die opgewonden zijn.


      Toen hij uiteindelijk bij de stokerij was aangekomen, klopte hij op de poort en na wat een eeuwigheid leek te duren deed Nick Barnes eindelijk open.


      “Wat is er gebeurd?” vroeg hij toen hij Nicks grimmige gezicht zag.


      “Er is weer een man weg”, gromde Nick. “Ik weet niet of hij door de Dominee is opgepakt of gewoon is weggelopen.”


      “Verdorie!” Griffin trok zijn jas uit, pakte een schop en begon het vuur onder een van de grote koperen ketels op te stoken.


      Deze dag werd steeds slechter. Hij zag nog steeds het van pijn vertrokken gezicht van Phoebe voor zich, en de wetenschap dat ze blind werd gaf hem een hulpeloos gevoel.


      Toen hij opkeek van zijn werk, zag hij dat Nick nadenkend naar hem keek. “Op deze manier houden we het niet lang vol”, zei hij kalm.


      Griffin keek om zich heen, maar er was niemand die hen kon horen. “Daar ben ik me van bewust. Als de Dominee zo doorgaat, kan ik de mannen hier niet meer genoeg betalen.”


      Nick wreef over zijn kin. “Is dit het allemaal wel waard, vraag ik me af? Ik weet dat u nog een appeltje voor de dorst heeft liggen. Misschien wordt het tijd om te stoppen. Geef de stokerijen op en zoek een andere manier om geld te verdienen.”


      Griffin keek hem woedend aan.


      Nick haalde onverstoorbaar zijn schouders op. “Of we moeten misschien wat actiever worden.”


      “Verdorie.” Griffin schepte nog meer kolen op het vuur.


      Hij wist wat Nick bedoelde: zelf in de aanval gaan. Misschien was het inderdaad tijd geworden om te stoppen met zijn clandestiene handel. Maar wat moest hij dan? Zijn landerijen brachten bijna niets op en dit was de enige manier om aan dat beetje graan te verdienen.


      Na een poosje zei Nick achteloos: “Ik heb die dame gezien die laatst bij u was.”


      Griffin ging rechtop staan en keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan.


      “Ze leek een beetje uit haar doen. Heeft u misschien iets verkeerd gezegd, milord?”


      “Ze keurt gin stoken af”, zei Griffin.


      “Ah.” Nick wiegde op zijn voeten heen en weer. “Geen fatsoenlijk beroep voor chique lui, denk ik zo.”


      “Dat klopt. Nee, dat is niet helemaal juist. Ze steunt een weeshuis in St. Giles. Volgens haar is gin de oorzaak dat er zoveel vondelingen zijn. Ze ziet het als de oorzaak van al het kwaad in Londen.”


      “Het Weeshuis voor Onfortuinlijke Kinderen en Vondelingen.”


      Griffin keek hem verbaasd aan. “Ken je het?”


      “Dat kan bijna niet anders als je hier woont. Het staat goed bekend. Jammer dat het huis afgelopen winter is afgebrand.”


      “Ze laat het herbouwen. Groter en mooier.”


      Met een onschuldig gezicht zei Nick: “Dan vraag je je af waarom ze samen met u was.”


      “Ze is verloofd met mijn broer.” Griffin gooide nog meer kolen op het vuur, hoewel dat niet nodig was.


      “O, dus haar interesse in u is alleen maar zusterlijk.”


      “Nick…”, gromde Griffin op waarschuwende toon.


      Maar Nick was niet het type dat zich liet overdonderen. “Die heilige types, daar moet je op letten”, zei hij peinzend. “Hoeren zijn geen probleem - die hoef je alleen maar te betalen voor hun gunsten. Maar met een fatsoenlijke vrouw wordt er altijd gekletst en zo. Geeft alleen maar ellende. Een gewaarschuwd mens telt voor twee.”


      “Nick,” zei Griffin langzaam, “geef je me soms romantisch advies?”


      Nick duwde zijn hoed naar achteren, zodat hij op zijn hoofd kon krabben. “Dat zou ik niet durven, milord.”


      “Hoe dan ook, binnenkort wordt ze mijn schoonzus.”


      “Natuurlijk”, mompelde Nick, en hij leek niet erg overtuigd.


      Maar dat gold ook voor Griffin, die zijn schop aan de kant gooide en een zucht slaakte.


      “Herinner je je nog dat we jaren geleden met deze handel zijn begonnen?”


      Nick knikte en grinnikte. “Die kleine stokerij aan Tipping Lane, milord? U was nog een jongeling en behoorlijk wantrouwend.”


      “Ik wist niet of ik je wel kon vertrouwen.”


      Nick grinnikte. “Dat gold ook voor mij. Een rijke knul in kant en franje die van zo’n dure school kwam. Ik betwijfelde of u het wel een week zou uithouden.”


      Griffin snoof. Hij had Nick ontmoet in een herberg, niet een plek waar je normaal gesproken een zakenpartner tegenkwam. Maar de voormalige bokser kwam eerlijk over en via hem had hij zijn eerste stookketel gekocht.


      Hij keek om zich heen. Wat een verschil met Tipping Lane. Het had jaren geduurd voordat hij dit had bereikt en hij had nog maar iets meer tijd nodig tot zijn financiën helemaal gezond waren.


      “We hebben hard gewerkt om dit te bereiken, nietwaar?” zei hij.


      “Inderdaad.”


      “Ik vertik het om het door de Dominee van me af te laten pakken.”


      “Mee eens.” Nick haalde een pijp uit zijn jaszak tevoorschijn, hield een strootje in het vuur en stak hem aan. “Heeft u er wel eens over nagedacht om iets anders te gaan doen?”


      Griffin keek hem verbaasd aan. “Nee. Ik denk dat ik nooit tijd had om daarover na te denken. Jij wel?”


      “Nee.” Nick krabde op zijn hoofd. “Nou ja, niet echt. Mijn vader was wever, maar ik heb dat vak nooit geleerd. Nu ben er ik te oud voor.”


      “Weven.” Griffin dacht aan hun landerijen in Lancashire. De bodem was daar te rotsig om graan te verbouwen. De meeste buren waren overgegaan op schapen, voor de wol en het vlees.


      “Mijn moeder en zusjes sponnen de wol voor mijn vader”, zei Nick. “Ik ook, toen ik nog klein was.”


      Ineens klonk er een kreet achter hen. Griffin draaide zich vliegensvlug om en greep zijn pistool. Uit een van de grote schoorstenen walmde zwarte, verstikkende rook naar beneden.


      Nick vloekte hartgrondig. “Ze hebben de schoorsteen vanbuiten dichtgestopt.”


      “Maak het vuur uit!” schreeuwde Griffin. “Ik bewaak de muren.”


      Hij wenkte zijn mannen en rende naar de ingang van het pakhuis. Hij wierp zich plat tegen de muur naast de deur en duwde die met zijn voet een stukje open. De bewakers buiten probeerden hun aanvallers tegen te houden, maar drie mannen was het al gelukt om op de binnenplaats te komen.


      “Ze komen naar binnen”, zei hij tegen zijn mannen. “Zorg ervoor dat ze niet in het pakhuis kunnen komen.”


      Meteen daarop gooide hij de deur wagenwijd open, trok zijn tweede pistool en schoot met beide tegelijk. Een aanvaller kwam met een klap op de grond terecht. Zijn mannen schoten er ook nog een neer, maar een rende in de richting van de deur, terwijl andere aanvallers de bewakers probeerden te overmeesteren.


      “Grijp ze!” schreeuwde Griffin.


      Griffin liet een van zijn pistolen vallen en trok zijn zwaard om het tegen een aanvaller op te nemen. Hij kon ternauwernood op tijd weg duiken toen zijn aanvaller op hem in hakte. De man was nog uit balans en Griffin ramde zijn zwaard in diens oksel. De man gaf geen krimp, maar haalde uit met zijn andere arm. Griffin kon de klap net ontwijken en hield zijn zwaard, dat nog in de man stak, stevig vast. De man hief zijn wapen weer omhoog, maar begon ineens te wankelen en viel als een gebroken marionet op de grond.


      Griffin zette zijn voet op de borst van de man en trok zijn zwaard uit het lichaam. Hij draaide zich om, klaar voor de volgende aanvaller, maar dat was niet meer nodig. Er lagen vier dode mannen op de grond en een van zijn eigen mannen zat jammerend van de pijn tegen de muur. De rest van de aanvallers was verdwenen.


      Het gevecht was voorbij - althans voorlopig.


      “Breng hem naar binnen.” Griffin gebaarde naar de gewonde man. “De rest blijft hier en bewaakt de binnenplaats.”


      Hij liep naar zijn paard en legde zijn hand kalmerend op de zwetende hals van het dier. Hij bleef een poosje rustig tegen hem praten en gaf hem toen een beetje haver.


      Toen hij weer terugliep naar het pakhuis, kwam er nog steeds rook uit de deuropening, maar nu veel dunner. Hij raapte zijn pistool op en liep naar binnen.


      Nick doemde op in het duister met een zwartgeblakerd gezicht. “Het vuur is uit, maar we kunnen nu niet stoken.”


      Griffin knikte. “We hebben bewakers op het dak nodig.”


      “En hoe denkt u die te krijgen?”


      “Betaal ze het drievoudige”, gebood Griffin grimmig.


      “Op een gegeven ogenblik betaalt u meer loon dan dat er binnenkomt”, waarschuwde Nick.


      “Daar ben ik me van bewust.”


      Nick knikte en bekeek de beschadigde schoorsteen. “Het had nog veel erger kunnen zijn. Gelukkig konden we het vuur doven.”


      Griffin ging op een vat zitten en laadde zijn pistolen. “Deze keer nog wel.”


      “Ja”, gromde Nick. “Laten we hopen dat het geluk aan onze kant blijft.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 10


      


      


      De volgende dag liet de koningin haar paard komen en nodigde de prinsen uit om op valkenjacht te gaan. Toen ze te paard zaten, vroeg de koningin aan haar drie huwelijkskandidaten: “Wat is het sterkste in mijn koninkrijk?” Daarna reed ze zonder om te kijken weg.


      De prinsen hadden alle drie een verbijsterde uitdrukking op hun gezicht toen ze de koningin naar de jacht volgden, maar de stalmeester knikte alwetend…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Toen Griffin thuiskwam, was het halverwege de ochtend. Vermoeid steeg hij voor zijn huis af en gaf de teugels aan een stalknecht.


      Nadat hij zichzelf had binnengelaten, wierp hij zijn hoed naar een haltafeltje en deed geen moeite hem op te rapen toen hij ernaast viel.


      Alles deed pijn en hij was doodmoe. Het enige waar hij nu naar verlangde, was een heet bad en zijn bed.


      Deedle kende zijn meester als geen ander. Zodra hij hem in de gang hoorde lopen, deed hij de deur van Griffins kamer open. “Het water kookt, milord. Uw bad is zo klaar.”


      “Dank je”, zei Griffin. Hij ging op de rand van zijn bed zitten en trok zijn laarzen uit, terwijl een paar bedienden met ketels heet water binnenkwamen.


      Even later liet Griffin zich langzaam in het hete water zakken.


      Deedle ruimde intussen zijn kleren op en raapte zijn modderige laarzen op. “Zal ik deze beneden laten schoonmaken?”


      Griffin wuifde hem weg.


      Nadat hij het roet en het vuil van zich af had gewassen, bleef hij nog een poosje ontspannen liggen en liet zijn gedachten de vrije loop. Hij had Nick opgedragen meer mannen te zoeken - als dat al mogelijk was. De dominee had het niet alleen op hem gemunt. Een heleboel andere, kleine ginstokerijen waren ook al vernield.


      Lady Hero zou blij zijn, dacht hij mijmerend. Weer een ginstoker minder.


      Zijn gedachten maakten meteen een sprongetje en hij zag haar weer voor zich toen hij haar kuste.


      Hij kreunde en zijn hand gleed naar zijn mannelijkheid, die al opgewonden half omhoog rees. Hij dacht weer aan haar heerlijke borsten, die harde tepels en in zijn fantasie beet hij er weer zachtjes in.


      Hij pakte zijn mannelijkheid steviger vast en liet zijn hand erover heen glijden, terwijl hij zich voorstelde hoe zacht en zoet ze onder haar rok…


      Beneden werd hard op de deur gebonsd.


      Griffin kreunde. Hij had weliswaar weinig bedienden, maar genoeg om een deur open te doen. Misschien zou de bezoeker het opgeven.


      Maar het gebons hield aan.


      “Verdorie!” Hij stapte uit het bad. Misschien was het Nick Barnes wel.


      Snel droogde hij zich af en schoot in zijn kleren. Op blote voeten rende hij de trap af en zwaaide de voordeur open. Hij keek recht in lady Hero’s verbaasde ogen.


      “Wat doe jij hier?”


      “O, gelukkig!” riep ze uit. “Ik hoorde dat er een stokerij in St. Giles in brand stond en dat er iemand dood was.”


      “Nou, dat was ik dus niet”, zei hij niet erg vriendelijk.


      “Dat zie ik.” Ze schraapte haar keel. “Mag ik binnenkomen?”


      Hij keek snel de straat af, maar niemand schonk aandacht aan hen. Hij pakte haar arm vast en trok haar ruw naar binnen.


      Zonder te kijken of ze achter hem aan kwam beende hij de bibliotheek in. “Hoe haal je het in je hoofd om midden op de dag - zonder chaperonne - bij een vrijgezel op bezoek te gaan?”


      “Ik wilde weten of je niets mankeerde. Bovendien moet ik met je praten.”


      Griffin gromde. Die verdraaide vrouw moest natuurlijk weer doorzeuren over de stokerij. Hij pakte een karaf cognac en schonk zichzelf een glas in. Met het glas in zijn hand draaide hij zich om en zag dat ze met een gefronst voorhoofd naar de rommel op zijn bureau keek.


      Hij nam een grote slok van zijn cognac. “Waarover?”


      “Pardon?”


      “Waar wil je over praten?”


      Ze perste haar lippen een beetje pruilend op elkaar, waardoor zijn aandacht alleen maar nog meer op haar mond werd gevestigd. Zijn fantasie ging met hem op de loop en hij raakte meteen weer opgewonden.


      Griffin goot de rest van zijn cognac in één teug achterover.


      Ze deed die verrukkelijke mond open. “Ik-”


      “Misschien wilde je een praatje over het weer maken?” Hij schonk zichzelf nog eens in. “Dat zou een geschikt gespreksonderwerp zijn voor een ochtendvisite.”


      Ze knipperde met haar ogen. “Ik-”


      Hij hief zijn hand op en nam weer een slok.


      “Zou je wel zoveel drinken voor de middag?” vroeg ze afkeurend.


      “Ja.” Hij keek haar boos aan en nam nadrukkelijk nog een slok. “Ik drink altijd als ik half aangekleed dames ontvang.”


      Er verscheen een blos op haar wangen. “Misschien kan ik beter een andere keer terugkomen.”


      “O nee.” Hij zette zijn glas met een klap neer en liep naar haar toe. “Je hebt me uit bad gehaald, mijn genotvolle bezigheden onderbroken, dus kun je maar beter zeggen wat je op je hart hebt.”


      Ze keek hem zwijgend aan.


      “Wilde je me soms weer onderhanden nemen vanwege mijn ginstokerij?” Hij boog zich dreigend naar haar toe. “Of krijg ik nu een terechtwijzing omdat ik te wellustig ben?”


      Ze liet zich niet kennen en bleef hem onverstoorbaar aankijken.


      “Maar dat wordt zeker een beetje moeilijk nu je zelf ten prooi bent gevallen aan mijn obscene avances. Niet zo heilig meer, hè?”


      Haar ogen werden groot, en hij meende tranen te zien. Toch kon hij niet ophouden. Niet nu hij haar misschien eindelijk uit zijn huis, zijn leven, zijn gedachten kon drijven.


      Hij boog zich nog dichter naar haar toe en mompelde in haar oor: “Maar misschien wilde je daarover komen praten. Misschien wilde je dat ik deze keer niet alleen maar je verrukkelijke borsten kus.”


      


      Hij had haar bespot, met haar geredetwist en nu probeerde hij haar weg te jagen.


      Maar ze was niet bang.


      Ze voelde zijn warme cognac-adem in haar hals en zijn verdorven woorden maakten iets in haar los. Schaamte? Dat zou het eigenlijk moeten zijn, maar ze was bang dat het iets anders was.


      “Wil je dat soms?” Zijn stem klonk poeslief. “Mijn hand op je buik? Strelend en langzaam omlaag naar die zijdezachte krulletjes?”


      Ze haalde sidderend adem. Hij hoorde dit soort dingen niet te zeggen. Ze moest ervoor zorgen dat hij ermee ophield. Ze moest weggaan. Maar… maar ze wilde met heel haar hart blijven.


      Hij raakte haar niet aan, maar fluisterde die o zo schandelijke, verleidelijke dingen in haar oor. “Maar wat daaronder zit is nog zachter, nietwaar? En onder die verrukkelijke bloemblaadjes vind ik je geheime knopje, dat ik ga strelen. Niet te hard, want ik wil je geen pijn doen, maar ook niet zo zacht dat je het nauwelijks voelt. Want ik wil dat je me voelt, Hero.”


      Kreunend draaide ze haar hoofd naar hem toe. Zijn gezicht was vlak bij het hare. Ze liet haar blik omlaag glijden naar zijn mond, die spottend krulde, zijn lippen nog vochtig van de cognac. Een warme gloed verspreidde zich in haar onderbuik. “Griffin.”


      Hij kreunde en vloekte zacht, en toen werd ze ineens ruw in zijn armen getrokken en drukte hij zijn mond vurig op de hare.


      “Hero”, mompelde hij tussen zijn kussen door. “Hero.”


      Zijn bewegingen werden onbeheerst, bijna primitief. Hij gooide haar hoed op de grond. Terwijl hij met haar omslagdoek worstelde, trok hij met zijn mond een heet spoor van haar wangen naar haar hals. Met een vloek tilde hij zijn hoofd op, trok haar bovenlijfje uit en begon toen snel de veters van haar korset los te maken.


      Ze hoorde geschokt te zijn, van afschuw vervuld, maar in plaats daarvan begon ze haar kleren verder uit te trekken.


      Haar rok viel op de grond en ze had alleen nog maar haar hemd, haar kousen en haar muiltjes aan.


      Hij knipperde met zijn ogen en ineens bleef hij roerloos staan. Heel even was ze bang dat hij tot bezinning was gekomen en zou stoppen.


      Maar toen legde hij zijn hand op de bovenkant van haar hemd. Terwijl hij haar blik vasthield, pakte hij de dunne stof tussen zijn vingers vast en scheurde het dunne hemd open.


      Geschokt hapte ze naar lucht toen ze daar naakt voor hem stond. Ze had zich nog nooit aan een man vertoond.


      Zijn blik ging naar haar borsten. Hij glimlachte en ineens pakte hij haar polsen vast.


      “Laat me je bekijken. Laat me genieten.”


      Ze huiverde. Haar hele lichaam tintelde alsof hij haar met zijn ogen aanraakte.


      Hij grinnikte en terwijl hij haar polsen nog steeds vasthield, boog hij zijn hoofd en nam haar rechterborst in zijn mond.


      Haar hoofd viel hulpeloos achterover en haar heupen bewogen in een reflex in zijn richting.


      “O nee, nog niet”, fluisterde hij tegen haar borst. “Nog lang niet.”


      Hij knielde voor haar neer en nieuwsgierig keek ze omlaag. Wat was hij…


      Hij liet haar polsen los, legde zijn handen op haar dijen en duwde haar benen uit elkaar. Daarna tilde hij haar ene been op en legde die over zijn schouder.


      “Nee”, zei ze radeloos. Hij kon haar intieme plekje zien!


      Hij keek omhoog en zijn lichtgroene ogen leken te gloeien. “Jawel. Pak de rugleuning van de bank vast en wat je ook doet, laat die niet los.”


      En voordat ze ook maar iets kon doen, kwam zijn hoofd naar voren en streek zijn tong over haar bloemblaadjes.


      Ze snakte naar adem en greep wild achter zich naar de bank. Hier was ze niet op voorbereid. Hij kuste - nee, hij streelde met zijn tong - haar intiemste plekje. Ze voelde zijn tong, warm en een beetje ruw, over haar bloemblaadjes strijken tot hij inderdaad haar geheime knopje vond.


      Ze blies haar adem uit en beet op haar lip om het niet uit te schreeuwen. Ze kneep haar ogen dicht toen hij zijn lippen over haar knopje sloot.


      Ze gluurde door haar wimpers en zag zijn hoofd tussen haar benen terwijl hij haar met gesloten ogen in vervoering bracht. Dit moest wel slecht zijn, want het voelde veel te fijn.


      Ineens vlogen zijn ogen open en terwijl hij haar aankeek, kuste hij haar tussen haar benen, op dat plekje dat nog nooit iemand had aangeraakt.


      Het was alsof er vanuit dat plekje een vuurbal ontstond die een golf van vonken door haar heen joeg. Ze beet op haar lip en kneep haar ogen dicht terwijl genot door haar heen stroomde en ze schokkend tot ontlading kwam. Ze dacht dat hij nu wel zou stoppen, maar hij bleef haar intieme kusjes geven en de schokken bleven elkaar opvolgen tot ze bijna niet meer op haar benen kon staan.


      Ineens tilde hij haar bij haar middel op en zette haar op de bank. Hij gooide haar kleren op haar schoot en voordat ze zich kon afvragen wat hij van plan was, tilde hij haar op.


      Ze hield hem bij zijn schouders vast toen hij naar de deur liep en realiseerde zich waar hij heen wilde. “Dat kun je niet doen!”


      “Wedden van wel?”


      Ze was bang dat bedienden hen zouden zien, maar ze kwamen niemand tegen toen hij naar boven rende. Met zijn schouder duwde hij een deur open en ze kon nog net een vol bad zien staan voordat hij haar op een groot bed met afschuwelijke oranje draperieën liet vallen.


      Griffin gooide haar kleren op de vloer, trok haar muiltjes uit en keek naar haar terwijl hij voor haar stond.


      Ze hield haar adem in en vroeg zich af wat hij van haar verwachtte. Ze had dit nog nooit gedaan. Ze hees zich op haar elleboog omhoog, maar hij schudde zijn hoofd.


      “Blijf liggen”, zei hij, en hij trok zijn overhemd uit.


      Ze had wel vaker naakte mannen gezien. Witte beelden zonder haargroei. Jongemannen die met ontblote bovenlichamen aan het werk waren. Maar dat haalde het niet bij zijn naaktheid. Zijn huid was donker, zijn schouders breed en in tegenstelling tot die beeldhouwwerken was zijn lichaam behaard. Donker krullend haar op zijn borst en van zijn navel tot waar zijn mannelijkheid omhoog rees.


      Het was een vreemde gewaarwording zo vrijelijk zijn lichaam te bekijken. Ze had dat lichaamsdeel in haar handen gehad, maar nooit gezien. De bovenkant glansde in het kaarslicht. Prachtig en tegelijkertijd angstaanjagend.


      “Vind je hem mooi?” vroeg hij, en hij pakte hem vast.


      Ze keek gebiologeerd toe toen hij hem met zijn hand omvatte. “Ja”, zei ze eenvoudig.


      Zijn lippen krulden hoewel hij niet geamuseerd keek. “Gelukkig. Er zijn namelijk maagden die bij de aanblik ervan gillend wegrennen.”


      Ze beet op haar lip bij het woord ‘maagd’.


      “Dat ben je toch nog?” zei hij. “Een maagd?”


      Ze knikte. Ze stond op het punt te worden ontmaagd. Dit was verkeerd. Dit was een zonde.


      “Niet denken”, gebood hij. Hij zette zijn knie op het bed. “Nergens aan denken, alleen maar voelen.” Steunend op zijn handen aan weerskanten van haar hoofd liet hij zich langzaam zakken. “Voel me.”


      En dat deed ze. Hij drukte met zijn benen haar dijen uit elkaar en ging op haar liggen. Ze voelde zijn benen langs de hare strijken, zijn buik tegen haar buik en vooral zijn erectie tegen haar vrouwelijkheid.


      Ze keek hem aan toen hij zijn hoofd naar haar toe boog. “Voel me.”


      Zijn lippen waren teder, maar niet zacht. Hij duwde zijn tong naar binnen en verkende haar mond. Hij trok de spelden uit haar haren en begroef zijn vingers erin.


      Ze wilde hem ook verkennen en liet haar handen langs zijn zij omhoog glijden en streelde zijn warme rug en schouders.


      Hij mompelde iets en verbrak zijn kus even om zich een stukje op te richten. Ze voelde zijn vingers tussen hen in en even later duwde hij met zijn mannelijkheid tegen haar bloemblaadjes. Hij keek haar aan en op hetzelfde ogenblik voelde ze hem bij haar binnenkomen.


      Ze greep zijn schouders vast en wist niet of ze dit wel wilde.


      Hij ving haar blik op. “Niet denken. Alleen maar voelen.”


      Hij bewoog zijn heupen.


      Ze verwachtte pijn, maar die kwam niet. Hijgend wachtte ze af, pijn of genot, dat wist ze niet.


      Hij trok zich een stukje terug en gleed toen weer bij haar binnen.


      Ze besefte dat hij nog niet helemaal in haar was.


      “Ontspan je”, fluisterde hij tegen haar mond.


      Hij trok zich weer terug en kwam daarna een stukje verder in haar. Ze voelde de druk, niet pijnlijk, maar ook niet echt fijn.


      Hij trok haar benen omhoog en legde die om zijn heupen zodat hij meer ruimte kreeg. Hij gleed weer uit haar en drong krachtiger naar binnen.


      Ze keek hem aan. Was dit nu alles?


      Blijkbaar zag hij de vraag in haar ogen, want hij glimlachte een beetje grimmig toen hij gromde: “Voel me.”


      Daarna streek hij met zijn erectie langs haar geheime knopje en gleed langzaam in en uit haar, waarbij hij telkens langs haar gevoelige plekje streek.


      Ze hapte naar lucht. “O!” Ze kreunde van genot en drukte haar heupen tegen hem aan, terwijl hij sensueel heen en weer bewoog.


      “Voel me”, fluisterde hij weer, en ze zag zijn ogen glinsteren. Voordat ze iets kon zeggen, boog hij zijn hoofd naar haar borst en streelde haar tepel met zijn tong.


      Hulpeloos kromde ze haar rug en terwijl hij ritmisch in haar bewoog, dat plekje bleef bespelen, voelde ze weer die tintelende warmte die zich in haar onderlichaam verspreidde. Tegelijkertijd kwamen er allerlei emoties in haar los die ze altijd had weggestopt.


      Griffin bedreef de liefde met haar en alleen hier was ze volkomen vrij. Ze hield hem stevig vast, bang dat hij zou stoppen en haar zou achterlaten.


      Maar dat deed hij niet. Hij beet zacht in haar tepel en bewoog steeds sneller in haar, tot ze het bijna uitgilde van genot. Hij drukte zijn mond op de hare en vulde die met zijn tong, terwijl hij sidderend in haar bewoog tot hij zich ineens terugtrok.


      Ze deed haar ogen open. Hij had zich opgericht, zijn mannelijkheid in zijn hand, zijn gezicht ontspannen.


      Het was voorbij. Ze was geen maagd meer.


      


      Charlie keek naar de dobbelstenen die hij uit zijn hand had laten vallen. Een twee en een drie. Vijf kon een gelukkige worp zijn, dat hing van het spel af.


      “De aanval is dus mislukt.” Zonder op te kijken wist hij dat Freddy van zijn ene voet op zijn andere wiebelde.


      “Ja. Drie mannen gedood en nog twee gewond in bed.”


      Charlie raapte de dobbelstenen op en liet ze tussen zijn vingers rollen. “En we hebben nog steeds te maken met die verduivelde verklikkers van de hertog.”


      Freddy gaf geen antwoord.


      “Maar je zei dat je Reading samen met de zus van de hertog hebt gezien?” vroeg Charlie nadenkend.


      “Twee keer in St. Giles.”


      Charlie knikte. “De hertog. We komen altijd weer terug bij de hertog. De hertog en Reading, onze dierbare vriend.”


      Freddy likte nerveus langs zijn lippen.


      Charlie wierp de dobbelstenen. Weer een drie en een vier. Zijn geluksgetal. “Misschien wordt het tijd om de verklikkers van de hertog voor ons eigen karretje te spannen. Misschien wordt het tijd om His Grace te laten weten wat Reading uitspookt in St. Giles.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 11


      


      


      Die avond riep koningin Ravenhair de drie prinsen weer bijeen in de troonzaal en vroeg hen naar hun antwoorden.


      Prins Westmoon knipte met zijn vingers en meteen leidde een stalknecht een steigerende hengst de troonzaal binnen.


      Westmoon maakte een diepe buiging. “Dit paard, Majesteit, is het sterkste wezen van uw koninkrijk.”


      Prins Eastmoon wenkte en een enorme krijger beende de zaal binnen. Zijn maliënkolder was van zilver en zijn zwaard stak in een gouden schede. “Deze man is het sterkste schepsel in uw koninkrijk, Majesteit.”


      Als laatste presenteerde prins Northwind een sneeuwwitte stier met vergulde horens. “Deze stier is het sterkste wezen in uw koninkrijk, Majesteit.”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Griffin liet zich uitgeput op het bed vallen. Met zijn arm over zijn ogen lag hij volkomen ontspannen.


      Dat gold blijkbaar niet voor Hero.


      Toen het matras bewoog, drong het tot hem door dat zijn minnares misschien niet in zo’n zelfde toestand verkeerde.


      Hij deed één oog open en zag tot zijn verbazing dat ze uit bed sprong en omlaag dook. Even later kwam ze overeind en probeerde haar kapotte hemd aan te trekken.


      Hij geeuwde. “Ik weet dat dit nieuw voor je is, liefje, maar de normale gang van zaken is om nog even te blijven liggen, het soms nog een keertje te doen als het zo uitkomt. Geen enkele reden om er als een haas vandoor te gaan.”


      Zodra hij dat had gezegd, wist hij dat hij dat nooit had moeten zeggen.


      Ze liet het hemd zitten en raapte haar korset op. Haar gezicht was half afgewend, maar hij kon zien dat haar mond een dunne streep vormde. “Ik moet gaan.”


      Hij kon niet helder denken, maar hij wilde niet dat ze wegging. Hij wreef met zijn hand over zijn gezicht. “Hero-”


      Ze dook weer omlaag.


      Hij richtte zich op zijn ellebogen op en keek over de rand van het bed.


      Ze zat op haar knieën en rommelde tussen haar kleren. Ze keek niet bepaald vriendelijk.


      Hij slaakte een zucht. “Blijf nog even, dan zal ik thee bestellen.”


      Ze stond weer op en trok haar onderrok aan. “Ik mag hier niet worden gezien.”


      Hij kwam in de verleiding om haar te vragen waarom ze dan de moeite had genomen om naar hem toe te komen, maar voorzichtigheid - niet zijn sterkste punt - gebood hem te zwijgen. Hij wist dat hij met haar moest praten, maar hij kon niets bedenken om haar over te halen te blijven.


      Ze had haar korset aan en probeerde die onhandig dicht te maken. Ongetwijfeld had ze daar een bediende voor. Een vreemd gevoel van tederheid bekroop hem toen hij haar bezig zag.


      Hij ging op de rand van het bed zitten en trok een stuk laken over zijn schoot. “Laat mij het maar doen.”


      Ze wankelde achteruit en draaide zich half om. “Ik… ik kan het zelf wel.”


      “Huil je?” vroeg hij geschrokken.


      “Nee!”


      Maar ze huilde wel. Mijn hemel, ze huilde echt.


      Hij wist niet wat hij moest doen, hoe hij dit recht kon zetten.


      “Trouw met me.”


      Even stond ze roerloos, haar wimpers nat van de tranen. “Wát?”


      Had hij dit echt gezegd? Maar hij keek haar aan en herhaalde de woorden: “Trouw met me.”


      Het leek alsof er iets op zijn plaats viel - iets waarvan hij niet wist dat hij het miste - en opeens besefte hij dat het juist was om met Hero te trouwen. Hij wilde niet dat iemand haar ooit zou kwetsen. Hij wilde als schild voor haar dienen. Voor het eerst sinds hij naar Londen was gekomen had hij het gevoel dat hij wist wat zijn doel was.


      Jammer genoeg leek zij dat niet zo te voelen.


      Ze schudde haar hoofd, smoorde een snik en raapte haar jurk op.


      Zijn trots was gekrenkt. Hij stond op en het laken viel op de grond. “Wat zei je?”


      “Doe niet zo dwaas”, mopperde ze, terwijl ze met haar jurk worstelde.


      Het was alsof hij een klap in zijn gezicht kreeg. “Vind je een huwelijksaanzoek van mij dwaas?”


      “Ja.”


      Ze had de jurk over haar hoofd getrokken en begon hem aan de voorkant dicht te rijgen. “Je vraagt me alleen maar omdat ik het bed met je heb gedeeld.”


      Hij zette zijn handen in zijn zij en voelde woede in zich opwellen. Zijn hoofd klopte pijnlijk - hij had de afgelopen dagen nauwelijks geslapen - en hij probeerde zijn stem zo kalm mogelijk te houden. “Ik heb je maagdelijkheid genomen, milady. Neem me niet kwalijk, maar dat lijkt me een goede reden om je ook tot vrouw te nemen.”


      “O, beste lord.” Ze keek hem aan. Haar blik gleed over zijn naakte lichaam en daarna hield ze haar ogen op het stuk boven zijn middel gericht. “Heb je dan helemaal niet gehoord wat ik je de afgelopen dagen heb gezegd? Een huwelijk is een contract, een overeenkomst tussen families. Niet een gril waar je impulsief aan toegeeft.”


      Hij schudde meteen zijn hoofd. “Het is geen gril.”


      “Waarom vroeg je me dan niet voordat je het bed met me deelde?”


      Hij keek haar aan.


      Maar voor hij kon reageren zei ze met een bedrieglijk zachte stem: “Wij hebben een ander doel in ons leven. Je hebt nog niet zo lang geleden gezegd dat je nooit van plan was te trouwen. Je biedt het alleen maar aan omdat je je schuldig voelt en uit een misplaatst gevoel van ridderlijkheid. En geen van beide is een goede basis voor een huwelijk. Ik heb een verschrikkelijke fout gemaakt” - haar stem trilde - “maar als ik mijn verloving met Mandeville verbreek, zou dat het alleen nog maar erger maken.”


      Hij keek haar aan. Wanneer had ze dit bedacht? Hij kon dit allemaal weerleggen, maar pas na een nachtje slaap. Eén ding wist hij echter wel: “Je trouwt niet met Thomas.”


      Ze trok haar wenkbrauwen op. “Heb je daarom het bed met me gedeeld?”


      “Nee!”


      “Goed”, zei ze op haar perfecte, redelijke manier. “Mijn afspraak met Thomas is iets tussen hem en mij. Het heeft niets met jou te maken.”


      “Daarin verschil ik dan toch van mening met je”, zei hij, en het klonk zelfs hem arrogant in de oren, zeker als je naakt voor een dame stond die je zo laaghartig had ontmaagd.


      “Ik moet nu gaan”, zei ze, en ze liep weg.


      Heel even kon hij alleen maar verbaasd en ongelovig naar de deur staren, maar toen gleed zijn blik omlaag naar de lakens op het bed. Hij zag een bloedvlekje, en vloekend sloeg hij met zijn vuist tegen de bedstijl.


      Deedle kwam opgewekt de slaapkamer in. “Ik kwam in de hal een dame tegen, milord. Ze leek nogal haast te hebben. Wel een mooie vrouw. Ik had niet gedacht dat u er al toe in staat was, als u begrijpt wat ik bedoel, na vannacht.”


      Griffin kreunde en liet zich weer op bed vallen. “Hou je mond, Deedle.”


      


      Het was een heldere, zonnige dag, en Silence Hollingbrook liep glimlachend over de markt.


      “Mamoo!” Mary Darling wees met haar mollige handje naar een berg glanzende rode appels.


      Silence bleef lachend staan. “Hoe duur zijn ze?” vroeg ze aan de appelverkoopster.


      De vrouw gaf haar een knipoog en de rimpels in haar zongebruinde gezicht werden dieper. “Voor u en zo’n mooi meisje zes stuks voor slechts drie penny’s.”


      Normaal zou Silence hebben afgedongen, maar de appels zagen er goed uit en de prijs was redelijk. “Ik neem er twaalf.” Dat was wel genoeg om twee appeltaarten voor de kinderen te maken.


      Ze liep weer verder langs de stalletjes. Ze had Mary Evening, Mary Compassion en Mary Redribbon meegenomen om de boodschappen te dragen, en de drie meisjes liepen als jonge eendjes achter haar aan. Ze hadden al uien, rapen en een flink stuk verse boter gekocht, en Silence was net op weg naar een stalletje waar bieten lagen uitgestald toen ze geschreeuw hoorde.


      Een groepje jongens deed een of ander dobbelspel en één jongen had blijkbaar gewonnen of verloren. Hij sprong op en neer en werd onmiddellijk door een andere jongen vastgegrepen. Even later rolden de twee vechtend over de stoffige straat. Niemand besteedde er enige aandacht aan en terwijl ze afwezig toekeek, zag ze iets - iemand - achter de jongens. Een elegante man, gitzwarte krullen die over brede schouders hingen en een cynisch gevormde mond.


      Dat kon hem niet zijn.


      Hij had zich omgedraaid en er stonden andere mensen, andere kraampjes tussen hen in. Snel liep ze naar de andere kant om beter te kunnen zien…


      “Waar gaan we naartoe, mevrouw?” vroeg Mary Evening buiten adem.


      Silence keek om en realiseerde zich toen dat de meisjes moesten rennen om haar bij te houden. Ze draaide zich weer om en zocht met haar blik de plek af waar ze hem het laatst had gezien, maar hij was weg.


      Misschien had ze het zich toch verbeeld, had ze een andere man met hem verward. Ze had hem niet meer gezien sinds die afschuwelijke nacht; ze had zich vast vergist.


      Maar dat was natuurlijk niet zo. Ze had een glimp opgevangen van Charmante Mickey O’Connor, de beruchtste rivierpiraat van Londen.


      “Het is tijd om naar huis te gaan”, zei ze tegen de kinderen.


      Ze draaide zich om en liep snel weg. Misschien was het toeval dat Charmante Mickey tegelijk met haar op de markt was. Hij woonde tenslotte in St. Giles. Alleen zag ze hem nog niet zijn eigen boodschappen doen. Ze ging steeds sneller lopen tot ze bijna rende. Haar hart klopte zo snel dat ze dacht dat ze flauw ging vallen.


      Laat de wolf nooit zien dat je bang bent.


      Mickey leek helemaal niet op een wilde wolf - althans niet aan de oppervlakte. De enige keer dat ze hem had gezien, was hij gekleed geweest in fluweel en kant en aan iedere vinger van zijn hand had hij ringen met grote juwelen gedragen. Hij was elegant en hoffelijk, maar grote genade, onder dat gladde uiterlijk schuilde een hongerige wolf.


      Tegen de tijd dat ze thuis waren, was Silence buiten adem. Haar vingers trilden zo hevig dat ze de sleutel een paar keer bijna liet vallen voordat het haar lukte om hem in het slot te steken. Ze keek nog een keer nerveus achterom, duwde de meisjes naar binnen en sloeg de deur achter zich dicht. Daarna deed ze er snel de grendel voor.


      “Voelt u zich wel goed, mevrouw?” vroeg Mary Evening bezorgd.


      “Ja.” Silence legde haar hand tegen haar borst en probeerde rustig te ademen. “Ja hoor, maar ik snak naar een kop thee. Jullie ook?”


      “Ja, mevrouw!” riepen ze in koor.


      Ze liep met haar pupillen naar de keuken en voelde zich een beetje beter.


      Dat gevoel verdween echter snel toen ze Winter met een ernstig gezicht in de keuken zag staan. Winter kwam nooit voor één uur thuis.


      Ze fronste haar voorhoofd. “Waarom ben je er nu al?”


      Winter keek naar het oudste meisje. “Mary Evening, wil je de boodschappen op de tafel zetten en de andere meisjes mee naar boven nemen? Nell heeft net thee gezet.”


      De meisjes gingen gehoorzaam weg.


      Silence keek hem ongerust aan. “Winter?”


      Hij keek even naar Mary Darling, die ze nog op haar arm droeg. “Misschien is het beter als zij ook naar boven gaat.”


      “Nee.” Silence slikte. “Laat haar maar bij me blijven.”


      Winter knikte. “Misschien kun je beter gaan zitten.”


      “Wat is er?” vroeg ze toen ze op een van de keukenbanken was gaan zitten.


      “We hebben bericht gekregen van de reders van Williams schip”, zei hij voorzichtig.


      Ze werd draaierig, en Winters woorden werden steeds onduidelijker.


      Maar toen hij verderging, hoorde ze hem zeggen: “Williams schip is op zee vergaan. Er zijn geen overlevenden. Ik ben bang dat William dood is.”


      


      Je ziet er moe uit, lieve kind”, zei nicht Bathilda toen ze die avond met Hero in het rijtuig zat. “Misschien had je niet de hele middag bij Phoebe door moeten brengen.”


      Ze waren op weg naar een bal, dat was waar ook, dacht Hero. Het Widdecome-bal. Misschien dat ze vanavond een van de dames kon werven om haar met het weeshuis te helpen.


      “Hero?” drong nicht Bathilda aan.


      “Phoebe heeft me niet vermoeid. Ik heb een beetje hoofdpijn.”


      “Zal ik de koetsier vragen om te draaien?”


      “Nee”, zei Hero een beetje te heftig. “Nee, het gaat wel weer over, nicht.”


      “Goed dan. Het is trouwens al te laat om terug te keren, we zijn er bijna. Hoewel ik het niet prettig vind dat we die arme Phoebe helemaal alleen thuis in bed hebben achtergelaten. Heeft Maximus al met je over haar gesproken?”


      “Nee, nog niet.”


      “Hij zal spoedig een beslissing moeten nemen.” Nicht Bathilda keek zorgelijk. “De hemel zij dank dat haar arm zal genezen. Het zou vreselijk zijn als ze ook nog verminkt was…”


      Hero slaakte een zucht en keek naar buiten, hoewel er in het donker weinig te zien was. Ze voelde zich zo vreemd. Alsof ze buiten haar lichaam en de dingen om haar heen stond. Ze zou na moeten denken, tot een besluit moeten komen. Maar ze kon zich nergens op concentreren. Ze kon alleen maar aan Griffin denken en hoe het had gevoeld toen hij in haar was. Ze kon hem bijna weer ruiken en voelen…


      “Ik hoop niet dat lord Griffin vanavond aanwezig is.”


      Gelukkig zag haar nicht niet dat ze schrok.


      “Het is al erg genoeg dat Phoebe zo gecharmeerd van hem is”, zei nicht Bathilda geërgerd. “Ik vind het nog steeds ongelooflijk dat je die man voor de lunch had uitgenodigd!”


      “Phoebe kent de details niet”, zei Hero.


      “Natuurlijk niet! Een onschuldig meisje als zij hoort niets te weten over zijn schandelijke gedrag. De gedachte alleen al!”


      “Hij heeft ook goede eigenschappen”, zei Hero impulsief. “Hij is grappig en een gezellige prater, en hij kan ook erg aardig zijn.”


      “Grappig en aardig zijn is geen excuus voor losbandigheid.”


      “Hij is binnenkort lid van de familie”, zei Hero, en ze zou het liefst willen huilen.


      “Hm”, was alles het enige wat nicht Bathilda daarop zei.


      “Mignon vindt hem aardig, weet u nog?” zei Hero met een flauwe glimlach.


      Nicht Bathilda keek streng naar haar troeteldier. “Ze heeft meestal een betere smaak.”


      Mignon geeuwde.


      “Ah, we zijn er”, zei nicht Bathilda toen het rijtuig tot stilstand kwam. Ze tilde Mignon op en stapte uit.


      Buiten baadde het herenhuis in het licht van fakkels, en lakeien in livrei leidden hen de trap op naar binnen.


      “Ik zie dat Helena dit jaar extra haar best heeft gedaan”, fluisterde nicht Bathilda luid in Hero’s oor. “En dat is maar goed ook, na dat debacle van vorig jaar.”


      Hero probeerde zich nog steeds te herinneren wat er was gebeurd, toen ze al vooraan in de rij voor de ontvangst stonden.


      “Bathilda.” Een magere dame met zilvergrijs haar leunde naar voren en haar wang raakte heel even die van Bathilda. “Wat heerlijk om je weer te zien. En je hebt je schattige hondje meegenomen”, zei ze met opeengeklemde lippen toen Mignon gromde.


      “Helena.” Nicht Bathilda legde haar hand kalmerend op Mignons kop. “Je kent mijn lieve nicht, lady Hero Batten.”


      “Milady.” Hero maakte een reverence.


      “Verloofd met de markies van Mandeville, nietwaar?” Lady Widdecombe keek haar goedkeurend aan. “Een uitstekende partij. Gefeliciteerd.”


      “Dank u, milady”, mompelde Hero. Als men eens wist hoe schandelijk ze in werkelijkheid was, zou ze ieders respect en haar geloofwaardigheid verliezen. Toen ze daaraan dacht, kreeg ze de neiging de balzaal uit te vluchten.


      “Daar is Mandeville!” riep nicht Bathilda uit.


      Hero keek naar haar verloofde, die er net als altijd goed uitzag. Deze keer elegant gekleed in donkerbruin fluweel dat met goud en rood was geborduurd.


      “Juffrouw Picklewood. Lady Hero, ik durf te wedden dat je vanavond het mooiste meisje bent.”


      “Milord.” Ze vroeg zich af wat zijn antwoord zou zijn als ze hem vroeg wat hij zo mooi aan haar vond. Haar ogen? Haar hals? Haar borsten? Maar die had hij nog nooit gezien. Eén man slechts, maar die was niet haar verloofde.


      Ze wendde haar blik schuldbewust af en beet op haar lip.


      


      “Ik hoop dat je zusje zich beter voelt?” vroeg Mandeville.


      “Zo goed als kan worden verwacht, milord”, antwoordde nicht Bathilda. “De dokter heeft haar rust voorgeschreven, maar hij denkt wel dat haar arm zal genezen.”


      “Daar ben ik blij om.”


      “Ik zie dat mijn vriendin, mevrouw Hughes, er is”, zei nicht Bathilda. “Als jullie jongelui me willen excuseren?”


      “Natuurlijk”, mompelde Mandeville. Hij bood Hero zijn arm aan, zonder haar echt aan te kijken. “Zullen we een stukje verder lopen?”


      “Ja, graag.” Ze legde haar hand op zijn mouw en hij leidde haar de drukte in.


      Het was erg warm in de balzaal. Lady Helena had de zaal met honderden rozen versierd en de geur van de bloemen was overweldigend.


      Hero knikte naar bekenden en mompelde beleefdheden tegen gasten die ze tegenkwamen tot ze het het liefst had uitgegild. Haar leven stond op zijn kop en ze wist niet hoe ze het weer goed kon krijgen.


      Ineens stond Griffin, elegant gekleed, voor hen. Hij had iets in zijn hand waar hij met zijn vingers afwezig overheen streek. Hij liet zijn blik van haar gezicht naar haar hand op Mandevilles mouw glijden en daarna langzaam naar zijn broers gezicht.


      Hero probeerde te slikken, maar haar keel was droog.


      Griffin boog stijfjes. “Goedenavond, Thomas, lady Hero.”


      Ze knikte.


      “Griffin”, hoorde ze Mandeville naast haar zeggen. “Ik wist niet dat je vanavond was uitgenodigd.”


      “Verbazingwekkend, nietwaar, dat er nog gelegenheden zijn waar ik welkom ben.”


      Ze sloeg haar ogen op toen ze de cynische toon in zijn stem hoorde. Met zijn groene ogen keek hij haar strak en grimmig aan.


      Haar adem stokte.


      “Wat heb je daar?” vroeg Mandeville.


      Griffin trok zijn wenkbrauwen op en opende zijn hand.


      Hero hield haar adem in toen ze haar diamanten oorbel in zijn handpalm zag liggen.


      “Een sieraad dat ik op de grond heb gevonden. Denk je dat hij me staat?” vroeg hij met een flauwe glimlach. Hij hield de oorbel bij zijn oor.


      Hero keek hem waarschuwend aan. Mandeville zou hem vast en zeker herkennen!


      “Of misschien past hij toch beter bij een dame”, teemde Griffin. Hij hield de oorbel bij Hero’s oor.


      Enigszins verward fronste Mandeville zijn voorhoofd. “Doe niet zo belachelijk.”


      Griffins glimlach was weg toen hij haar aankeek. “Misschien hou ik hem maar als souvenir.”


      Hij stopte de oorbel in zijn vestzakje.


      Hero keek hem met een beklemmend gevoel in haar borst aan. Ze was hem kwijt, besefte ze ineens. Ze zouden nu nooit meer vrienden kunnen zijn.


      Griffin keek Mandeville aan. “Vind je het goed als ik je verloofde ten dans vraag?”


      “Ga je gang.”


      En zo werd ze, als een bekroonde pony op een jaarmarkt, van de ene man aan de andere overhandigd.


      “Ik wil niet met je praten”, zei Hero toen ze buiten gehoorsafstand van Mandeville waren.


      “Dat weet ik”, antwoordde Griffin zacht. “Je wilt blijkbaar alleen maar… eh… andere dingen met me doen.”


      “Sst!” siste ze wanhopig.


      “Ik was niet van plan je hier ten overstaan van iedereen te schande te maken.”


      Ze wist niet wat ze daarop moest zeggen en terwijl ze er nog over nadacht, leidde hij haar snel door een paar openslaande deuren naar buiten.


      Vanaf het balkon waar ze op stonden leidde een brede trap naar een beschaduwde tuin. Ze keek hem beschuldigend aan. “Je zei tegen Mandeville dat we gingen dansen.”


      Hij haalde onverschillig zijn schouders op. “We zeggen hem wel dat je het veel te warm had. Je ziet er ook oververhit uit.”


      “Dat klinkt niet zo hoffelijk”, zei ze, terwijl ze met haar hand over haar gloeiende wang streek.


      Hij lachte grimmig. “Alles wat ik zeg vind je onprettig, mijn lady Perfect. Alleen de dingen die ik dóé vind je fijn.”


      Ze wendde haar gezicht af, maar hij draaide haar hoofd weer terug zodat ze hem wel aan moest kijken. “Je vond het vanochtend toch fijn, of niet soms?”


      Hero wilde liegen, maar omdat ze dat toch niet kon, hield ze haar mond.


      Zijn gezicht betrok en hij liet zijn hand vallen. “Je wilt het niet toegeven, maar ik weet dat het wel zo is. Ik voelde dat je je hoogtepunt bereikte, toen ik in je was en je me omklemde.”


      Ze huiverde toen ze zich herinnerde hoe fijn het voelde. “Alsjeblieft.”


      Hij keek haar strak aan en trok haar toen de trap af de beschaduwde tuin in. Toen ze buiten gehoorsafstand waren, draaide hij zich om en legde zijn handen op haar bovenarmen. “We moeten dit bespreken, ook al wil je het voor altijd vergeten.”


      “Dat is het hem nu juist”, fluisterde ze. “Ik wil het niet vergeten.”


      “Hero.” Zijn stem klonk laag.


      Hij boog zich naar haar toe en ze voelde zijn lippen over de hare strijken. Zo zacht als een kus van een ridder aan een maagd die hij hoogachtte. Zag hij haar zo? Ze trok haar hoofd terug en probeerde zijn gelaatsuitdrukking te zien, maar zijn gezicht was in de schaduw. Hij had net zo goed een vreemde kunnen zijn.


      Ze deed een stap naar achteren, maar hij pakte haar hand vast. “Wil je met me trouwen?”


      Ze schudde haar hoofd. “Dat kan ik niet.”


      “Waarom niet?” kaatste hij terug. “Ik heb je ontmaagd.”


      Ze deed haar ogen dicht.


      “Hero.” Hij greep haar schouders vast. “Je moet met me trouwen.”


      “Hou je van me?” vroeg ze.


      Hij keek met een ruk op. “Wat?”


      “Hou je van me?”


      “Ik heb… gevoelens voor je.”


      “Gevoelens zijn niet hetzelfde als liefde”, zei ze.


      “Je houdt niet van Thomas.”


      Ze schudde haar hoofd. “Nee, dat hoorde niet bij onze overeenkomst.”


      “Waarom, verdorie, eis je dat dan wel van mij?” beet hij haar toe. “Ik ben wel goed genoeg om het bed met je te delen, maar niet goed genoeg om met je te trouwen?”


      Weer schudde ze haar hoofd. Paniek maakte zich van haar meester, een verstikkend besef dat ze haar fout nooit meer recht kon zetten, dat haar plaats die ze altijd binnen de society en haar familie had ingenomen voorgoed kwijt was.


      “Hou je van mij?” vroeg hij.


      “Nee!” Alleen al van de gedachte dat ze verliefd zou zijn op deze man werd ze angstig.


      “Waarom kom je dan naar me toe? Waarom sta je me toe de liefde met je te bedrijven?”


      “Ik weet het niet.” Ze haalde diep adem. “Ik… kwam vanochtend langs om te kijken of het goed met je ging. Ik wilde met je praten over het weeshuis, over je ginstokerij. Ik wist niet van tevoren van er zou gebeuren.”


      Maar was dat wel waar? vroeg een stemmetje in haar hoofd. De opwinding die ze had gevoeld toen ze op zijn deur klopte, haar handen die verwachtingsvol trilden. Misschien had ze zich onbewust aan hem willen onderwerpen. Om erachter te komen of ze er meer schuilging achter haar façade van een dochter van een hertog.


      “Geef dan in ieder geval antwoord op de vraag: Waarom wil je niet met me trouwen?”


      “Ik… Je weet niet wat je van me vraagt. Als ik met jou trouw, zal mijn leven nooit meer hetzelfde zijn. Maximus zal me erom haten. Misschien verloochent hij me wel en houdt hij me bij mijn familie vandaan.”


      “In ’s hemelsnaam.” Het kostte hem duidelijk moeite om zacht te blijven praten. “Ik mag dan een losbol zijn, maar zo’n slechte reputatie heb ik nu ook weer niet. Ik betwijfel of je broer blij zal zijn met ons huwelijk, maar om je de deur te wijzen-”


      “Hij verafschuwt gin”, fluisterde ze fel. “Jij bent een ginstoker. Je moest eens weten hoe groot die afkeer is.”


      Ineens duwde hij haar van zich af. “Heb je wel eens aan het alternatief gedacht? Als je je huwelijk met Thomas doorzet, zijn we voor de rest van ons leven met elkaar verbonden en zal dit altijd tussen ons in blijven staan.”


      “Dat weet ik!” riep ze uit. “Hemeltjelief, denk je dat ik dat niet meteen besefte toen ik vanochtend uit je bed stapte?”


      En voor het eerst van haar leven draaide ze zich om en rende weg.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 12


      


      


      Koningin Ravenhair keek naar de hengst, de krijger en de stier, knikte en bedankte toen haar huwelijkskandidaten voor hun antwoorden. Ze dineerde met de prinsen, maar hoewel die over allerlei zaken spraken - en redetwistten - zei de koningin weinig tijdens de maaltijd. Toen ze eindelijk alleen in haar kamer was, liep ze snel naar haar balkon, waar het bruine vogeltje op haar wachtte. Om zijn nek hing een eikeltje…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Griffin liep nonchalant terug naar de balzaal. Bij de balkondeuren bleef hij even staan en terwijl hij achteloos om zich heen keek, ving hij een glimp op van rode krullen. Langzaam kuierde hij die richting op.


      Hij had altijd van vrouwen gehouden en vrouwen ook van hem. Blijkbaar werden ze aangetrokken door zijn glimlach en zijn ongedwongenheid. Een van zijn minnaressen had hem charmant genoemd, en misschien was hij dat ook wel. Hij wist alleen dat hij goed voor hen zorgde zolang de affaire duurde. Als ze hem dan uiteindelijk verlieten, kuste hij hen glimlachend gedag. Hij had nog nooit, maar dan ook nooit als een verliefde idioot achter hen aan gelopen.


      En toch deed hij dat nu wel.


      Hij zag dat ze snel om een groep gasten heen liep. Toen ze achterom keek, bleef hij meteen staan, draaide zich half om en groette een oudere heer die hij nog nooit had gezien. De oude man keek aangenaam verrast en zei iets wat hij niet verstond.


      Toen Griffin weer opkeek, zag hij haar de gang in snellen. Hij knikte naar de oudere heer, keek snel om zich heen en toen hij zag dat Thomas aan de andere kant van de zaal met iemand in gesprek was, volgde hij haar met doelbewuste stappen.


      De hal was spaarzaam verlicht, en de beelden die langs de muren stonden opgesteld kregen iets spookachtigs. De eerste kamer was aan zijn linkerhand, en de deur stond op een kier. Hij keek naar binnen en zag twee figuren in de donkere kamer bewegen. Daar was ze dus niet. De volgende zitkamer was verlaten.


      Zodra hij echter de derde kamer in ging, wist hij dat ze er was. Misschien door het vage parfum van een vrouw, misschien hoorde hij haar stokkende adem of misschien voelde hij het gewoon. Hij deed de deur achter zich dicht en keek om zich heen. Op een zijtafel brandde een kaars. Aan de andere kant van de kamer stonden drie stoelen voor de open haard en vlak bij hem stonden twee sofa’s met een lage tafel ertussenin.


      Langzaam liep hij in de richting van de open haard.


      Ze wachtte tot hij zich over de dichtstbijzijnde stoel had gebogen.


      Griffin hoorde geritsel, draaide zich vliegensvlug om en was nog eerder bij de deur dan zij.


      Hero bleef hijgend staan.


      Hij hield zijn hoofd een beetje schuin en glimlachte grimmig. “Ga je soms ergens naartoe, lady Perfect?”


      “Laat me eruit”, eiste ze.


      Iedere vrouw zou hebben gesmeekt.


      Hij liep naar haar toe, zodat ze gedwongen was om een stap naar achteren te doen.


      Ze wierp haar hoofd in haar nek en de diamanten in haar rode haren schitterden. “Ik heb je al gezegd dat ik niet met je wil trouwen.”


      “Dat klopt”, beaamde hij opgewekt. “Maar op dit moment denk ik niet aan een huwelijk.”


      Haar lippen gingen vaneen en hij zag een adertje in haar hals kloppen. Hij had vanochtend voor het eerst de liefde met haar bedreven. Ze was waarschijnlijk nog beurs. Ze waren verdorie op een feest.


      Het deed er allemaal niet toe. Hij moest haar hebben.


      “Kom hier”, fluisterde hij.


      “Griffin.”


      “Je zegt mijn naam zoals een geliefde dat doet, zo zacht, zo zoet. Ik wil het woord van je lippen likken, je adem inademen. Ik wil je volledig bezitten. Nu. Hier.”


      Ze stoof weg en probeerde langs hem heen te komen, maar hij pakte haar bij haar middel en duwde haar tegen de dichte deur.


      Hij boog zijn hoofd en keek in haar schitterende diamant grijze ogen. “Wat gaat het worden, mevrouw?”


      


      Met een mengeling van wanhoop en vrijmoedigheid keek Hero in die duivelsgroene ogen. Ze kon hem niet weerstaan. Bij iedere andere man zou ze zijn weggelopen, maar niet bij hem.


      Nooit bij Griffin.


      Ze legde haar handen om zijn gezicht en trok zijn hoofd naar het hare.


      O ja, dit had ze nodig. Hém had ze nodig.


      Zijn mond was zacht en verleidelijk, en ze verlustigde zich eraan.


      Kreunend friemelde hij aan haar rok en trok die omhoog.


      Ze voelde een koude tocht langs haar blote dijen gaan, en even later lagen zijn warme handen op haar billen. Terwijl hij haar hartstochtelijk kuste, zijn tong diep in haar mond, liefkoosde hij haar.


      Hij verbrak de kus en fluisterde hijgend: “Leg je armen om mijn schouders.”


      Ze deed wat hij vroeg en toen tilde hij haar op. Instinctief sloeg ze haar benen om hem heen.


      “Goed zo”, fluisterde hij.


      Hij liet zijn hand tussen hen in glijden, en na wat onhandig gefriemel voelde ze ineens zijn naakte mannelijkheid.


      Ze hapte naar lucht en keek hem aan.


      “Sst”, fluisterde hij. “Geen geluid alsjeblieft.”


      Even later voelde ze zijn erectie tussen haar dijen strijken.


      Ze beet op haar lip.


      Met één hand leunde hij tegen de deur en daarna boog hij zijn hoofd naar haar toe. “Nu”, fluisterde hij tegen haar lippen en hij gleed bij haar naar binnen.


      Ze zag hem slikken. Zijn mond vertrok krampachtig toen hij dieper in haar kwam.


      Ineens sloeg de deur tegen haar rug en ze gilde het bijna uit van schrik.


      Griffin legde zijn hand over haar mond en duwde met zijn andere hand hard tegen de deur.


      “Die deur gaat niet open”, zei een man.


      Een vrouw giechelde.


      Weer een klap tegen de deur, met als gevolg dat Hero’s heupen hard tegen Griffin werden aan gedrukt en hij zich diep in haar begroef.


      “Zal ik het nog eens proberen?” vroeg de man.


      Griffin leunde nu met zijn volle gewicht tegen de deur.


      Hero wachtte gespannen af of ze zouden worden betrapt.


      Deze keer ging de deur op een kiertje open. Met een felle beweging drong Griffin diep bij haar naar binnen, en de deur viel met een klap dicht.


      Hero deed haar ogen dicht van genot.


      “Verdorie, laten we maar een andere kamer zoeken”, zei de man.


      Voetstappen stierven weg.


      Griffin bleef even roerloos staan en liet toen de deur los. Met zijn hand raakte hij heel licht haar borsten aan. Vervolgens liet hij die onder haar rok glijden, langs haar dijbeen omhoog tot de plek waar hij met haar verbonden was.


      Ze draaide haar hoofd opzij en beet zachtjes in zijn oorlel.


      Teder, bijna te licht, liet hij zijn hand tussen hen in glijden en begon haar geheime knopje te strelen tot ze schokkend haar hoogtepunt bereikte.


      Hij trok zich half uit haar terug en gleed toen weer diep in haar. Hij bewoog steeds sneller en heftiger in haar.


      Ze wilde het uitschreeuwen van genot. Ze wilde dat hij nooit zou stoppen. Ze beet hem zacht in zijn oorlel en zijn ritmische bewegingen stokten even toen hij zich voor de laatste keer diep in haar begroef.


      Ze voelde dat hij zijn hoogtepunt bereikte en hoorde zijn hijgende ademhaling in haar oor.


      Voorzichtig en langzaam tilde hij haar omhoog en zette haar toen op de grond.


      Ze leunde tegen de deur om op adem te komen en keek met half gesloten ogen naar hem terwijl hij een zakdoek tevoorschijn haalde en zichzelf schoonmaakte.


      Hij keek op en zag dat ze naar hem keek. Hij bood haar de zakdoek aan. “Milady?”


      In plaats van zich beschaamd of zelfs vernederd te voelen was het voor haar een vreemd, intiem gebaar. Ze nam de zakdoek aan en maakte zichzelf schoon.


      Toen hij zijn broek had dichtgeknoopt, pakte hij de zakdoek weer terug en stopte die in zijn zak. Voorzichtig trok hij haar rok recht. “Ziezo”, fluisterde hij bijna spijtig. “Je toilet is weer keurig op orde, mijn lady Perfect. Je bent weer net zo mooi als altijd.”


      Ze slikte en leunde met haar hoofd tegen de deur. “Je hebt me nog nooit mooi genoemd.”


      “O nee?” vroeg hij luchtig. Hij draaide zich even om, waarschijnlijk om te kijken of ze geen sporen hadden achtergelaten. Toen keek hij haar weer aan. “Misschien vond ik het niet nodig, omdat Thomas je schoonheid al constant prijst.”


      “Voor hem is dat een loos compliment”, zei ze. “Voor jou ook?”


      “Nee”, mompelde hij, en hij streek met zijn hand heel licht over haar haren. “Bij jou heeft alles wat ik doe betekenis.”


      Wat probeerde hij haar te zeggen? Maar voordat ze iets kon vragen, liet hij zijn hand zakken, deed een stap naar achteren en maakte een elegante buiging.


      Zijn gezicht werd een beleefd masker. “Bij dit soort gelegenheden is het de gewoonte dat de dame als eerste vertrekt. Ik wacht dan een poosje voordat ik ook wegga, zodat we niet samen worden gezien.”


      “O”, zei ze, en ze voelde zich ineens heel naïef. “Ja, natuurlijk.”


      Hero stak haar hoofd om de hoek van de deur. De schemerige gang was verlaten. Ze keek nog even over haar schouder naar Griffin, die geamuseerd zijn wenkbrauwen optrok.


      Ze haalde diep adem en schreed de gang door. Ze was nog nooit in zo’n situatie verzeild geraakt, maar het leek haar verstandig zo kalm mogelijk over te komen. Ze liep naar het einde van de gang, haalde nog een keer diep adem en glipte toen de balzaal in.


      Ze wilde zichzelf net feliciteren dat het haar was gelukt om ongezien binnen te komen toen haar broers stem naast haar klonk. “O, daar ben je dus.”


      Ze maakte nog net geen sprongetje van schrik, maar misschien slaakte ze wel een kreetje toen ze zich naar Maximus omdraaide.


      Hij keek haar met gefronste wenkbrauwen aan. “Is er iets aan de hand?”


      “Nee.” Ze dwong zichzelf haar handen te ontspannen terwijl ze hem glimlachend aankeek. “Nee, natuurlijk niet. Ik wist alleen niet dat je ook zou komen.”


      Hij perste zijn lippen op elkaar terwijl hij de zaal afspeurde. “Ik moet een urgente zaak met Mandeville bespreken. Heb je hem gezien?”


      “Ik heb hem eerder op de avond gesproken.”


      “Hoe gaat het met Phoebe?”


      “Beter. Kom je haar weer opzoeken? Ze heeft naar je gevraagd.”


      “Ja. Morgenmiddag, denk ik. Ik zal het haar moeten vertellen als ik haar zie.”


      Hero deed haar ogen dicht. “Je hebt dus een besluit genomen.”


      “Ja. Ze kan haar debuut niet maken.”


      “Ze heeft zich er zo op verheugd. Dat weet je toch?”


      “Wil je dat ze tijdens het dansen valt?” vroeg hij zacht. “Kun je je voorstellen hoe vernederend dat voor haar moet zijn? Dat wil ik haar besparen. We houden haar veilig thuis, bij haar familie.”


      “Hoe moet ze dan een man vinden?” Hero beet op haar lip. “Je wilt toch niet dat ze haar leven lang een ouwe vrijster blijft?”


      Maximus haalde ongeduldig zijn schouders op. “Ze is pas zeventien. Als de tijd daar is, kan ik haar laten kennismaken met een aantal geschikte heren. Wees maar niet bang, ik zal voor haar zorgen.”


      Hero knikte. Misschien had hij wel gelijk.


      Het zou echter een diepe teleurstelling voor Phoebe zijn. Ze was zo opgewonden bij het vooruitzicht van haar eerste Seizoen.


      “Je hebt de juiste beslissing genomen”, zei ze, terwijl ze naar haar handen keek.


      Maximus keek haar weer onderzoekend aan. “Weet je zeker dat het goed met je gaat?”


      “Natuurlijk.” Ze glimlachte een beetje weemoedig.


      Wat zou het fijn zijn als ze met hem over haar zorgen kon praten. Over Griffin, haar twijfels over haar huwelijk met Mandeville en of dat zelfs wel plaats zou vinden. Er was zoveel wat ze met haar oudere broer zou willen delen. Ze had haar ouders verloren toen ze nog te jong was om ze werkelijk te missen, maar nu verlangde ze naar hen. Ze verlangde ernaar iemand te hebben die heel veel om haar gaf.


      Maar die verstandhouding had ze nooit met Maximus gehad. Misschien lag het aan haar eigen gereserveerdheid of misschien kwam het omdat hij zoveel ouder was en zoveel verplichtingen had als hertog van Wakefield. Wat de reden ook was, ze besefte nu dat ze haar broer eigenlijk nauwelijks kende, althans niet in de diepere zin. Ze wist niet waar hij bang voor was - als hij al ergens bang voor was. Of hij ooit verliefd was geweest, of hij ooit aan zichzelf had getwijfeld.


      Maar dat gold andersom ook. Hij kende haar ook niet echt.


      Maximus verraste haar door haar hand vast te pakken. “Ik geef om jou en je welzijn. Dat weet je toch?”


      Ze knikte zwijgend.


      “Als je me ooit nodig hebt, Hero, dan hoef je dat alleen maar te zeggen”, zei hij.


      Hij gaf een kneepje in haar vingers en trok haar hand onder zijn arm. “Kom mee. Ik zie Mandeville verderop staan. Ik weet zeker dat hij heel blij is zijn verloofde weer te zien.”


      Ze moest dit wel beamen, maar toen ze in de richting van Mandeville liepen, zocht ze met haar ogen de balzaal af. Griffin was echter nergens te bekennen.


      “Wat is zo urgent dat je het nu met Mandeville moet bespreken?” vroeg ze terloops.


      “Het gaat om zijn broer.”


      Hero bleef abrupt staan. “Wat is er met Reading?”


      Maximus keek haar met gefronst voorhoofd aan. “Hij stookt gin in St. Giles. Ik zal hem moeten arresteren.”


      De klap kwam hard aan. “Nee!”


      “Het spijt me, lieverd. Ik weet dat hij Mandevilles broer is-”


      Ze greep zijn arm met bevende vingers vast. “Je mag Griffin niet arresteren. Dat mag gewoon niet.”


      Maximus kneep zijn ogen tot spleetjes. “Griffin?”


      Dat was het dan. Ze had zichzelf verraden. Ze zou Maximus, haar familie en haar vrienden verliezen.


      Voorzichtig trok Hero haar arm uit de zijne en hield ze keurig gevouwen voor haar lichaam. Per slot van rekening stonden ze in een volle balzaal.


      “Doe het voor mij, Maximus”, fluisterde ze. “Beloof me dat je hem geen haar zult krenken.”


      Om hen heen klonk gelach en gepraat, maar Maximus stond onbeweeglijk en zwijgend voor haar.


      Hero deed haar ogen dicht.


      Uiteindelijk zei hij: “Wat Reading ook voor je betekent, daar moet onmiddellijk een einde aan komen.”


      Haar ogen vlogen open. Zijn gezicht stond strak. Ze wilde iets tegen hem zeggen, maar hij stak zijn hand gebiedend op. “Wacht. Omwille van jou zal ik nu geen actie tegen hem ondernemen, maar dan moet je me beloven dat je hem verlaat. Hero, hij stookt gín!” Het laatste woord spuwde hij bijna uit.


      Ze boog haar hoofd terwijl haar hart opgelucht klopte.


      “Je belofte, Hero.”


      Ze knikte zwijgend.


      Maximus haalde diep adem. “We hebben het hier nooit meer over”, mompelde hij, en hij gaf haar een arm.


      “Wakefield”, zei Mandeville toen ze bij hem kwamen staan. Hij boog naar hen. “Ik zal mijn broer onderhanden moeten nemen, milady”, zei hij met gefronst voorhoofd. “Hij schijnt je aan je lot te hebben overgelaten.”


      “Dat geeft niets”, zei ze. “Hij moest iemand spreken.”


      Beide heren knikten instemmend en daarna betrok Maximus Mandeville in een gesprek over een wetsvoorstel.


      Hero luisterde net zo lang tot ze zeker wist dat het onderwerp niets met gin te maken had. Toen trok ze een geïnteresseerd gezicht en liet haar geest afdwalen. Ze opende haar waaier en liet haar blik door de zaal dwalen. Even dacht ze Griffin te zien, maar het bleek een onbekende te zijn.


      Ze moest hem waarschuwen. Misschien kon ze hem morgen een berichtje sturen.


      Maximus boog en zei iets voordat hij wegging, maar Hero luisterde maar half.


      “Ik moet je mijn verontschuldigingen aanbieden voor zowel mijn broer als mijzelf”, zei Mandeville.


      “Hm?” Afwezig keek ze op en zag zijn ernstige blik.


      “Ik ben net zo erg als mijn broer door je aan je lot over te laten”, zei hij. “Ik heb me de afgelopen dagen niet als een attente verloofde gedragen.”


      “O,” zei ze schuldbewust, “ik ben heel tevreden met je aandacht.”


      “Je bent zoals gewoonlijk veel te vriendelijk. Maar ik heb tekortgeschoten.” Hij aarzelde even en zei toen: “Ik bewonder de hertog zeer. Hij is, denk ik, een van de grote leiders van ons land. Het lijkt misschien dat ik wel eens vergeet dat ik een huwelijksbelofte aan jou heb gedaan en niet aan hem.”


      Ze onderdrukte een opkomende lach bij de gedachte dat haar broer samen met Mandeville voor het altaar zou staan.


      Ze legde haar hand op zijn arm. “Hij bewondert jou ook, dat kan ik je verzekeren. Ik ben niet jaloers dat jullie zoveel tijd met elkaar doorbrengen. Ik ben alleen maar blij dat ons parlement in zulke goede handen is.”


      Mandeville schonk haar een van zijn weinige gemeende glimlachjes en zijn gezicht kreeg iets jongensachtigs. En dat was in de eerste plaats de reden geweest waarom ze erin had toegestemd met deze man te trouwen.


      Hij boog. “Kom, lieve. Laten we een kijkje nemen in de eetkamer.”


      Ze liep verward met hem mee.


      


      Griffin had heel wat intieme ontmoetingen gehad op feesten. Het gevaar te worden betrapt maakte het voor sommige dames extra opwindend. Anderen ontmoetten hem liever op een bal dan dat ze het risico namen dat hij werd betrapt als hij ’s nachts via hun raam naar binnen klauterde.


      Deze affaires waren op een bepaald moment belangrijk, maar ook weer snel vergeten.


      Bij Hero echter, was het volkomen anders.


      Zodra hij weer in de balzaal was, dacht hij alleen maar nog aan haar. Had ze spijt? Realiseerde ze zich nu misschien hoe banaal zo’n rendez-vous tijdens een druk feest was?


      Verdorie, hij had haar nooit achterna moeten lopen. Hero was niet zo’n cynische dame die hij gewoonlijk verleidde. Ze was idealistisch, trots en overtuigd van haar eigen onfeilbaarheid. En hij was degene die had bewezen hoe menselijk ze was.


      Die gedachte was niet erg vleiend voor hem. Hij snoof laatdunkend en maakte een gezette dame die langs hem heen liep aan het schrikken. Misschien werd het tijd dat hij in het vervolg zijn avonden met een beker warme melk voor het haardvuur doorbracht.


      Zijn overpeinzingen waren nog steeds somber toen hij zijn zusje Megs ontwaarde.


      “O Griffin”, verzuchtte ze toen ze hem zag.


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. “O Megs.”


      Ze friemelde aan haar rok. “Denk je dat een heer mij zou willen kussen?”


      “Niet als ik in de buurt ben, hoop ik”, gromde hij.


      Ze rolde met haar ogen. “Ik kan niet eeuwig maagd blijven, Griffin. Ik hoop ooit nog, zonder goddelijke tussenkomst, kinderen te krijgen. Althans”- haar stem klonk nu mat -“als een man ooit genoeg hartstocht toont om me tot zijn vrouw te maken.”


      Griffin kneep zijn ogen tot spleetjes. “Wat heeft die idioot van een Bollinger gedaan?”


      “Het is meer wat hij níét heeft gedaan”, klaagde Megs. “Hij wilde me niet meenemen naar de tuin.”


      “Dat is maar goed ook”, zei Griffin afkeurend. Grote genade, er kon van alles in een tuin gebeuren tijdens een bal, daar wist hij alles van.


      “Alsjeblieft, Griffin”, zei Megs ernstig. “Probeer je over die grote-broer-dingen heen te zetten. Hoe kan ik in ’s hemelsnaam een huwelijk overwegen met een man die al geschokt kijkt bij de gedachte dat hij me moet kussen?”


      “Hoe weet je dat hij van plan was je te kussen?” vroeg Griffin. “Misschien vond hij het te koud, of misschien dacht hij wel aan je reputatie. Hij-”


      “Omdat ik het hem had gevraagd”, onderbrak ze hem.


      “Om-”


      “Me te kussen”, beaamde ze. “En hij keek me aan alsof ik hem had gevraagd een octopus te kussen.”


      Griffin vroeg zich af of hij een man kon straffen die geweigerd had zijn zus te kussen.


      “O.”


      “Snap je nu het probleem? Als hij niet eens in de verleiding komt, als hij van afschuw is vervuld, wat voor hoop is er dan nog op een bevredigende verbintenis?”


      “Ik weet het niet.” Griffin schudde zijn hoofd en probeerde iets zinnigs te bedenken. “Je weet toch wel dat mensen van onze stand niet uit liefde trouwen, Meggie. Dat is nu eenmaal zo.”


      Die gedachte deprimeerde hem.


      “Denk je soms dat ik dat niet besef? Ik weet heel goed dat er van me wordt verwacht dat ik een goed huwelijk sluit. En dat ik me gelukkig mag prijzen als mijn man niet tientallen maîtresses heeft en ik geen enge ziekte oploop.”


      “Megs”, protesteerde Griffin geschokt.


      Ze wuifde zijn typisch mannelijke bezwaren weg. “Maar ik kan toch een bepaald soort… vriendschap vinden, denk je ook niet? Een onderlinge verstandhouding die meer inhoud heeft dan alleen maar het doel een erfgenaam voort te brengen?”


      “Natuurlijk”, stelde hij haar gerust. “We vinden echt wel een goede echtgenoot voor je, Megs.”


      Ze slaakte een zucht. “Dat moet toch wel lukken, denk je ook niet? Caro en Huff gaan goed met elkaar om. En Thomas lijkt heel tevreden met Hero.”


      Ze merkte blijkbaar niet dat Griffin verstarde bij het noemen van Hero’s naam.


      Ze fronste haar voorhoofd. “Hij toont niet echt zijn genegenheid voor haar, maar zij is erg aardig. Volgens mij snapt ze wel dat hij af en toe zo pompeus moet doen.”


      Griffin lachte tegen wil en dank.


      “Ik vraag me alleen wel af…” Ze keek even naar het plafond met de flikkerende kroonluchters. “Nou ja, als lady Hero plotseling kwam te overlijden, zou Thomas wel verdrietig zijn, maar niet buiten zinnen.” Ze keek hem enigszins weemoedig aan. “Niet zo verdrietig dat hij niet meer zou willen leven. Ik denk dat het fijn zou zijn om met een man getrouwd te zijn die echt rouwde om mijn dood. Begrijp je wat ik bedoel?”


      “Ja”, zei hij, toen hij Hero door de zaal zag lopen, hemels en onbereikbaar. Als zij doodging, besefte hij ineens, zou het leven voor hem geen zin meer hebben. “Ja, ik begrijp precies wat je bedoelt.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 13


      


      


      De koningin glimlachte blij toen ze het eikeltje om de nek van het vogeltje zag hangen. Een eikel groeit aan een eik, de sterkste boom in het woud, en de bossen van het koninkrijk waren gevuld met machtige eiken. De eikel was dus het sterkste in haar koninkrijk.


      Koningin Ravenhair trok het eikeltje voorzichtig los. Ze hield het vogeltje in haar handen, fluisterde hem haar geheimen toe en liet het toen los. Daarna leunde ze over haar balkon en keek naar beneden. Overal was het donker en stil. Er scheen slechts één lichtje in de stallen…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      “We zijn er weer een kwijt”, zei Nick toen Griffin ’s ochtends vroeg het pakhuis binnenkwam.


      Griffin slaakte een zucht en legde de pistolen die hij had meegenomen op een houten vat.


      De mannen waren aan het werk, maar zonder het gebruikelijke gelach en gepraat. In de stokerij was het doodstil.


      “Weggelopen of opgepakt door de mannen van de Dominee?” vroeg hij.


      Nick haalde zijn schouders op. “Hij is gewoon verdwenen.”


      Griffin knikte en begon zijn pistolen te laden.


      “Er zijn vandaag weer drie ginverkopers opgepakt”, zei Nick.


      Griffin keek even op van zijn werk. “Heb je nog meer goed nieuws?”


      Nick grijnsde. “Hoe is het trouwens met die dame die hier laatst was?”


      “Ik heb haar ten huwelijk gevraagd.”


      “Gefeliciteerd, milord.”


      “En ze heeft me afgewezen.”


      Nick haalde zijn schouders op. “Dames hebben tijd nodig om erover na te denken.”


      Griffin grijnsde. “Dat is het niet alleen. Ze ziet me niet als een geschikte echtgenoot. Een bijkomend probleempje is dat ze nog steeds met mijn broer is verloofd.”


      “Een vrouw die uw broer boven u verkiest is niet goed bij haar hoofd, milord.”


      Griffin lachte spottend.


      “Heeft u trouwens nog nagedacht over wat u gaat doen als we de stokerij kwijtraken?” vroeg Nick.


      Griffin haalde zijn schouders op.


      “Mijn grootvader was herder”, zei Nick. “Ik ben opgegroeid met schapen. Domste schepsels die er bestaan, zei mijn pa, maar wel gemakkelijk te houden en je kunt er goed van leven.”


      “Wil je soms herder worden?” vroeg Griffin, die niet goed wist wat hij met die informatie aan moest.


      “Nee”, zei Nick op beledigde toon. “Maar met wol kun je geld verdienen.”


      “Hoe dan?”


      “U kunt op schapen overstappen. U heeft zelf gezegd dat uw land weinig graan opbrengt. Maar slechte akkergrond is vaak heel geschikt om dieren op te laten grazen.”


      “Dat is waar”, zei Griffin langzaam. Nick had er duidelijk over nagedacht.


      “U brengt de wol naar Londen, waar het wordt gesponnen en geweven”, ging Nick enthousiast verder. “Ik ken nog een paar wevers, oude vrienden van mijn pa. Ik zou de boel hier kunnen leiden.”


      “Wil je wever worden?”


      “Het is een eerlijk beroep”, zei Nick enigszins gekwetst. “En we kunnen er ook nog geld aan verdienen.”


      Griffin fronste zijn voorhoofd. “Wie spint de wol?”


      Nick haalde zijn schouders op. “Kinderen en vrouwen.”


      Er was inderdaad een groeiende vraag naar wollen kleding in Londen. En er waren genoeg kinderen in de buurt die de wol konden spinnen.


      “Dat vergat ik nog te zeggen”, zei Nick ineens. “De kaarsenwinkel op de hoek maakt heerlijke paling in gelei. Ik heb het gisteren gegeten, heel erg lekker. Ik zal een schaaltje voor u halen, ik ben zo terug.”


      “Eh…”


      Nick was al buiten voordat Griffin het aanbod kon afslaan. Griffin slaakte een zucht. Hij was niet zo dol op paling in gelei. Hij liep naar buiten om op zijn onsmakelijke ontbijt te wachten. Hij dacht na over Nicks plan om in plaats van gin te stoken op schapen over te stappen. Als Nick zei dat er veel geld met wol kon worden verdiend, dan was dat ook zo.


      Ineens klonk er een schot in de vroege ochtendstilte.


      Griffin rende naar de poort en pas toen hij die opendeed, besefte hij dat hij ongewapend was. Als het een valstrik was… Maar nee, de steeg was verlaten.


      Griffin fronste zijn voorhoofd. “Nick! Waar ben je, Nick?”


      Hij wilde al teruglopen toen hij gekreun hoorde.


      Vlakbij lag Nick op de grond.


      Vloekend boog Griffin zich over zijn vriend. Bloed en paling in gelei lagen over de straatstenen verspreid. Nick probeerde op te staan, maar er was iets mis met zijn benen.


      “Mijn paling”, zei hij hijgend. “Door die smeerlappen heb ik mijn paling laten vallen.”


      “Vergeet die stomme paling”, gromde Griffin. “Waar ben je geraakt?”


      Nick keek omhoog. Zijn ogen draaiden weg, zijn mond werd slap. “Beste paling in St. Giles”, fluisterde hij.


      “Verdorie, Nick Barnes”, siste Griffin hem toe. “Je gaat niet dood, hoor je me?”


      Hij greep Nicks arm vast en trok zijn zware lichaam over zijn schouder. Hij wankelde even onder het gewicht en liep toen zo snel mogelijk terug naar het pakhuis. Hij legde hem voorzichtig op de grond en riep naar de bewakers dat ze doeken moesten pakken.


      Nicks broek was doordrenkt van bloed. Griffin boog zich over hem heen en hield zijn hoofd vast. “Nick!”


      Nick deed zijn ogen open en glimlachte naar hem. “Ze stonden me op te wachten. Dominees mannen. Verdraaide paling in gelei.”


      Zijn ogen vielen dicht en hoe hard Griffin hem ook vervloekte, ze gingen niet meer open.


      


      Hero klopte voor de tweede maal op de deur van het weeshuis. Ze deed een stapje naar achteren en keek omhoog. De luiken voor de ramen waren dicht.


      “Misschien is er niemand thuis, milady”, zei George, de lakei.


      Hero fronste haar voorhoofd. “Er is altijd iemand aanwezig. Het is per slot van rekening een weeshuis.”


      Ze slaakte een zucht en wierp een nerveuze blik door de straat. Ze verwachtte half Griffin te zien opduiken. Hij bezat het griezelige vermogen precies te weten wanneer ze naar St. Giles ging.


      De deur ging open en Hero draaide zich opgelucht om. Haar glimlach verdween echter toen ze het ernstige gezicht van het meisje dat in de deuropening stond zag. “Mary Evening, wat is er aan de hand?”


      Het kind deed de deur verder open om haar binnen te laten. Hero zei tegen George dat hij moest wachten en zodra ze over de drempel stapte, viel het haar op hoe stil het was. Mary Evening leidde haar naar de keuken en liet haar daar alleen.


      Hero keek om zich heen. Op het vuur stond een ketel water zachtjes te koken en op een zijtafel stond een stapel schone borden. Ze liep naar een porseleinkast en deed die nieuwsgierig open, maar op de plank stond alleen maar thee, suiker, bloem en zout.


      Er klonken voetstappen in de gang en even later kwam Silence Hollingbrook binnen.


      Het viel Hero op dat ze in plaats van de bruine of grijze jurk die ze gewoonlijk droeg nu geheel in het zwart was gekleed.


      Daar kon maar één reden voor zijn.


      “Het spijt me dat ik u heb laten wachten. Ik weet niet waarom Mary Evening u naar de keuken heeft gebracht”, voegde ze er verwonderd aan toe.


      “U bent in de rouw”, zei Hero.


      “Ja.” Mevrouw Hollingbrook streek met haar hand over haar zwarte rok. “Meneer Hollingbrook… mijn man, bedoel ik.” Haar stem brak.


      “Gaat u even zitten.” Hero haastte zich naar haar toe en trok een van de keukenbanken naar voren.


      “Nee, het spijt me, ik… ik…”


      “Ga nu maar zitten”, herhaalde Hero, en ze drukte zachtjes op haar schouder. “Alstublieft.”


      Mevrouw Hollingbrook liet zich op de bank zakken.


      “Wanneer heeft u het gehoord?” Hero liep weer naar de kast en pakte het blikje thee. Op de zijtafel stond een aardewerken theepot en ze deed er een paar lepels theeblaadjes in.


      “Gisteren. Ik… ja, gisteren pas”, mompelde mevrouw Hollingbrook verwonderd. “Het lijkt veel langer geleden.”


      Hero pakte de ketel van het vuur en goot het kokende water in de theepot. Ze was hier eigenlijk naartoe gekomen om mevrouw Hollingbrook te informeren over de nieuwe architect die ze had aangetrokken en over de vertraging die was ontstaan bij de bouw van het nieuwe weeshuis. Maar dat kon nu wel wachten.


      Ze zette de theepot op tafel. “Is hij op zee omgekomen?”


      “Ja.” Mevrouw Hollingbrook friemelde aan haar rok. “Zijn schip is gezonken. Alle eenenvijftig opvarenden zijn omgekomen.”


      “Wat vreselijk.” Hero pakte twee kopjes van de zijtafel en schonk de thee in. Ze deed een volle lepel suiker in de thee van mevrouw Hollingbrook.


      “Hoelang zou het duren, denkt u?” vroeg mevrouw Hollingbrook.


      “Wat?”


      De vrouw keek haar met een trieste blik aan. “Voordat een lichaam in zee in iets anders verandert? Ik heb het altijd een troostrijke gedachte gevonden dat we allemaal uiteindelijk tot stof wederkeren - althans wanneer we in de grond zijn begraven. Stof kan heel goed zijn. Het voedt de planten en bloemen, laat het gras groeien zodat het vee kan grazen. Een kerkhof is een vredige plek, maar de zee… het is daar zo koud en eenzaam. Zo eenzaam.”


      Hero slikte moeizaam. “Hield kapitein Hollingbrook veel van varen?”


      “O ja.” Mevrouw Hollingbrook keek verbaasd. “Hij praatte nergens anders over. Als kleine jongen wilde hij al varen.”


      “Dan zag hij de zee misschien wel heel anders dan wij”, zei Hero voorzichtig. “Ik ken zijn gedachten natuurlijk niet, maar zou het niet mogelijk kunnen zijn dat hij een heel andere kijk op de zee heeft? Dat hij het er misschien wel prettig vindt?”


      “Misschien wel, ja.” Ze pakte haar kopje thee en nam een slokje terwijl ze daarover nadacht.


      “Neemt u me niet kwalijk”, zei mevrouw Hollingbrook. “Waarom bent u hier eigenlijk vandaag?”


      Hero dacht aan het nieuws dat ze had willen vertellen. “Niets bijzonders.”


      “O.” Mevrouw Hollingbrook fronste haar wenkbrauwen. “Ik…”


      “Wat is er?” vroeg Hero vriendelijk.


      “Ik zou u dit eigenlijk niet moeten vertellen.”


      “Ik wil me niet opdringen, maar als u iets kwijt wilt, luister ik graag”, bood Hero aan.


      “Ja”, zei mevrouw Hollingbrook, en ze haalde even diep adem. “Het is namelijk zo dat toen William vertrok… dat we toen geen goede verstandhouding hadden.”


      Hero herinnerde zich de geruchten die afgelopen winter de ronde hadden gedaan. Dat mevrouw Hollingbrook haar eer had verkocht aan een man die Mickey O’Connor heette. Hero had die verhalen genegeerd. Ze vertrouwde op het oordeel van zowel Temperance als Winter met betrekking tot hun zus. Als zij haar geschikt vonden om het weeshuis te leiden, sloot ze zich daarbij aan.


      En al die tijd dat Hero nu met haar had samengewerkt, had ze nooit reden gehad om daaraan te twijfelen. Ze wist niet of die geruchten op waarheid waren gebaseerd of niet, maar ze verkeerde nu niet meer in de positie om andere vrouwen vanwege hun zedelijke gedrag te veroordelen.


      “Het spijt me”, zei ze, omdat ze niets beters wist te zeggen.


      “Ik zou willen dat ik nog een kans had om hem te spreken. Om hem te vertellen…” Haar stem stierf weg. “Ik wilde dat we niet op zo’n nare manier uit elkaar waren gegaan”, zei ze met bevende stem.


      Aarzelend stak Hero haar hand naar haar uit. Ze kende haar niet goed - ze hadden niet dezelfde achtergrond - maar verdriet kende geen klassenverschil.


      Mevrouw Hollingbrook greep haar hand krampachtig vast. “Het is egoïstisch, dat weet ik, maar ik blijf maar denken dat het nu voorbij is.”


      “Wat is voorbij?” vroeg Hero zacht.


      Mevrouw Hollingbrook schudde weer haar hoofd en ineens stroomden de tranen over haar wangen. “Mijn leven, alles wat ik… dacht te hebben. Hij was mijn grote liefde. William en ik waren ooit heel gelukkig samen. Ik kan het niet goed uitleggen.” Ze deed haar ogen dicht. “Liefde - geluk - is niet zo gewoon. Sommige mensen vinden het nooit. En nu is het weg.” Ze deed haar ogen open en keek zonder hoop voor zich uit. “Ik geloof niet dat je nog een keer in je leven zo’n diepe liefde kunt voelen. Het is voorbij.”


      Hero keek door een mist van tranen naar het kopje thee in haar handen. Liefde is niet zo gewoon. Dat had ze altijd wel geweten, maar het was iets anders als iemand die liefde had en die vervolgens moest verliezen. Ineens raakte ze een beetje in paniek. Ze moest Griffin zien, hem waarschuwen dat Maximus wist dat hij een ginstokerij had. Ze wilde hem aanraken en zeker weten dat hij niets mankeerde. Ze wilde hem horen ademen. Was dit nu liefde?


      “Het spijt me”, zei mevrouw Hollingbrook, terwijl ze haar tranen afveegde. “Normaal gesproken ben ik niet zo sentimenteel.”


      “U hoeft zich niet te verontschuldigen”, zei Hero ferm. “U heeft een zware schok te verwerken gehad. Het zou vreemd zijn als u niet verdrietig was.”


      Mevrouw Hollingbrook schudde vermoeid haar hoofd.


      Hero bleef nog even, maar de drang om Griffin te zien werd steeds sterker. Na een poosje excuseerde ze zich.


      Tijdens de rit naar de betere wijken van West End zag ze Griffin in haar verbeelding al voor de rechter staan en nog afschuwelijker was het beeld dat zijn lichaam slap aan de galg hing. Tegen de tijd dat ze op het bordes van zijn huis stond, was ze bijna hysterisch van haar eigen schrikbeelden.


      De deur werd door Griffin zelf opengedaan. Blijkbaar had hij niet veel personeel. Hij keek haar met een fronsende blik aan; zijn gezicht was ongeschoren, zijn overhemd stond open en hij droeg geen pruik.


      “Wat kom je doen?” vroeg hij kwaad.


      “Mag ik binnenkomen?” vroeg ze.


      Hij haalde zijn schouders op en deed onwillig een stap opzij.


      Ze liep achter hem aan naar de bibliotheek. Ze nam even de tijd om rond te kijken, want daar had ze de vorige keer geen gelegenheid toe gehad. De kamer maakte een onverzorgde indruk. Over een magnifiek geschilderde wereldbol hing een vest. Aan de muur hingen verscheidene kleine, oude schilderijen, maar ze hingen niet alleen scheef, ze zaten ook nog onder het stof. De boekenkast puilde uit en de meeste boeken waren er schots en scheef in gezet.


      “Ben je gekomen om mijn literaire smaak te bekritiseren, milady?” vroeg Griffin, terwijl hij zichzelf een glas cognac inschonk.


      “Natuurlijk niet, dat weet je best.” Ze draaide zich om en keek hem aan. “Ik ben begonnen in Thucydides, maar het gaat erg langzaam. Mijn Grieks is niet meer zo goed.”


      Hij haalde zijn schouders op en sloeg de cognac in één teug achterover. “Waarom ben je gekomen?”


      “Om je te waarschuwen voor mijn broer.” Ze schoof een stapel boeken op de bank opzij en ging zitten. “Hij weet dat je in St. Giles gin stookt.”


      Hij keek haar aan. “Is dat alles?”


      Geërgerd fronste ze haar voorhoofd. Kon zijn eigen veiligheid hem dan helemaal niets schelen?


      “Is dat dan niet genoeg? Je moet die stokerij onmiddellijk opgeven, voordat Maximus je laat arresteren.”


      Hij bekeek de amberkleurige vloeistof in zijn glas. “Nee.”


      Gefrustreerd bedacht ze dat Maximus haar weliswaar had beloofd geen actie tegen Griffin te ondernemen, maar zolang hij de stokerij had, lag het gevaar nog steeds op de loer. “Waarom niet? Je bent veel meer dan alleen maar iemand die geld wil verdienen. Je bent zorgzaam, grappig en edelmoedig. Snap je dan niet-”


      Haar adem stokte toen hij haar aankeek. Zijn groene ogen glinsterden alsof er tranen in stonden.


      “Wat is er?” fluisterde ze.


      “Nick is dood”, zei hij. “Nick Barnes. We zijn samen begonnen met de stokerij. Misschien herinner je je hem niet meer - hij stond bij me toen je er was, een grote vent met een gezicht vol littekens.”


      “Ik herinner me hem nog wel.” Ze leken goede vrienden te zijn, ondanks het verschil in stand. “Wat is er gebeurd?”


      “Nick ging even weg om paling in gelei te halen.” Met een grimas vervolgde hij: “Daar was hij dol op. De mannen van de Dominee hebben hem neergeschoten en ik vond hem…”


      Zijn stem stierf weg terwijl hij zijn hoofd schudde.


      Ze stond op en liep naar hem toe. “Het spijt me zo voor je.” Ze nam zijn hoofd tussen haar handen.


      “Ik kan het nu niet opgeven”, zei hij schor. “Ze hebben Nick vermoord. Ik kan ze daar niet mee laten wegkomen.”


      Ze beet op haar lip. “Maar je leven is in gevaar.”


      “En wat gaat jou dat aan?”


      Haar mond viel open. “Wat?”


      Hij liet zijn glas op het vloerkleed vallen en greep haar schouders vast. “Wat kan het jou schelen of mijn leven in gevaar is? Ben ik een vriend met wie je het bed deelt? Een zwager die je op je bruiloft uitnodigt? Wat, Hero? Wat ben ik voor je?”


      Ze keek hem aan, zoekend naar woorden.


      Hij zag haar dilemma en er verscheen een mengeling van frustratie en wanhoop in zijn ogen.


      “Verdorie!” siste hij, en hij kuste haar.


      


      Haar lippen waren zacht en meegaand, maar dat verzachtte zijn woede niet. Hij wilde zijn stempel op haar drukken. Haar laten erkennen dat hij meer was dan alleen maar een vriend of een potentiële zwager. Zich ervan vergewissen dat ze hem nooit meer vergat.


      Hij boog haar ruw naar achteren, waardoor ze haar evenwicht verloor toen hij haar mond kuste. Hij voelde dat ze zijn rug vastgreep, maar ze worstelde niet om los te komen.


      Dat bracht het beest in hem een beetje tot bedaren. Hij trok haar weer omhoog en keek haar aan. Haar ogen stonden wazig van verlangen. Hij tilde haar op, zonder zich iets van haar protesterende kreetje aan te trekken en droeg haar als een roofzuchtige Viking de bibliotheek uit.


      Deedle kwam net de hal in en zijn mond viel open toen hij zijn meester zag.


      Griffin wierp hem een dreigende blik toe om hem de mond te snoeren. Daarna liep hij met Hero in zijn armen de trap op.


      Ze begroef haar gezicht in zijn schouder. “O hemel! Hij heeft ons gezien.”


      “En hij zal er met geen woord over reppen als zijn baan hem lief is”, gromde Griffin.


      Hij beende de gang door naar zijn slaapkamer, sloeg de deur achter zich dicht en liet haar op zijn bed vallen.


      Ze keek hem met een slaperige, opwindende blik aan en fluisterde: “Maar hij weet wat we hier aan het doen zijn.”


      “Goed.” Hij ging schrijlings op haar zitten en hield haar met zijn lichaam gevangen. “Wat mij betreft mag heel Londen weten wat we hier aan het doen zijn.”


      Ze keek hem met grote ogen aan en hij verwachtte dat ze zou protesteren, maar ze hief haar handen op en streelde zijn hoofd. “Griffin”, zei ze zacht, en haar stem klonk een beetje triest. “O Griffin.”


      Hij liet zich er niet door ontmoedigen, niet nu. Als een uitgehongerd beest trok hij wild aan de veters van haar bovenlijfje.


      Ze probeerde hem niet tegen te houden, maar bleef rustig onder hem liggen, terwijl ze kalmerend over zijn haar streek.


      Hij trok het bovenlijfje uit en gooide het ongeduldig aan de kant en wierp zich toen op haar korset. Maar hoewel hij nooit moeite had gehad om een vrouw uit te kleden, kreeg hij het nu niet voor elkaar.


      “Laat mij het maar doen”, zei ze, en ze duwde zijn trillende handen zachtjes weg.


      Toen ze haar korset had losgemaakt, legde hij zijn handen op haar warme borsten. Hij dwong zichzelf rustig te worden en raakte haar zo zacht mogelijk aan.


      “Alles”, gebood hij. “Trek alles uit.”


      Ze trok even haar wenkbrauwen op, maar begon zich toen langzaam uit al die lagen stof te werken. Toen ze op het laatst haar schoenen had uit geschopt en haar kousenband wilde losmaken, richtte hij zich op.


      “Laat zitten.”


      Hij bekeek haar zoals een kenner een bijzonder kunstvoorwerp bestudeert. Ze was tenger gebouwd met kleine, puntige borsten en smalle heupen. De krulletjes tussen haar benen glansden als een rood baken op haar roomblanke huid.


      Zijn mannelijkheid was hard, maar hij voelde geen wellust toen hij naar haar keek. Het was een vreemd soort bezitterigheid, een behoefte om haar dicht bij zich te houden, haar te beschermen en te eren. Deze trotse vrouw kon op zoveel manieren worden gekwetst en alleen al bij die gedachte leek het alsof er een mes in hem werd omgedraaid.


      Op haar schouder waren drie vage sproetjes te zien. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn lippen erop.


      Ze greep zijn hoofd steviger vast. “Griffin.”


      “Hero”, mompelde hij spottend. Zachtjes beet hij in haar hals. “Vind je dit prettig?”


      “Ik… ja”, fluisterde ze.


      “Wat vind je nog meer fijn?” vroeg hij.


      “Ik wil je aanraken.”


      Hij keek haar aan. Hij was het niet gewend dat zijn geliefden het initiatief namen in het liefdesspel. Hij was altijd degene die hen verleidde en hij wist niet of hij het wel prettig vond de teugels uit handen te geven.


      “Alsjeblieft”, zei ze.


      Onwillig schoof hij van haar af.


      Ze kwam overeind en knielde naast hem neer. Ze raakte voorzichtig zijn hals aan en liet haar vinger omlaag glijden tot waar zijn overhemd open stond. “Trek dit alsjeblieft snel uit.”


      Hij trok het hemd over zijn hoofd uit.


      “En nu je broek.”


      Toen hij de rest van zijn kleren had uitgetrokken, ging hij weer liggen.


      Ze bleef op haar knieën naast hem zitten en keek alleen maar.


      Met moeite bedwong hij de neiging haar vast te pakken en onder zich te trekken.


      Uiteindelijk legde ze haar handen op zijn borst en met haar ogen half dicht streek ze met haar vingers over zijn tepels.


      “Ik wist niet dat mannen zoveel haar op hun lichaam hadden”, zei ze. “Dat zie je nooit op beelden - hooguit een soort bladerenkrans om de lies. Maar jij hebt veel meer haar.”


      Ze streek met haar handen door zijn borsthaar. Het kietelde een beetje en hij bewoog zijn benen onrustig.


      “Vind je dat weerzinwekkend?” vroeg hij.


      “Nee.” Ze dacht even na. “Het is alleen… een vreemde gewaarwording.”


      Haar vingers gleden over zijn buik omlaag en streken nu door het haar bij zijn mannelijkheid.


      “Dit heb jij ook”, fluisterde hij. Hij tilde zijn hand op en legde zijn vingers op haar mooie rode krulletjes.


      Ze keek omlaag naar zijn hand. “Het is eigenlijk vreemd. Onder al die lagen kleding die we dragen zijn we net als” - ze pakte zijn mannelijkheid tussen haar duim en wijsvinger vast - “dit.”


      Ze keek hem met een ernstige blik aan. “Denken alle geliefden zo? Dat ze samen een geheim delen? Was dat ook zo met je andere vrouwen?”


      Hij vond het helemaal niet prettig dat ze zichzelf over één kam schoor met die andere vrouwen. Ze waren slechts voorbijgaande schepen in de nacht.


      Maar zij betekende veel meer voor hem.


      Hij pakte haar bij haar middel vast en tilde haar over zich heen, zodat ze schrijlings op hem kwam te zitten. “Welke andere vrouwen? Ik kan me geen enkele vrouw voor jou herinneren.”


      Hij trok haar naar zich toe om haar te kussen, maar ze legde haar hand op zijn borst om hem tegen te houden. “Je weet het mooi te zeggen, maar het feit blijft bestaan dat er in het verleden andere vrouwen waren en dat er in de toekomst andere vrouwen zullen zijn.”


      “Nee”, ontkende hij met klem. Als hij in de toekomst andere minnaressen kreeg - een toekomst zonder elkaar - zou dat betekenen zij ook ooit een andere geliefde zou hebben. Dat kon hij niet toestaan.


      Hij trok haar met een ruk naar zich toe en rolde haar onder zich.


      “Er zijn geen anderen, noch voor jou, noch voor mij”, zei hij, terwijl hij zijn lichaam tegen het hare aan drukte. “Alleen jij en ik hier in de kamer en dit.” Meteen gleed hij bij haar naar binnen. Ze was nog niet klaar voor hem, maar dat weerhield hem niet.


      “Griffin.” Ze hapte naar lucht en terwijl haar lichaam zich welfde, deed ze haar benen uit elkaar.


      Nu kreeg hij meer ruimte en hij drukte zich dieper in haar.


      “Jij en ik”, zei hij hijgend. “We zijn bijzonder. Dit doet niet iedereen. Dit heb ik nog nooit meegemaakt. We zijn uniek.”


      “Dat kan niet”, zei ze koppig, terwijl ze zijn billen vastgreep.


      “Het is echt zo”, zei hij tegen haar mond. Waarom geloofde ze hem niet? “Luister. Ik zal nooit meer een geliefde zoals jij krijgen en jij nooit meer iemand als ik. Wat wij samen hebben moeten we koesteren.”


      Hij drukte nog verder door tot hij eindelijk diep in haar was genesteld.


      “Maar ik geloof niet-”


      Er restte hem nog maar één ding. Hij drukte zijn lippen op de hare en liet zijn tong naar binnen glijden. Zijn heupen bewogen als vanzelf in een ritmische cadans. Mijn hemel. Dit was goddelijk. Haar lichaam was zacht en meegevend onder hem en ze slaakte kreetjes tegen zijn mond terwijl ze met haar heupen mee bewoog.


      Dit had hij nog nooit ervaren. Voorheen was het alleen maar een lichamelijke handeling geweest, iets waar hij goed in was en wat hem genot schonk. Maar nu waren zijn gevoelens er ook bij betrokken.


      Met Hero werd deze eeuwenoude, ritmische beweging een liefdesspel.


      Gelukzalig wierp hij zijn hoofd achterover. Door haar had hij het gevoel dat hij kon vliegen. Hij keek omlaag naar haar gezicht. Ze had haar ogen dicht en beet gespannen op haar lip. Ze was er bijna.


      Nog even en hij kon haar over de top brengen.


      Hij richtte zich op en liet zijn lid bij iedere beweging langs haar knopje strijken. Hij zag haar moeizaam slikken.


      Hij zette zijn tanden op elkaar, want hij wilde wachten tot ze haar hoogtepunt had bereikt. Hij boog zijn hoofd en fluisterde in haar oor: “Geef je over, mijn lief.”


      Ze schudde koppig haar hoofd.


      “Jawel”, mompelde hij in haar hals, terwijl hij op en neer bewoog.


      Ze kreunde.


      “Laat je gaan, laat me je voelen.” Hij streek met zijn tong over haar borst.


      Ze welfde haar lichaam.


      “Geef je over, mijn lief.” Hij beet zacht in haar tepel en nam die daarna in zijn mond.


      Toen ze haar hoogtepunt bereikte en haar lichaam zich om hem heen samentrok, liet hij haar tepel los. Met een gekwelde kreet kromde hij zijn rug en ontlaadde zich diep in haar.


      Ze was van hem en hij was van haar, en op dit ogenblik waren ze één.


      


      Hero keek naar de hemel van Griffins bed terwijl ze met haar vingers over zijn rug streek. Hij was nog steeds in haar en lag uitgeput op haar. Ze hield hem teder in haar armen, deze grote, sterke man. Deze man, die tegen haar schreeuwde, haar tot twee keer toe naar zijn slaapkamer had gedragen om verdorven dingen met haar te doen. Hij was koppig en onbeleefd en hij verdiende zijn geld met het stoken van gin. Hij was alles wat ze afkeurenswaardig vond en toch, als hij zich nu bewoog en aangaf dat hij nog een keer de liefde wilde bedrijven, zou ze dat doen.


      Was dit liefde? Domme vraag. Ze was zo volwassen om lichamelijke lust niet met liefde te verwarren. Maar toch… Als ze niets voor hem voelde, zou ze toch niet dat constante verlangen om bij hem te zijn voelen?


      Hij slaakte een zucht en richtte zich op. Toen hij uit haar gleed, voelde ze zich beroofd.


      “Het spijt me”, mompelde hij. “Ik wilde je niet platdrukken.”


      “Dat viel wel mee.”


      Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan.


      Terwijl ze tegen hem aan lag, zag ze zijn borst op en neer gaan en zijn oogleden dichtvallen toen hij in slaap viel.


      Ze dacht aan hun samenzijn, aan hoe hij haar soms aankeek. Ze dacht aan Mandeville en zijn perfectie, en aan Maximus met zijn trots en zijn haat.


      Ze dacht aan zichzelf en wat ze over zichzelf had geleerd sinds die noodlottige rit in haar rijtuig, toen ze haar hand op de erectie van een man had gelegd. Griffins erectie.


      En toen de schaduwen op de muur groter werden, kwam ze tot een besluit.


      Ze wist wat ze moest doen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 14


      


      


      De volgende ochtend verzamelden de drie prinsen zich op de binnenplaats, want de koningin wilde uit rijden gaan. Toen iedereen was opgestegen, vroeg koningin Ravenhair: “Wat is het hart van mijn koninkrijk?”


      Ze keek even naar de stalmeester, bijna onmerkbaar, maar de stalmeester tikte met zijn hand tegen zijn pet en zijn mondhoeken krulden heel licht.


      Daarna reed de koningin met de drie prinsen weg…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      “Ik begrijp niet waarom mevrouw Vaughan ieder Seizoen een muziekavond moet houden”, zei nicht Bathilda de volgende ochtend aan het ontbijt. Ze zwaaide verontwaardigd met de uitnodiging en Mignon, die op haar schoot zat, hapte ernaar.


      “Ze geeft nooit geld uit aan talentvolle musici”, ging nicht Bathilda verder. “En daarom moeten we allemaal onder het eten van sponzige cake en het drinken van waterige wijn luisteren naar vals spelende violisten en dronken sopranen.”


      “Als haar feestjes zo vreselijk zijn, waarom gaat u er dan naartoe?” vroeg Phoebe nuchter. Ze was vandaag voor het eerst weer bij het ontbijt. Haar rechterarm was tegen haar borst aan vastgebonden en ze moest met haar linkerarm eten.


      “Lieve kind,” zei nicht Bathilda streng, “mevrouw Vaughan is de zus van de hertogin van Chadsworth, de moeder van de toekomstige hertog van Chadsworth, en hij is een zeer goede partij. Ik zou haar niet graag beledigen.”


      Phoebe fronste haar wenkbrauwen. “Nou ja, Hero is al verloofd en volgens mij is de toekomstige hertog van Chadsworth zwakzinnig. Bovendien heeft hij geen kin.” Ze stopte een stukje brood in haar mond.


      “Hero, wil jij je zus uitleggen hoe belangrijk het is om altijd op goede voet te staan met hertoginnen, of hun zoons nou een kin hebben of niet?” gebood nicht Bathilda.


      Hero deed haar mond al open om een vaag antwoord te geven. Ze had haar aandacht niet echt bij het gesprek, omdat ze alleen maar kon denken aan het bezoek dat ze meteen na het ontbijt wilde afleggen.


      Gelukkig wilde nicht Bathilda helemaal niet dat iemand anders voor haar sprak. “Het is ongepast om de zus van een hertogin te grieven.”


      “Ik vind het ongepast van haar om zulke saaie muziekavonden te geven”, zei Phoebe brutaal.


      “Je bent nog maar een kind. Als je volwassen bent, zul je het wel begrijpen. Vind je ook niet, Hero?”


      “Eh…” Hero keek haar even wezenloos aan en zei toen: “Waarschijnlijk wel.”


      Nicht Bathilda voerde een stuk spek aan Mignon en schonk niet veel aandacht aan Hero, maar Phoebe keek turend door haar brillenglazen haar zus aan. “Voel je je wel goed?”


      “Ja hoor.” Hero nam een slokje thee en merkte dat die koud was geworden. “Waarom vraag je dat?”


      Phoebe haalde haar schouders op. “Je lijkt nogal afwezig.”


      “Zenuwen voor de bruiloft”, verklaarde nicht Bathilda beslist. “Dat heb ik wel vaker gezien. Een meisje raakt steeds meer in de war hoe dichter de datum nadert. Op het laatst komt er helemaal geen zinnig woord meer uit.”


      “U doet net alsof trouwen een slopende ziekte is”, zei Phoebe lachend.


      “Voor sommigen is dat ook zo”, zei nicht Bathilda duister. “Eet nu maar door, want Maximus heeft beloofd dat hij bij je langs zou komen.”


      Bathilda keek Hero veelbetekenend aan, en Hero besefte dat Maximus Phoebe het slechte nieuws kwam brengen.


      Hero verontschuldigde zich en liet een rijtuig komen. Ze kon het gepraat over haar huwelijk niet langer aanhoren en ze maakte zich zorgen over Phoebe. Arme nicht Bathilda zou zo van streek zijn als ze hoorde wat Hero van plan was.


      En al die andere mensen die ze zou teleurstellen. Lieve hemel, haar familie zou het haar misschien nooit vergeven. Maar ook al was het niet gemakkelijk, het was het enige juiste wat ze kon doen. En dus stapte ze met opgeheven hoofd uit toen het rijtuig stilhield voor Mandeville House.


      Het was veel te vroeg om een bezoek af te leggen - schandalig vroeg zelfs - en dan ook nog zonder chaperonne.


      De butler trok bijna onmerkbaar zijn wenkbrauwen op toen ze naar Mandeville vroeg en liet haar in de zitkamer plaatsnemen.


      Hero liep naar de schoorsteenmantel en keek afwezig naar een portret van een of andere voorvader van Mandeville. Wat ze nu ging doen zou Maximus woedend maken, hun overeenkomst nietig verklaren en Griffin in gevaar brengen. Na haar gesprek met Thomas zou ze naar Maximus gaan en zich aan zijn genade overleveren. Misschien als ze beloofde…


      Thomas kwam binnen.


      Hij liep meteen naar haar toe en keek haar bezorgd aan. “Wat is er aan de hand? Is er soms iets gebeurd?”


      Nu hij voor haar stond, lang en imponerend, had ze moeite om de juiste woorden te vinden. “Ik…” Ze schraapte haar keel. “Ik moet met je praten. Ga alsjeblieft zitten.”


      Hij knipperde met zijn ogen en ze kon nog net een zenuwachtig lachje onderdrukken. Het was ongetwijfeld voor het eerst dat iemand hem gebood in zijn eigen huis, of waar dan ook, te gaan zitten.


      Voor ze zich kon bedenken liep ze snel naar een stoel en ging zitten. Mandeville volgde haar voorbeeld en fronste zijn voorhoofd.


      Hero wachtte tot hij tegenover haar zat en zei toen onomwonden: “Ik kan niet met je trouwen.”


      Hij schudde zijn hoofd en zijn gezicht klaarde op. “Lieve kind, het is heel normaal als een bruid zenuwachtig is. Zelfs voor een nuchtere vrouw als jij. Het komt allemaal-”


      “Nee”, viel ze hem in de rede. “Ik heb geen last van zenuwen of… of wat voor vrouwenhysterie dan ook. Ik kan gewoon niet met je trouwen.”


      Ze beet op haar lip toen hij haar verbijsterd aanstaarde.


      “Het spijt me”, voegde ze er een beetje te laat aan toe.


      Hij verstarde, waarschijnlijk drong het nu pas tot hem door dat ze het meende. “Als je me nu eens vertelt wat het probleem is, kan ik je misschien helpen.”


      O, lieve hemel, was hij maar niet zo redelijk!


      Ze keek naar haar handen. “Ik ben gewoon tot de slotsom gekomen dat… dat het niets zal worden tussen ons.”


      “Heb ik iets verkeerd gedaan?”


      “Nee!” Ze hief haar hoofd snel op en leunde naar voren. “Je bent alles wat een vrouw maar van een man kan wensen. Dit heeft niets met jou te maken. Het ligt gewoon aan mij. Ik kan niet met je trouwen.”


      Hij schudde zijn hoofd. “Het huwelijkscontract is getekend en onze verloving is bekendgemaakt. Het is nu te laat om je te bedenken, lieve. Ook al zeg je dat het niet zo is, ik ben bang dat je gewoon last hebt van zenuwen voor de bruiloft. Waarom ga je niet naar huis en naar bed. Neem een kop thee en-”


      “Ik ben geen maagd meer, Thomas.”


      Zijn hoofd schoot naar achteren alsof ze hem had geslagen. “Lieve…”


      “Ik kan onmogelijk met je trouwen”, zei ze zacht. “Dat zou niet eerlijk tegenover je zijn.”


      Een tijdlang staarde hij haar alleen maar aan en ze dacht dat hij er nu wel van was doordrongen dat het definitief was.


      “Ik kan niet doen alsof ik blij ben met dit nieuws”, zei hij uiteindelijk op peinzende toon. “Maar het is ook niet wereldschokkend. Ik zal vanzelfsprekend lang genoeg wachten tot ik zeker weet dat een eventueel kind van mij is, maar-”


      “Ik heb het bed gedeeld met je broer, Thomas!”


      Hij keek haar aan en zijn gezicht liep rood aan.


      Ze stond op. “Ik heb mezelf gecompromitteerd en mijn eer en, misschien nog belangrijker, mijn zelfrespect opgeofferd. Het spijt me, Thomas. Dit verdien je niet. Als ik…”


      Het ene ogenblik staarde hij haar nog met een uit steen gehouwen gezicht aan, het volgende torende hij boven haar uit. De uitdrukking op zijn vuurrode gezicht was afschuwelijk en angstaanjagend.


      Voordat ze ook maar iets kon doen, sloeg hij haar vol in het gezicht.


      


      Griffin liep vermoeid de treden van het bordes van Mandeville House op. Hij had vannacht Nick begraven. Hij had de kist, de steen en de begraafplaats betaald. Hij was alleen en had toegekeken terwijl ze Nick in zijn koude graf lieten zakken. Daarna was hij teruggekeerd naar de stokerij en had voorbereidingen getroffen om de Dominee te gronde te richten en Nick te wreken. Nog een paar dagen en dan zou alles klaar zijn. Nog een paar dagen en dan kon hij uitrusten.


      Maar in de tussentijd had hij andere verplichtingen. Vanochtend zou hij met moeder naar een paar winkels gaan om een sofa of een dressoir of zoiets uit te kiezen. Waarom ze zo verdraaide vroeg moest winkelen, wist hij niet, maar ze was onvermurwbaar geweest.


      Hij knikte naar de butler toen hij binnenkwam. “Waar is mijn broer?”


      “De markies is in de rode zitkamer”, antwoordde de butler.


      Griffin liep al in die richting.


      “Hij heeft een gast, milord.”


      Griffin draaide zich om. “Wie?”


      “Lady Hero.”


      Griffin aarzelde. Hero was erg stil geweest toen ze gisteren bij hem wegging. Hij had gehoopt dat haar zwijgen betekende dat ze een huwelijk met hem heroverwoog, maar dat zou ze toch niet tegen Thomas zeggen zonder…


      Uit de zitkamer klonk geschreeuw.


      Griffin draaide zich vliegensvlug om en rende in de richting van het geluid. Er volgde een klap en toen weer geschreeuw.


      Hij smeet de deur open en hoorde iemand “hoer!” schreeuwen.


      Thomas stond met een rood aangelopen gezicht over iets heen gebogen wat door de bank aan het zicht werd onttrokken. De angst sloeg hem om het hart toen hij naar de bank rende en eroverheen keek.


      Ze leefde nog. Ze lag op de grond in een waaier van smaragdgroene rokken, maar ze leefde nog.


      Ineens zag hij een rode afdruk op haar wang in de vorm van een mannenhand.


      Hij kreeg een waas voor zijn ogen en blind van razernij ramde hij zijn schouder in zijn broers maag. Thomas wankelde achterover tegen een stoel aan en viel met stoel en al op de vloer. Hij haalde met zijn vuist uit en raakte Griffins schouder.


      Griffin voelde de klap niet eens, alleen maar blinde woede. Met gebalde vuisten begon hij Thomas te stompen.


      Hij had haar geslagen, haar pijn gedaan, en daarvoor moest hij boeten.


      Iemand klopte op zijn rug, maar daar schonk hij geen aandacht aan. Totdat Hero in zijn oor schreeuwde: “Griffin, hou op!”


      Langzaam werd hij zich bewust dat er mensen in de kamer waren. Dat zijn schouder pijn deed en, vreemd genoeg, ook zijn kaak. Hij keek omhoog en zag moeders gezicht.


      Ze huilde.


      Zijn armen vielen naar beneden en hij keek haar aan.


      “O Griffin”, zei ze, en op dat moment wilde hij ook huilen. Zijn schaamte en verdriet weg huilen.


      Hij keek naar Thomas, die tussen zijn knieën lag en het bloed dat uit zijn neus stroomde probeerde te stelpen.


      “Griffin”, zei Hero met haar hand op zijn schouder.


      Hij keek haar aan. Er stonden tranen in haar ogen en één kant van haar gezicht was rood en gezwollen. Hij stak zijn trillende, bebloede handen naar haar uit en omvatte haar gezicht. “Gaat het?”


      “Nee”, zei ze. “Nee.”


      “Het spijt me”, zei hij. “Het spijt me zo.”


      Hij stond op en probeerde haar in zijn armen te nemen, om op de een of andere manier deze afschuwelijke puinhoop recht te zetten.


      Maar ze schudde haar hoofd en deed een stap naar achteren. “Niet doen.”


      “Hero…”, smeekte hij. “Alsjeblieft.”


      “Nee.” Ze hief haar hand op om hem tegen te houden. “Nee, ik kan het niet… Niet doen.”


      En ze draaide zich om en rende de kamer uit.


      Griffin keek om zich heen. De butler en verscheidene dienstmeisjes stonden met open mond te kijken en hij zag zijn moeders tengere schouders schokken.


      “Wegwezen, allemaal”, beet hij de bedienden toe.


      Zwijgend liepen ze snel de kamer uit.


      Hij nam zijn moeder in zijn armen. “Het spijt me dat ik me als een beest heb gedragen.”


      “Ik begrijp het niet”, zei ze. “Wat is er gebeurd?”


      “Griffin heeft mijn verloofde verleid”, zei Thomas. Hij lag nog steeds op de grond en was niet goed verstaanbaar door zijn gezwollen lippen. “Hij kon zijn handen net zomin van haar afhouden als van die arme Anne.”


      “Griffin?” Moeder keek hem met een verbijsterde blik aan.


      “Hou je mond, Thomas”, gromde hij woest.


      “Hoe durf je-”


      Griffin keek zijn broer zo dreigend aan dat zelfs hij begreep dat hij beter niets kon zeggen. “Je praat hier niet over. Je insinueert ook niets. Je noemt zelfs haar naam niet. Begrijp je dat?”


      “Ik…” Thomas deed zijn mond weer dicht.


      “Geen woord, of ik maak af waar ik net mee was begonnen.”


      Zijn moeder legde protesterend haar hand op zijn schouder, maar dit was te belangrijk, zelfs als het haar nog meer van streek maakte. Griffin hield Thomas’ blik net zo lang vast tot zijn broer knikte en zijn hoofd afwendde.


      “Goed”, zei Griffin. “Kom, moeder. Laten we een kopje thee drinken, dan zal ik proberen het uit te leggen.


      En hij leidde haar de kamer uit en liet Thomas op de grond achter.


      


      “Ik kan niet zeggen dat ik blij ben met je optreden”, zei nicht Bathilda een uur later tegen Hero, die in bed lag. “Maar ik denk dat je wel voldoende gestraft bent voor welke zonde dan ook.”


      Ze hield voorzichtig een natte doek tegen Hero’s gezwollen wang.


      Hero deed haar ogen dicht om de bezorgde blik in nicht Bathilda’s ogen niet te hoeven zien. De hele zijkant van haar gezicht, waar Thomas haar had geslagen, klopte pijnlijk. Mignon zat naast haar en drukte zijn neus troostend tegen haar goede wang.


      Ineens welden er tranen op in haar ogen. “Ik verdien uw goede zorgen niet.”


      “Onzin”, zei nicht Bathilda met iets van haar oude voortvarendheid. “De markies had het recht niet om je te slaan. Alleen al de gedachte om een vrouw te slaan! Je hebt nog geluk gehad dat hij je kaak niet heeft gebroken. Het is maar goed ook dat je niet meer met die man gaat trouwen als hij zo gewelddadig is.”


      “Hij werd kwaad”, zei Hero droog.


      Bij de herinnering aan zijn kwade gezicht toen hij boven haar uit torende huiverde ze. En toen Griffin binnenkwam en de twee broers op leven dood met elkaar vochten, was dat helemaal als een verschrikkelijke droom geweest. Even was ze bang geweest dat Griffin door zou gaan tot hij zijn broer had gedood.


      Hoe had het zo ver kunnen komen?


      “Het wordt natuurlijk een eenvoudige bruiloft”, zei nicht Bathilda.


      Hero knipperde met haar ogen. “Ik ga niet met Mandeville trouwen.”


      Nicht Bathilda gaf haar een klopje op haar schouder. “Nee, lieverd, met Reading. En zo snel mogelijk, voordat er wordt geroddeld.”


      Hero deed haar ogen dicht en vroeg zich af of ze wel met Griffin wilde trouwen…


      Zou Maximus dat goed vinden? Toen ze aan haar broer dacht, schrok ze.


      “O hemel! Ik heb niet meer aan Maximus gedacht.” Ze zat recht overeind in haar bed. In paniek keek ze nicht Bathilda aan. “Weet hij het al?”


      “Ik heb het hem beslist niet verteld. Maar je weet hoe hij is.”


      “Ja, dat weet ik.” Hero stapte uit bed.


      “Wat ga je doen?”


      “Hij is er intussen wel achter gekomen, dat weet u ook wel”, mopperde Hero. “Vroeg of laat komt hij overal achter. En dit schandaal…” Ze zocht naar haar muiltjes onder haar bed.


      “Lieve kind, lijkt het je niet beter om even te wachten tot hij de tijd heeft gehad om dit… eh…. nieuws te verwerken?”


      “En wat denkt u dat hij dan zal doen?” vroeg Hero, terwijl ze haar muiltjes aantrok en naar de spiegel liep om haar haren te fatsoeneren.


      “Doen? Bedoel je…?”


      Hero draaide zich om en zag aan de geschrokken blik van nicht Bathilda dat ze het gevaar nu ook besefte.


      Ze knikte. “Hij zal iets willen doen, misschien zelfs iets gewelddadigs. En eerlijk gezegd heb ik voor vandaag mijn portie geweld wel gehad.”


      Ze rende de kamer uit en de trap af naar de hal.


      “Wacht op mij!” riep nicht Bathilda hijgend, terwijl ze Mignon als een schild in haar armen droeg.


      “Hij is vast en zeker in een vreselijk humeur”, zei Hero. “U hoeft me echt niet te vergezellen.”


      Nicht Bathilda hief haar kin op. “Ik heb na de dood van jullie ouders voor jullie allemaal gezorgd. Ik wil niet dat je hem zonder mij het hoofd biedt. Bovendien”, voegde ze er nuchter aan toe, “zijn er waarschijnlijk twee vrouwen nodig om hem te kalmeren.”


      Die gedachte vrolijkte Hero niet echt op, maar ze stapte vastbesloten in het rijtuig.


      Een halfuur later stonden ze voor de deur van Wakefield House, het voorname herenhuis dat haar vader had laten bouwen.


      Een geagiteerde butler deed open. “Milady, ik denk niet…”


      Hero liep langs hem heen en vroeg: “Waar is mijn broer?”


      “His Grace is in zijn kamer, maar…”


      Hero knikte en liep vastberaden naar boven. Normaal gesproken zou ze nooit zijn slaapkamer binnenvallen, maar dit waren buitengewone omstandigheden.


      De deur was open en een secretaris liep haastig de gang op.


      Hero haalde diep adem en ging naar binnen.


      Maximus stond in hemdsmouwen over zijn bureau gebogen en schreef iets op. Er waren nog drie mannen in de kamer, onder wie Craven, zijn lijfknecht.


      Toen Craven Hero en nicht Bathilda zag staan, wendde hij zich tot Maximus. “Your Grace.”


      Maximus keek op en zijn blik kruiste die van Hero.


      “Jullie kunnen gaan”, zei hij tegen de bedienden.


      Craven leidde de andere mannen naar buiten en deed de deur achter zich dicht.


      Maximus liep naar Hero toe en keek haar uitdrukkingloos aan. Toen legde hij zijn vinger tegen haar pijnlijke wang. “Hier zal hij voor sterven.”


      Ze wist niet op wie Maximus doelde, maar dat deed er niet toe. “Nee, dat gebeurt niet.”


      Hij fronste zijn voorhoofd en draaide zich weer half om naar zijn bureau. “Ik heb mijn secondanten al naar Reading gestuurd. De zaak is geregeld.”


      Nicht Bathilda zoog haar adem in en kreunde zacht.


      Hero pakte zijn arm vast. “Dan roep je ze maar weer terug.”


      Hij trok zijn wenkbrauwen op. Per slot van rekening was hij hertog en niemand, zelfs zij niet, sprak op die toon tegen hem.


      Maar dit was een zaak van leven of dood.


      “Ik wil geen duel”, zei ze, terwijl ze zijn blik vasthield. “Ik wil niet nog meer geweld en ik wil zeker geen dode.”


      “Je hebt hier niets mee te maken.”


      “Hier heb ik álles mee te maken!” zei ze. “Ik heb Mandevilles woede teweeggebracht. Ik heb besloten mijn maagdelijkheid weg te geven, en daarmee heb ik dit probleem veroorzaakt.”


      Hij schudde zijn hoofd. “Hero-”


      “Nee, luister. Ik schaam me voor wat ik heb gedaan, maar dat betekent niet dat ik de gevolgen niet onder ogen wil zien. Roep je secondanten terug, Maximus. Ga geen duel aan dat jou omwille van mij zal ruïneren. Daar zou ik niet mee kunnen leven.”


      Hij keek haar even zwijgend aan en liep toen naar de deur. Craven stond er waarschijnlijk nog achter te wachten, want Maximus bleef in de deuropening staan terwijl hij iets tegen hem zei. Daarna deed hij de deur weer dicht en liep hij naar haar terug.


      “Ik doe dit voor jou”, zei hij. “Alleen maar voor jou, en ik kan je niet beloven dat ik op een later tijdstip niet alsnog een duel aanga als ik vind dat deze zaak niet adequaat is afgehandeld.”


      Hero slikte. Hij deed een grote concessie, ook al was die niet volledig. “Dank je.”


      “De hemel zij dank!” riep nicht Bathilda uit, en ze liet zich in een stoel vallen.


      Maximus knikte en liep naar zijn bureau. “Nu moeten we bepalen hoe snel je met Mandeville kunt trouwen. Ik twijfel er niet aan dat de bedienden al aan het kletsen zijn over wat er vanochtend is gebeurd.”


      Hero voelde paniek in zich opkomen. “Maximus…”


      “Hij is ongetwijfeld van streek vanwege je affaire met zijn broer, maar ik denk dat hij wel bijdraait als hij erover nadenkt. Het huwelijkscontract was per slot van rekening helemaal naar zijn wens.”


      “Maximus!” herhaalde ze wanhopig.


      Haar broer keek geërgerd op van zijn papieren.


      Hero hief haar kin strijdlustig op. “Ik ga niet met Mandeville trouwen.”


      “Wil je dat ik Reading laat arresteren?”


      Ze slikte moeizaam. “Nee.”


      Hij keek haar even aan en richtte zijn aandacht toen weer op zijn papieren, alsof haar gevoelens er niet toe deden. “Dan trouw je dus met de markies van Mandeville.”


      Zijn stem klonk vlak. Hero kende die stem. Het was de stem van de hertog van Wakefield.


      En als de hertog van Wakefield eenmaal een besluit had genomen, liet hij zich daar niet meer van afbrengen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 15


      


      


      Die avond riep de koningin haar drie huwelijkskandidaten in de troonzaal bijeen om hun antwoorden te horen.


      Prins Westmoon kwam naar voren en ontvouwde een prachtige vlag. Behalve het embleem van haar koninkrijk was er ook nog een kasteel op geborduurd. “Dit kasteel”, zei hij, “is het hart van uw koninkrijk, Majesteit.”


      Daarna was prins Northwind aan de beurt. Hij liet een zilveren kompas zien dat met paarlemoer en koraal was ingelegd. “De haven, Uwe Majesteit, is het hart van uw koninkrijk.”


      Als laatste toonde prins Eastsun haar een fonkelende kristallen globe waarin zich een miniatuurstadje bevond. “De stad is het hart van uw koninkrijk, Majesteit…”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Het was niet gemakkelijk om de hertog van Wakefield te spreken te krijgen.


      Griffin had de halve middag in Wakefield House zitten duimendraaien. Eerst in de ene zitkamer en vervolgens in een andere. Vermoedelijk kwam hij steeds dichter bij de grote man, maar in dit tempo duurde het waarschijnlijk nog tot Kerstmis voordat hij er eindelijk was.


      Daarom beende hij nu door de lange, imposante gang op zoek naar de werkkamer van His Grace. Hij twijfelde er niet aan dat de man er geen behoefte aan had de verleider van zijn zusje - en een ginstoker op de koop toe - wilde zien. Maar dat was dan jammer. De toekomst van Hero en hemzelf hing van deze ontmoeting af.


      Hij liep langs een kleine bibliotheek en weer een zitkamer - hoeveel kamers had één man nodig? - voordat hij bij een gesloten deur uitkwam.


      Griffin ging zonder te kloppen naar binnen.


      Als je in aanmerking nam dat hij een enorm huis had met een overvloed aan kamers, had de hertog van Wakefield een betrekkelijk kleine ruimte als werkkamer uitgekozen. De kamer lag aan de achterkant van het huis, een vreemde plek voor de heer des huizes. De muren en het plafond hadden donkerhouten panelen, versierd met houtsnijwerk en op de vloer lag een rijkelijk geborduurd kleed. Een groot en tamelijk lelijk bureau nam een hele wand van de kamer in beslag. Achter dit bureau zat de hertog, die hem met gefronst voorhoofd aankeek.


      Griffin maakte een buiging. “Your Grace, ik hoop dat ik u niet stoor.”


      Wakefield trok zijn wenkbrauwen op bij deze overduidelijke leugen. “Wat wil je, Reading?”


      “Uw zus.”


      Wakefield keek hem met samengeknepen ogen aan. “Volgens haar heb je haar al gehad.”


      “Dat klopt.” Het had weinig zin dat te ontkennen. “En daarom wil ik met haar trouwen.”


      Wakefield leunde weer achterover in zijn stoel. “Als je denkt dat ik mijn zus toesta met een fortuinzoeker te trouwen-”


      “Ik ben geen fortuinzoeker.” Griffin hield zich met moeite in. Het zou zijn zaak geen goed doen als hij nu zijn zelfbeheersing verloor. “Ik heb genoeg geld van mezelf.”


      “Denk je nu echt dat ik geen inlichtingen heb ingewonnen over jou en je handel?”


      Griffin verstarde.


      “Je bent een lichtzinnige losbol”, zei Wakefield. “Je deelt het bed met talloze dames - van wie de meeste zijn getrouwd. Je hebt zelf maar een klein erfdeel, maar je broer acht het om de een of andere reden juist dat je zowel je eigen deel als de Mandeville-landerijen beheert. Voeg daar nog aan toe dat je in St. Giles illegaal gin stookt, dan is het plaatje wel compleet, nietwaar?”


      Griffin keek de hertog recht aan. “Ik gok niet en ik drink ook niet overmatig. Ik heb mijn erfenis, die u zo smalend klein noemt, verviervoudigd, en ik ben vast van plan om mijn kapitaal nog verder te laten groeien. Ik mag dan bekendstaan om mijn avontuurtjes, ik zal uw zus altijd trouw blijven als ze met me trouwt.”


      Wakefield glimlachte cynisch. “In onze kringen houden de meeste getrouwde mannen er een maîtresse op na en jij verwacht van mij dat ik je op je woord geloof dat je dat niet zult doen?”


      “Ja.”


      “En je stokerij? Geef je die omwille van mijn zus op?”


      Nick dacht aan Nick. “Nee, althans, nóg niet.”


      De hertog keek hem lang zwijgend aan voordat hij sprak. “Het doet er trouwens niet toe. Ik heb Hero al gezegd dat ze aanstaande zondag met je broer zal trouwen. En als je je stokerij dan nog niet hebt opgegeven, kom ik je met mijn soldaten heel snel daarna een bezoekje brengen.”


      Hij pakte een stuk papier van zijn bureau. Het gesprek was duidelijk ten einde.


      Vandaag was het woensdag. Over vier dagen was het al zondag. Griffin deed een stap in de richting van het grote bureau en sloeg zwaaiend zijn arm over het bureaublad. Pennen, papieren, boeken, een klein marmeren borstbeeld en een gouden inktpot vielen op de grond.


      Hij leunde met zijn handen op het nu lege bureau en keek Wakefield strak aan. “Er is hier blijkbaar sprake van een misvatting. Ik kwam hier niet naartoe om de hand van uw zus te vragen. Ik kwam hiernaar toe om u te zeggen dat ik met Hero ga trouwen, met of zonder uw toestemming, Your Grace. Ze heeft meerdere keren het bed met me gedeeld. Misschien draagt ze mijn kind. En als u denkt dat ik haar of onze baby opgeef, dan heeft u blijkbaar uw speurwerk naar mijn karakter niet al te best gedaan.”


      Voordat de hertog ook maar iets kon uitbrengen, beende Griffin de deur uit.


      


      Het was al laat toen Thomas voor de tweede keer op de deur bonsde. Hij deed een stap naar achteren en keek omhoog. Het was inderdaad het goede huis. Dat betekende dat ze de deur niet voor hem opendeed of dat ze bij een van haar vele jonge minnaars was. Als dat zo was, dan…


      De deur werd opengedaan door een grote, dreigend uitziende bediende die hij nog nooit had gezien.


      “Waar is ze?” beet Thomas hem toe.


      De bediende wilde de deur weer dichtdoen, maar Thomas zette zijn schouder ertegenaan en gaf een harde duw. Hij stond alleen niet zo stevig op zijn benen als hij had gedacht. Voordat hij het wist lag hij op de grond - de tweede keer die dag - en hij kreeg een waas voor zijn ogen. Hij was verdorie de markies van Mandeville!


      Er klonk een zacht geluid bij de deur, en even later stond Lavinia over hem heen gebogen. Ze droeg een paarse omslagdoek en haar rode haren hingen over haar schouders. In haar negligé en zonder de kunstmatige toepassing van haar verfpotjes zag ze er zo oud uit als ze was. En toch, toen hij haar aankeek, was ze voor hem de mooiste vrouw van de wereld.


      “Wat is er met je gebeurd?” riep ze uit.


      “Ik hou van je”, zei hij met dubbele tong.


      Ze rolde met haar ogen. “Je bent dronken. Hutchinson, help hem even naar binnen.”


      Thomas wilde protesteren, maar aangezien hij inderdaad een beetje onvast op zijn benen stond, moest hij zich er wel bij neerleggen. Even later zat hij op de gele bank in haar zitkamer.


      “Ik was altijd al dol op deze bank”, zei hij, en hij klopte met een verleidelijke blik op het kussen naast hem. “Mijn mooiste herinneringen zijn van hier.”


      Ze slaakte een zucht, een reactie die niet bij zijn herinnering aan vroeger paste. “Waarom ben je niet bij je verloofde, Thomas?”


      “Ze is mijn verloofde niet meer”, zei hij, en het klonk zelfs hem nogal pruilerig in de oren.


      Ze trok haar fijn getekende wenkbrauwen op. “Ik dacht dat je het huwelijkscontract had getekend?”


      “Ze heeft het bed gedeeld met Griffin.”


      Met haar armen over elkaar geslagen keek Lavinia hem alleen maar aan.


      Hij schudde geërgerd zijn hoofd en wierp een blik door de kamer. “Ze heeft het bed met hem gedeeld. Net als Anne. Hoeren zijn het. Gewoon hoeren.”


      “Wat is er met je gezicht gebeurd?” vroeg ze.


      “Griffin.” Hij lachte en voelde aan zijn neus. Die was dik en waarschijnlijk gebroken, maar op dit ogenblik voelde hij nauwelijks pijn. “Hij viel me aan, ongelooflijk maar waar. Nadat hij mijn verloofde heeft verleid, sloeg hij me. Ik zou hem eigenlijk moeten uitdagen.”


      “Verdiende je het?”


      Hij haalde zijn schouders schuldbewust op. “Ik heb haar geslagen. Lady Hero. Ik heb nog nooit een vrouw geslagen.”


      “Dan heb je het inderdaad verdiend”, zei Lavinia kordaat. Ze boog zich over hem heen en bekeek zijn neus. “Desalniettemin ziet je neus er pijnlijk uit.”


      Hij keek haar slinks aan. “Je hebt altijd zo goed voor me gezorgd, Lavinia.”


      “Niet meer.”


      Hij fronste zijn voorhoofd. Ze kon toch wel net doen alsof. “Lavinia…”


      Ze slaakte een zucht. “Er moet koud water op.”


      Ze liep naar de deur en hij keek haar verlangend na toen ze de butler vroeg koud water en een doek te brengen.


      Ze had haar omslagdoek strak om haar weelderige boezem getrokken en hij zag dat ze versleten sandaaltjes droeg. Ze hoorde nieuwe slippers te hebben, met juwelen bezette hakjes. Die zou hij haar geven en nog veel meer als ze hem terug wilde nemen. Hij deed even zijn ogen dicht.


      Toen hij ze weer opendeed, zat Lavinia naast hem met een kom water. Ze legde een natte doek over zijn neus.


      “Au.”


      “Zit stil.”


      Hij keek naar haar toen ze zich over hem heen boog.


      “Waarom ben je bij me weggegaan?” vroeg hij.


      “Dat weet je.”


      “Nee, echt.” Zijn stem klonk onduidelijk. “Waarom?”


      “Omdat”, zei ze, terwijl ze de doek weer natmaakte, “je het tijd vond om te trouwen. Je vroeg lady Hero.”


      “Maar waarom ging je toch bij me weg?” vroeg hij koppig. “Je weet dat ik je hele leven voor je zou blijven zorgen.”


      “Mijn hele leven?” Hij kon haar gevoelens niet lezen toen ze hem met haar bruine ogen aankeek.


      “Ja”, zei hij, ineens nuchter. “Voor altijd. Ik zou geen andere maîtresse nemen. Ik zou je altijd trouw blijven.”


      “En je vrouw.” De vreemde betovering die tussen hen zweefde werd verbroken. Ze schudde haar hoofd. “Ik wil geen maîtresse zijn, Thomas.”


      “Verdorie, ik kan niet met je trouwen”, snauwde hij.


      “Ik weet dat je niet met me kunt trouwen”, zei ze bijna verveeld. “Maar dat betekent niet dat ik niet met een andere man kan trouwen.”


      Zijn hoofd schoot met een ruk naar achteren. “Dat doe je niet!”


      Ze trok haar wenkbrauwen op. “Waarom niet? Ik ben je bezit niet.”


      “Vervloekt”, siste hij. Hij gooide de natte doek weg en trok haar dichterbij. “Vervloekt.”


      Hij kuste haar wanhopig.


      Toen hij zijn hand onder de omslagdoek liet glijden, trok ze zich los. “Dit lost niets op, Thomas.”


      “Misschien niet”, gromde hij, terwijl hij met zijn tong langs haar hals streek. “Maar ik voel me er een stuk beter bij.”


      “O Thomas”, verzuchtte ze, en aangezien dat niet als een weigering klonk, ging hij verder met wat hij al maanden had willen doen.


      De liefde bedrijven met Lavinia.


      


      Griffin lag in een van zijn broers stoelen te slapen toen de voordeur van Mandeville House open- en dichtging. Hij schrok wakker en wreef slaperig over zijn gezicht.


      Hij was gisteren meteen na zijn bezoek aan de hertog van Wakefield bij Thomas langsgegaan, maar die was niet thuis geweest. Toen het duidelijk werd dat het nog wel een tijdje kon duren voordat zijn broer thuiskwam, was Griffin naar St. Giles gegaan en had daar de nacht doorgebracht.


      Vanochtend was hij rechtstreeks naar Mandeville House gekomen, in de hoop zijn broer nog te treffen voordat hij het huis verliet. Thomas, de saaiste vrijgezel die je maar kon bedenken, bleek echter de nacht buitenshuis te hebben doorgebracht.


      Vreemd.


      Griffin liep naar de deur en tuurde de gang in.


      Thomas, met een geërgerde uitdrukking op zijn gezicht en een neus zo groot als een koolraap, sprak op scherpe toon tegen zijn butler. “Het kan me niet schelen wie er op bezoek is gekomen. Ik ben niet thuis.”


      “Zelfs niet voor bloedverwanten?” teemde Griffin.


      Met een ruk draaide Thomas zich om en greep meteen met een pijnlijk gezicht naar zijn hoofd. “Vooral niet voor verduivelde bloedverwanten!”


      Hij wilde al naar de trap lopen, maar in een paar passen was Griffin bij hem. “Dat is dan verdraaid jammer, broertje. We moeten hoognodig een openhartig gesprekje voeren.”


      “Val dood!”


      “Nee.” Griffin stond met zijn gezicht vlak bij dat van Thomas. “Tenzij je wilt dat ik nu, binnen gehoorsafstand van de bedienden, je vuile was buiten hang.”


      Thomas keek hem met een giftige blik aan, knikte toen in de richting van de trap en liep zonder iets te zeggen naar boven.


      Griffin liep achter hem aan, en even later waren ze in een werkkamer op een van de bovenverdiepingen.


      Terwijl Griffin zijn blik door de kamer liet gaan, liep Thomas naar een tafel waar een kristallen karaf op stond en schonk zichzelf een glas cognac in.


      Griffin trok zijn wenkbrauwen op. “Een beetje vroeg op de dag, vind je ook niet?”


      “Niet voor mij”, antwoordde Thomas chagrijnig.


      Griffin bekeek een middeleeuwse ets aan de wand. “Dit was vaders werkkamer, nietwaar?”


      Thomas keek hem verbaasd aan. “Ja. Herken je hem niet?”


      Griffin haalde zijn schouders op. “Ik kwam hier niet vaak.”


      “Vader liet me hier iedere zondagavond komen”, zei Thomas peinzend. “Voordat ik naar kostschool ging. Later, als ik thuis was, trokken we ons hier na het eten terug.”


      “Wat deden jullie dan?” vroeg Griffin.


      “Praten.” Thomas haalde zijn schouders op. “Hij vroeg naar mijn studie. Liet me mijn Latijnse les opzeggen toen ik jonger was. En toen ik ouder werd, bespraken we de politiek.”


      Griffin knikte. “Hij was je aan het voorbereiden op je functie als markies.”


      “Waarschijnlijk wel.” Thomas keek hem aan. “Deed hij dat dan niet met jou?”


      “Nee. Ik werd niet uitgenodigd”, zei Griffin koel.


      Thomas staarde hem enigszins van zijn stuk gebracht aan en keek toen naar het glas in zijn hand. “Wat wil je van me, Griffin?”


      “Ik wil dat je afziet van een huwelijk met Hero.”


      “Ze heeft me al afgewezen.”


      Griffin keek hem aan. Blijkbaar had hij Wakefield nog niet gesproken. “Haar broer wil dat ze zondag met je trouwt.”


      Thomas kneep zijn ogen tot spleetjes. “Is dat zo?”


      “Ja”, zei Griffin tandenknarsend. “Ik wil dat je weigert met haar te trouwen.”


      Thomas snoof boos. “Natuurlijk wil je dat. Ik neem aan dat je haar voor jezelf wilt hebben, net als toen je mijn eerste vrouw voor jezelf wilde.”


      “Dit heeft niets met Anne te maken”, zei Griffin zo kalm mogelijk.


      “O nee?” vroeg Thomas minachtend. “Arme Anne! Wat zou ze doen als ze wist dat haar minnaar haar zo gemakkelijk vergat? Maar ja, je hebt al zoveel vrouwen versleten dat het weinig zin heeft hun namen te onthouden en al helemaal niet als ze dood zijn. Heb je Hero over Anne verteld?”


      “Ja.”


      Daar had Thomas niet van terug. Hij knipperde met zijn ogen. “Wat dan? Dat je er een gewoonte van maakt om je broers vrouwen te verleiden?”


      “Nee. Ik heb haar verteld dat ik Anne nog nooit had aangeraakt.” Griffin keek Thomas grimmig aan.


      Thomas lachte spottend. “Dat lieg je.”


      “Nee, ik lieg niet.” Griffin begon zijn kalmte te verliezen. Grote genade! Al die jaren had hij met die lasterpraatjes moeten leven. “Ik heb nooit de liefde met Anne bedreven, haar nooit verleid en nooit de intentie gehad haar te verleiden. Als zij het tegendeel beweerde, dan loog ze.”


      “Anne vertelde me op haar sterfbed dat jij haar minnaar was.” Thomas zette zijn glas met een klap op een zijtafel. “Ze vertelde me dat de baby van jou was. Ze zei dat je al maandenlang haar minnaar was en dat je haar al voor ons huwelijk had verleid.”


      “En ik heb op haar begrafenis tegen je gezegd dat ze loog!”


      “Verwacht je nu echt van me dat ik een beruchte losbol eerder zou geloven dan mijn eigen vrouw?”


      “Ik verwacht van je dat je je broer gelooft!” schreeuwde Griffin. Hij boog naar voren en greep de leuning van een stoel vast om zijn kalmte te herwinnen. “Verdorie, Thomas. Hoe kon je dat nou denken? Hoe kon je denken dat ik jouw vrouw zou verleiden? Ik ben je broer. Je hebt niet eens overwogen om geloof te hechten aan mijn verhaal. Je geloofde zonder meer een hysterische vrouw die in het kraambed op sterven lag. Het was alsof je het altijd al had verwacht en dat haar woorden slechts een bevestiging waren van wat je al had vermoed.”


      “Ik had het inderdaad verwacht.” Thomas pakte zijn glas en dronk het leeg. “Je flirtte met Anne, geef dat maar toe.”


      “Ja! Ik flirtte inderdaad met haar. Net als iedere andere man dat in een balzaal met welke dame dan ook doet.” Griffin hief zijn handen op. “Maar dat was alles. Het ging nooit verder dan een beetje flirten met woorden. Ik heb nooit de intentie gehad om verder te gaan.”


      “Ze hield van je.”


      Griffin haalde diep adem. “Als ze van me hield, was dat niet omdat ik haar had aangemoedigd. Dat weet je, Thomas. Toen je eenmaal was getrouwd, toen ik besefte dat ze ons geflirt misschien wel serieus nam, ben ik naar het noorden vertrokken.”


      Maar Thomas schudde zijn hoofd. “Je wist dat ze iets voor je voelde en daar heb je misbruik van gemaakt.”


      “Waarom zou ik dat in ’s hemelsnaam willen doen?” vroeg Griffin geërgerd.


      “Uit jaloezie.” Thomas gebaarde met zijn glas. “Je zei het zelf: vader heeft jou nooit in zijn werkkamer uitgenodigd. Jij was niet de erfgenaam.”


      Griffin lachte ongelovig. “Vind je me zo’n zielig figuur dat ik uit jaloezie mijn broers vrouw zou verleiden?”


      “Ja.” Hij zette zijn lege glas neer.


      Griffin deed zijn ogen dicht. Als iemand anders zijn eer, zijn integriteit, zijn karakter in twijfel had getrokken, zou hij hem hebben uitgedaagd. Maar het was Thomas.


      Zijn broer. En hij had nog steeds iets van hem nodig.


      Griffin haalde diep adem. “Ik denk dat je diep in je hart best weet dat er niets waar is van die afschuwelijke beschuldiging.”


      Thomas wilde iets zeggen, maar Griffin hief zijn hand afwerend op. “Laat me uitpraten.”


      Thomas knikte onwillig.


      “Dank je.” Griffin keek hem aan. “Je houdt niet van Hero. Ze heeft toegegeven dat ze mijn minnares is. Ik denk niet dat je met haar wilt trouwen. Laat mij met haar trouwen.”


      “Nee.”


      Wanhoop maakte zich van hem meester, maar dat liet hij niet blijken. “Jij wilt haar niet, maar ík wel. Je gedraagt je alsof je de zon niet in het water kunt zien schijnen.”


      Thomas lachte. “De rollen zijn nu omgekeerd, nietwaar? Niet meer zo aanmatigend, hè?”


      “Doe het niet. Doe het niet, Thomas.”


      “Als Wakefield heeft besloten dat we aanstaande zondag trouwen, dan zal ik daarmee instemmen.”


      “Ik hou van haar.”


      Meteen besefte hij dat het waar was. Hij schrok er niet eens van. In plaats daarvan voelde het vreemd genoeg goed.


      Hij keek zijn broer zonder hoop maar ook zonder vrees aan.


      Heel even keek Thomas verbaasd, maar toen wendde hij zijn blik ongemakkelijk af. “Ik houd je niet tegen.” En hij liep de kamer uit.


      


      Hero lag die nacht in bed en kon niet slapen. Haar gedachten bleven maar in een kringetje ronddraaien. Ineens hoorde ze een geluidje bij haar raam. Alsof er iets tegenaan kraste. Als ze niet klaarwakker was geweest, zou ze het niet eens hebben gehoord. Kon een kat op haar balkon komen? Ze richtte zich steunend op haar elleboog op en tuurde naar de hoge ramen.


      Ineens doemde er een grote schaduw achter het raam op.


      Hero’s adem stokte toen ze wilde gillen.


      De schaduw bewoog, het raam ging open en Griffin stapte kalm haar slaapkamer binnen.


      Ze hervond haar stem. “Waar denk je dat je mee bezig bent?” Maar haar hart sprong op van blijdschap.


      “Stil!” fluisterde hij. “Wil je soms dat iedereen wakker wordt?”


      “Misschien wel”, antwoordde ze, hoewel hij ongetwijfeld wist dat ze loog. Hero ging rechtop zitten en stopte het laken preuts onder haar armen. Ze droeg een hemd, maar ze wilde niet dat hij het idee kreeg dat ze lichtzinnig was.


      Nou ja, nog lichtzinniger dan ze zich al had getoond.


      Hij ging niet in op haar opmerking, maar sloop dichterbij. Het was donker in de kamer, en ze zag zijn schaduw niet meer achter de bedgordijnen. Even raakte ze in paniek toen hij uit het zicht verdween, alsof ze hem nooit meer zou zien. Ze schoof de bedgordijnen opzij en zag hem bij haar kaptafel staan. Hij leek de spullen die erop stonden te bekijken. Kon hij in het donker zien?


      “Ik heb met je broer gesproken.”


      Ze verstarde. “O?”


      “Hij vertelde me dat je zondag met Thomas gaat trouwen. Ons… gesprek eindigde niet prettig, ben ik bang.”


      Ze zweeg.


      “En? Ga je met Thomas trouwen?”


      Ze tuurde door haar wimpers, maar kon zijn gezichtsuitdrukking niet zien. “Dat wil Maximus.”


      Hij draaide zijn hoofd met een ruk naar haar toe. “Wat wil jij?”


      Ze wilde Griffin, maar dat lag niet zo eenvoudig. Als ze weigerde met Thomas te trouwen, zou Maximus meteen achter Griffin aan gaan, hem arresteren en hem laten ophangen. En zelfs als dat niet het geval was, kon ze dan wel met Griffin trouwen, wetende dat ze haar familie zou moeten opgeven? Dat ze Phoebe of nicht Bathilda of Maximus misschien nooit meer zou zien? Alleen al bij die gedachte kreeg ze het Spaans benauwd.


      “Heb je besloten om de stokerij op te geven?” vroeg ze wanhopig.


      “Dat kan ik niet.” Zijn stem klonk nors. “Nick bewaakte de stokerij en heeft dat met de dood moeten bekopen. Ik kan nu niet zomaar weglopen.”


      “Dan zal ik met Thomas moeten trouwen.” Ze liet het gordijn vallen en sneed zichzelf bewust van hem af. “Misschien is het wel het beste zo.”


      “Dat meen je niet.” Zijn stem, laag en knarsend, klonk dichterbij.


      “Waarom niet?” vroeg ze vermoeid. Haar hart deed al zo lang pijn dat ze het niet eens meer opmerkte. Het was er gewoon: een constant verdriet. “Ik kan niet met je trouwen. We zijn te verschillend.”


      “Dat is waar”, fluisterde hij vlak achter het gordijn. “We lijken totaal niet op elkaar. Jij lijkt meer op Thomas, ernstig, voorzichtig in je beslissingen, voorzichtig in je handelen.”


      “Dat klinkt alsof ik een vreselijke saaie piet ben”


      Hij lachte. “Ik zei dat je op Thomas leek, niet dat je hetzelfde bent. Ik zou jou nooit saai vinden.”


      “Wat aardig.” Ze raakte het gordijn aan en drukte ertegen tot ze zijn wang door de gaasachtige stof heen voelde.


      “Ik denk dat we juist omdát we zo verschillend zijn zo goed bij elkaar passen”, zei hij, en ze voelde zijn kaak onder haar vingers bewegen. “Met Thomas zou je binnen een jaar doodgaan van verveling. Als ik iemand vond die qua temperament op mij leek, zouden we elkaar binnen een paar maanden afmaken. Jij en ik echter, zijn als brood en boter.”


      Ze snoof. “Wat romantisch.”


      “Stil”, zei hij lachend, maar met een ernstige ondertoon. “Brood en boter. Het brood is de stevige ondergrond voor de boter. De boter geeft de smaak aan het brood. Samen is dat een perfecte combinatie.”


      Ze trok haar wenkbrauwen op. “Ik ben zeker het brood.”


      “Soms.” Zijn stem streek langs haar handpalm, laag en vibrerend. “En soms ben ik het brood en jij de boter. Maar we zijn aan elkaar gekoppeld - dat begrijp je toch?”


      “Ik…” Ze wilde ja zeggen. Ze wilde met hem trouwen en niet naar al die verschillende stemmen in haar hoofd luisteren. “Ik weet het niet.”


      “Hero”, fluisterde hij, en ze volgde de beweging van zijn mond met haar vinger. “Ik heb dit nog nooit voor een vrouw gevoeld. Ik denk niet dat ik dit ooit weer zal voelen. Dit is iets wat je maar één keer in je leven overkomt. Als je dit nu door je vingers laat glippen, zijn we allebei verloren. Voor altijd.”


      Zijn woorden deden haar huiveren. Voor altijd verloren. Impulsief leunde ze naar voren en met nog steeds het gordijn tussen hen in drukte ze haar lippen tegen de zijne.


      Hij trok echter zijn hoofd terug. “Besef je wel hoeveel je voor me betekent? Wat we samen zijn?”


      Ze schudde haar hoofd. “Besef je wel wat je van me vraagt? Om de diepte in te springen met alleen maar jouw woorden. Ik zie nie-”


      “Sta me dan toe het je te laten zien.”


      De bedgordijnen werden opengeschoven en nu was hij bij haar in bed. Hij trok de gordijnen weer dicht en ineens was haar bed klein, intiem en donker. Alleen zij tweeën in hun kleine, besloten wereld.


      Hij trok het laken dat ze vasthield omlaag en haar lichaam begon te trillen van verlangen.


      Zijn handen omsloten haar enkels, warm en stevig. “Hero.” Zijn stem klonk diep en rasperig van emotie.


      Ze voelde zijn handen zacht langs haar kuiten glijden. Ze deed haar ogen dicht en concentreerde zich op zijn vingers, die langzaam over haar dijen omhoog kropen terwijl ze probeerde te vergeten dat dit hun laatste samenzijn was. Haar benen bewogen rusteloos toen zijn handen bij de bovenkant van haar dijen waren aangekomen. Hij liet haar even los toen hij haar hemd over haar hoofd uittrok. Ze was nu naakt en de koele nachtlucht streek tintelend over haar huid.


      Hij liet zijn handen met licht draaiende bewegingen weer omlaag glijden, bijna kietelend, en haar lichaam tintelde van verlangen.


      Ongeduldig stak ze haar handen naar hem uit. “Griffin…”


      “Sst”, fluisterde hij. “Sta met nu toe het je nu alleen maar te laten zien.”


      Hij trok met zijn vingers een spoor van haar heupen naar haar buik tot aan haar navel.


      Ze zoog haar adem in en bewoog onrustig onder zijn aanraking.


      Hij lachte zacht en liet zijn vingers vederlicht omhoog kruipen tot net onder haar borsten. Haar tepels waren al hard en tintelden van verwachting. Hij volgde de tere welving met zijn nagel en ze moest haar benen tegen elkaar aan drukken om zich te beheersen.


      Toen hij zijn mond warm om haar tepel sloot, veerde ze omhoog. Ze greep zijn haren vast toen hij met zijn tong over haar tepel streek en er eerst zachtjes, maar daarna harder aan zoog. Met zijn vingers kneep hij zacht in haar andere tepel.


      “Griffin”, snikte ze.


      Zachtjes beet hij erin.


      Ze hapte naar lucht en toen ze haar benen optrok, voelde ze de stof van zijn broek tegen de binnenkant van haar dijen. Hij was nog steeds gekleed, maar op dat moment kon het haar niet schelen. Ze drukte haar heupen wanhopig tegen hem aan. Ze voelde hem hard en groot onder de stof van zijn broek en ze spreidde haar benen verder om haar opgewonden vrouwelijkheid tegen hem aan te drukken.


      Hij liet zich op haar zakken zodat ze stil onder hem bleef liggen. “Nog niet”, mompelde hij, en hij liet zijn mond naar haar andere borst glijden.


      Ze probeerde haar heupen te bewegen, tegen hem aan te wrijven, maar dat was onmogelijk.


      Leunend op zijn armen hief hij alleen zijn bovenlichaam op om zich aan haar borsten te verlustigen, maar met zijn heupen hield hij haar stevig op haar plaats.


      Ze trok tevergeefs aan zijn korte haar om zijn hoofd omhoog te trekken, maar hij grinnikte alleen maar.


      Ze voelde een schrijnend verlangen tussen haar benen. Zijn mannelijkheid drukte tegen haar knopje aan. Waarom bewóóg hij niet?


      “Griffin!” siste ze wanhopig.


      “Sst.” Hij tilde zijn hoofd op en liet zijn tong loom langs haar tepel glijden, zijn warme adem streek over haar vochtige huid toen hij fluisterde: “Rustig maar, schat.”


      “Griffin, alsjeblieft”, fluisterde ze.


      “Wil je me?’ vroeg hij.


      “Ja!” Ze schudde haar hoofd rusteloos heen en weer.


      “Heb je me nodig?” Hij kuste haar tepel veel te zacht.


      “Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft.”


      “Hou je van me?”


      Op de een of andere manier, door die nevel van gekmakend verlangen heen, was ze nog genoeg bij zinnen om de valstrik op te merken. Ze probeerde zijn gezichtsuitdrukking te zien, maar het was te donker.


      “Griffin”, verzuchtte ze.


      “Je kunt het niet zeggen, hè?” fluisterde hij. “Je kunt het ook niet toegeven.”


      Hij wreef zijn gezicht tegen haar borsten.


      Was zijn wang nat?


      “Griffin, ik-”


      Hij tilde zijn hoofd op en schoof een beetje opzij. “Laat ook maar.”


      Even dacht ze dat hij weg wilde gaan en paniek welde in haar op. Wanhopig pakte ze zijn armen vast.


      Maar toen voelde ze zijn armspieren spannen en hij stak zijn handen tussen hen in.


      “Rustig maar”, mompelde hij, terwijl hij zich weer boven op haar liet zakken. “Ik heb wat je wilt en wat je nodig hebt, zo niet liefde.”


      “Ik-”


      “Sst.” Zachtjes bewoog hij met zijn erectie tegen haar vrouwelijkheid aan. “Dit vind je fijn, nietwaar?”


      Zijn stem klonk een beetje ruw. Tergend langzaam gleed hij bij haar naar binnen.


      Ze hief haar heupen al op om hem helemaal te omsluiten, maar met zijn hand drukte hij haar weer terug.


      “Hier dan”, gromde hij. “Laat me je dit tenminste geven.”


      Ze protesteerde jammerend toen hij zich een stukje terugtrok; daarna gleed hij in één keer diep in haar.


      Hij wachtte even, en ze hoorde zijn hijgende ademhaling, maar zijn stem klonk kalm toen hij zei: “Alsjeblieft. Dat is beter, nietwaar? Dat is toch wat je wilt, hard en wild?”


      Meteen trok hij zich helemaal terug en kwam toen weer diep in haar.


      En hij had gelijk, dit wilde ze. Het was perfect. Zoals hij zich als een hengst in haar bewoog, een en al spierkracht en zweet, volkomen gericht op hun wederzijds genot.


      Hij greep haar knieën vast en trok ze nog verder omhoog voor zijn eigen genot. Hij bewoog krachtig en ritmisch in haar en bij iedere beweging schoof ze een stukje omhoog, tot haar hoofd in haar kussen lag begraven.


      Snakkend naar adem genoot ze van zijn ruwheid, wilde wel dat het eeuwig voortduurde.


      Ze voelde hem steeds sneller bewegen, voelde haar eigen hoogtepunt naderen en ze kromde haar lichaam onder hem terwijl ze zijn schouders vastgreep. Hij drukte zijn mond op de hare toen ze die opendeed om het uit te schreeuwen van genot. Zijn erectie wreef steeds sneller over dat ene verrukkelijke plekje en ze dacht dat ze doodging van extase toen ze haar hoogtepunt bereikte.


      Hij duwde zijn tong diep in haar mond, drukte zijn heupen hard tegen haar aan en ze voelde hem schokken. Hij trok zijn mond los en kreunend ontlaadde hij zich in haar.


      Hij liet zich zwaar op haar vallen en bleef even stil op haar liggen terwijl ze op adem probeerde te komen.


      Uiteindelijk draaide hij zijn hoofd naar haar gezicht en kuste haar wang. “Ik hou van je en ik ben ervan overtuigd dat jij ook van mij houdt. Waarom kun je het niet zeggen, Hero?”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 16


      


      


      Koningin Ravenhair keek naar de antwoorden op haar vraag en bedankte hen met een knikje. “Ik zie u morgen weer, heren.”


      Maar toen ze opstond om de troonzaal te verlaten, zei prins Eastsun: “Wat heeft u besloten, Uwe Majesteit?”


      Ze zag dat alle drie de prinsen haar streng aankeken.


      “Ja, wie van ons heeft u gekozen?” vroeg prins Northwind. “We hebben op al uw vragen antwoord gegeven, maar u heeft niets gezegd.”


      “U moet een beslissing nemen”, zei prins Westmoon. “U moet ons morgen laten weten met wie van ons u wilt trouwen…”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Griffin stond op en stak een kaars aan met een gloeiend kooltje uit de open haard. Het licht van de kaars scheen op zijn platte buik toen hij naakt terugliep naar het bed. Hij zette de kandelaar op haar nachtkastje en kwam weer naast haar liggen.


      “Nou? Waarom kun je het niet zeggen?”


      Hero keek hem aan en haar hart kromp ineen. “Zijn ze zo belangrijk, die vier woordjes?”


      “Dat weet je best.”


      Maar ze schudde haar hoofd. “Ik kan het niet. Je wilt dat ik mijn familie, alles opgeef, maar jij wilt niet eens die afschuwelijke stokerij opgeven. Snap je niet dat je het onmogelijke vraagt?”


      Ze verwachtte woede en boze woorden. In plaats daarvan deed hij zijn ogen dicht alsof hij te moe was om ze open te houden. “Ik heb nog maar een klein beetje tijd nodig voor de stokerij. Tot ik de Dominee ten val heb gebracht. Tot-”


      “Hoelang, Griffin?” Haar stem klonk schor. “Dagen? Weken? Jaren? Zo lang kan ik niet wachten. Maximus en jouw broer staan me dat niet toe.”


      Hij deed zijn ogen open, en er lag een harde blik in. “Dus het komt hierop neer: Je verkiest een huwelijk met mijn broer boven mij.”


      “Ja.”


      “Hoe kun je zoiets doen? Hoe kun je ons dit aandoen?”


      Ze beet op haar lip terwijl ze naar woorden zocht. “Ik heb heel mijn leven de regels die de society en mijn broer me oplegden gehoorzaamd. Maximus heeft besloten dat Thomas de beste man voor mij is.”


      “Je beschuldigt mij ervan dat ik mijn stokerij niet voor je opgeef”, zei hij rustig. “Maar ik denk dat jij een grotere lafaard bent.”


      “Misschien heb je wel gelijk”, antwoordde ze. “Ik kan nu niet tegen Maximus ingaan. Dat kan ik niet. Hij heeft de macht om me uit de familie te verbannen. Trouwens, hij heeft de juiste keuze gemaakt. Thomas is betrouwbaar. Hij is veilig.”


      “En dat ben ik niet?”


      “Nee.” Dat ene korte woordje hing als een loden gewicht tussen hen in. Hero voelde tranen in haar ogen prikken, ook al wist ze niet precies waar ze om rouwde.


      Het bed schudde en ineens lag Griffin op haar. Zijn gewicht drukte haar in het matras. “Hij is dan misschien een veilige keus, maar hou je van hem, Hero?”


      “Nee”, snikte ze.


      “Krijgt hij het voor elkaar dat je rood wordt woede en daarna van verlangen?” Hij duwde haar benen uit elkaar en ging tussen haar dijen liggen. “Weet hij hoe gevoelig je tepels zijn? Dat je je hoogtepunt al bereikt als ik er alleen maar op zuig?”


      “Lieve hemel, nee.”


      “Kijkt hij net zo naar je als ik? Weet hij dat je ogen op diamanten lijken als je opgewonden bent?” Hij beet zacht in haar hals. “Weet hij dat je graag Grieks leest, maar een hekel hebt aan tekenen? Wacht hij met ingehouden adem tot je je linkerwenkbrauw zo nuffig optrekt - en dat hij hard wordt als je dat doet?” Hij wreef met zijn duimen over haar tepels en het plekje tussen haar dijen leek meteen in brand te staan. “Zeg me, Hero, zeg me verdorie of hij dezelfde gevoelens bij je teweegbrengt als ik.”


      “Nee!” Haar antwoord was een jammerkreet.


      Zijn vingers waren ineens tussen hen in terwijl hij haar bloemblaadjes streelde alsof hij daar alle recht toe had. En toen kwam hij in haar, hard en heet.


      Ze sloeg haar benen om zijn smalle heupen en haar armen om zijn schouders en klemde zich aan hem vast.


      Hij liet zijn erectie met krachtige bewegingen in en uit haar glijden. Ze was al gevoelig door hun eerdere liefdesspel. Ze hapte naar lucht, ze kon hem niet bijhouden. Ze had zichzelf niet meer in de hand. Het werd te veel. Zijn wilde tempo; ze kreeg geen tijd om zich naar hem te voegen, mee te gaan in die woeste noodzaak om haar te laten ervaren wat er tussen hen bestond.


      Hij boog zijn hoofd en drukte zijn mond bezitterig op de hare. En terwijl hij haar kuste bewoog hij ritmisch in haar.


      Ze kreunde en opende haar mond om zijn tong toegang te verlenen en ze proefde het zilt van haar eigen tranen op zijn lippen.


      “Hero”, fluisterde hij. “Hero, Hero, Hero.”


      Iedere keer dat hij haar naam noemde, drong hij diep bij haar naar binnen, alsof hij zijn stempel op haar wilde drukken. Het zweet droop van zijn lichaam, zijn adem kwam hortend en het bed kraakte luid.


      Ze schudde haar hoofd heen en weer - ze wist niet eens of dat tegen hem, hun liefdesspel of haar eigen behoeften was. Maar hij ging door, hij nam haar hoofd tussen zijn handen en dwong haar hem aan te kijken.


      “Hou je van me, Hero?” Zijn lichtgroene ogen keken gekweld. “Hou je van me zoals ik van jou hou?”


      Toen hij die woorden zei, stroomde vloeibaar vuur door haar lichaam en smolt samen tot een vuurbal, die uiteenspatte. Sidderend probeerde ze haar blik van hem los te maken toen haar hartstocht zich ontlaadde. Puur genot stroomde als een kolkende rivier door haar buik en lendenen heen.


      Maar hij liet niet toe dat ze haar blijk afwendde. Hij bleef haar door half gesloten ogen aankijken terwijl de spieren in zijn nek en borst zich spanden en hij bewoog steeds sneller in haar tot hij zich met een laatste beweging diep in haar begroef en zijn climax bereikte. Hij keek haar smekend, uitdagend en trots aan.


      Hijgend liet hij zich op haar vallen.


      Hero deed haar ogen dicht en streelde zijn vochtige schouders. Ze wilde deze herinnering in haar geheugen prenten: de geur van hun liefdesspel, zijn gewicht op haar, het geluid van zijn zware ademhaling in haar oor. Ooit, misschien al gauw, wilde ze op deze herinnering teren, hem koesteren en in haar hart vasthouden.


      Ineens rolde hij van haar af en met haar handen probeerde ze hem tegen te houden, maar hij stapte niet uit bed. Althans, nóg niet.


      Hij trok haar dicht tegen zich aan, haar billen tegen zijn lendenen en sloeg zijn armen om haar heen. Hij blies haar haren uit haar nek en kuste die. “Ga maar slapen”, zei hij.


      En dat deed ze.


      


      Het was een grijze dag, maar iedere dag leek nu grauw, dacht Silence toen ze uit het groezelige keukenraam naar buiten keek.


      “Mamoo!” zeurde Mary Darling, terwijl ze met haar vieze handjes aan de voorkant van Silences jurk trok. “Mamoo!”


      “O, Mary Darling”, verzuchtte Silence.


      Ze had haar schort vergeten om te doen voordat ze met de kleine ging ontbijten. En nu zaten er twee vieze vegen op haar bovenlijfje. Ze moest eigenlijk opstaan en de vlekken weghalen - of een schort omdoen - maar ze had er geen energie voor.


      “Geef haar maar aan mij, zus.” Winter hing zijn ronde zwarte hoed op toen hij de keuken in kwam en zette een houten kistje op de tafel. Hij pakte Mary Darling uit haar armen en gooide het kind hoog in de lucht. Hij ving haar weer met gemak op en ze kraaide van plezier.


      Waarom moesten mannen kinderen altijd in de lucht gooien? Zelfs Winter, de meest bezadigde van al haar broers, kon het niet laten. “Ik ben altijd bang dat je haar laat vallen als je dat doet.”


      “Maar dat gebeurt echt niet”, zei hij.


      “Hoe komt het dat je nu al thuis bent?”


      “De helft van de jongens was ziek en de andere helft kon zich niet concentreren.” Winter haalde zijn schouders op. “Ik heb ze maar naar huis gestuurd. Waar is iedereen eigenlijk?”


      “De kinderen hebben al gegeten. Nell heeft ze meegenomen voor een ochtendwandeling.”


      Winter keek haar over de schouder van het kind op zijn arm aan. “Alle kinderen?”


      “In ieder geval degenen die groot genoeg zijn om te lopen”, zei Silence, en ze voelde zich schuldig. “Ik had misschien met haar mee moeten gaan.”


      “Nee, nee!” riep Winter haastig. Hij zette de dreumes op zijn heup en pakte een bord uit de kast. “We hebben allemaal af en toe een onderbreking van ons werk nodig.”


      “Jij niet.”


      “Ik heb geen geliefde verloren”, antwoordde hij zacht.


      Ze perste haar lippen even op elkaar, stond toen op en pakte het bord uit zijn hand. Ze liep naar het haardvuur en schepte zijn bord vol met de pap die in een pot boven het vuur hing. Ze liep terug naar de tafel en zette het bord voor hem neer.


      “Laat mij Mary maar nemen, want voor je het weet zit je jas vol pap.”


      “Dank je”, zei Winter. Hij nam een hap van de dikke pap en mompelde tevreden: “Heerlijk.”


      “Nell heeft hem gemaakt”, zei Silence droog. Haar eigen kookkunst liet veel te wensen over.


      “O ja.” Winter slikte de pap door en gebaarde naar het kistje. “Dat lag bij de voordeur.”


      Nieuwsgierig keek Silence naar het kistje. “Denk je dat het van Mary Darlings bewonderaar komt?”


      Winter glimlachte. “Ik zou kunnen raden, maar het lijkt me logischer om het kistje open te maken.”


      Silence stak haar tong naar hem uit. Ze pakte het doosje en bekeek het aan alle kanten. Het was klein en ook al zag het er eenvoudig uit, het prachtige hout glansde van de bijenwas. Ze fronste haar voorhoofd. Dit doosje was veel duurder dan die andere cadeautjes die Mary had gekregen.


      Mary Darling graaide naar het kistje dat zo verleidelijk voor haar neus werd gehouden.


      “Nog niet, schatje”, zei Silence. “We moeten eerst kijken wat erin zit.”


      Ze zette het kistje op tafel en deed de deksel omhoog. Ze hapte naar lucht toen ze zag wat erin lag.


      “Wat is het?” Winter stond op om te kijken.


      Silence draaide het doosje zo dat hij het parelsnoer kon zien.


      Hij was even stil en pakte toen de ketting uit het doosje. Hij hield de parels omhoog en bekeek ze in het licht. “Dit is een erg kostbaar geschenk voor een kind.”


      “Het is niet voor Mary Darling”, fluisterde Silence. Ze hield een stukje papier dat onder het parelsnoer had gelegen omhoog. Er stonden twee woorden op geschreven:


      Silence Hollingbrook.


      


      Toen Hero wakker werd, wist ze nog voordat ze haar ogen opendeed dat Griffin weg was. Met haar ogen dicht bleef ze een poosje liggen, alsof ze het besef dat hij weg was uit wilde stellen. Het bed was koud. Hij was al een tijdje weg.


      Ze balde haar handen tot vuisten en tot haar verbazing voelde ze dat er iets in haar rechterhand lag. Ze deed haar ogen open en hield haar hand dicht bij haar gezicht. Het was haar diamanten oorbel. Ze keek ernaar en tranen welden op in haar ogen. De boodschap was duidelijk.


      Hij kwam niet terug.


      


      Het was al laat in de ochtend toen Griffin de treden van zijn huis op liep. Zijn benen voelden als lood en het beklemmende gevoel in zijn borst werd alleen maar erger.


      “Waar ben jij geweest?”


      Bij het horen van die bekende stem tilde hij zijn hoofd op. Gehuld in een fluwelen cape stond zijn moeder op zijn stoep.


      Hij bleef staan en vroeg stompzinnig: “Wat doet u hier? Is er iets gebeurd?”


      “Is er iets gebeurd?” herhaalde ze ongelovig. “Ja, er is iets gebeurd - je hebt Thomas geslagen, zijn verloofde verleid en daarna waren jullie allebei verdwenen! Ik wil weten wat er aan de hand is en hoe jullie dit denken op te lossen. Het is nu nog erger tussen Thomas en jou dan voordat je terugkwam naar Londen. Wat is er met onze familie gebeurd?”


      Hij keek haar aan, deze sterke, kleine vrouw, en zag dat ze haar schouders liet hangen. Ze had zoveel verschrikkingen kunnen doorstaan, zijn vaders dood, schandalen en schulden, en nu was ze bijna verslagen en dat kwam door hem. Ineens kreeg hij een vieze smaak in zijn mond.


      Hij keek om zich heen en besefte dat ze buiten stonden. Een van zijn buren keek nieuwsgierig door het raam.


      Griffin pakte zijn moeders arm vast. “Kom binnen, lieverd.”


      Ze keek hem onzeker aan en in het ochtendlicht waren de rimpeltjes om haar ogen duidelijk te zien. “Griffin?”


      “Kom binnen”, herhaalde hij.


      Hij leidde haar naar zijn bibliotheek en had er meteen spijt van toen hij naar de plek achter de sofa keek waar hij de liefde had bedreven met Hero. Hij vloekte in zichzelf, maar waar had hij haar dan naartoe moeten brengen? In bijna alle kamers hingen de stoflakens over het meubilair, omdat hij ze toch niet gebruikte.


      “Wat is er?” vroeg ze bezorgd.


      “Niets”, zei hij, en hij liep naar de deur om een bediende te roepen. Het duurde even voordat een slonzige dienstmeid haastig aan kwam rennen. “Breng ons thee en cakejes, alsjeblieft.”


      Ze maakte een reverence. “Er zijn geen cakejes, milord.”


      Griffin trok een gezicht. “Doe dan maar brood of wat de kokkin ook maar voorhanden heeft.”


      Hij deed de deur dicht en terwijl hij over zijn hoofd wreef, liep hij terug de kamer in. Hij droeg geen pruik, had zich in geen dagen geschoren en zijn huis en personeel verkeerden in een erbarmelijke staat. Nou ja, dat laatste deed er nog maar weinig toe. Zodra hij met de Dominee had afgerekend, zou hij de huur opzeggen en met Deedle naar het noorden vertrekken. Deedle vond het daar vreselijk, maar Griffin peinsde er niet over om in dezelfde stad als Thomas en Hero te blijven wonen.


      “Griffin?” zei zijn moeder zacht.


      Verdorie. Zijn moeder had nooit op het platteland willen wonen. Hij moest haar dus ook achterlaten. Tenzij ze besloot zich in een stad vlak bij het Mandeville-landgoed te vestigen. Maar dat haalde het natuurlijk niet bij Londen.


      “Griffin!” Zijn moeder liep naar hem toe en pakte zijn handen vast. “Vertel me alsjeblieft waar je over piekert.”


      Hij glimlachte vermoeid. “Zo dramatisch is het nu ook weer niet, moeder. Ik ben van plan om Londen te verlaten.”


      “Maar waarom?”


      Hij deed zijn ogen dicht. “Ik kan hier niet blijven wonen met Thomas en haar.”


      “Lady Hero, bedoel je?” zei ze half lachend, maar toen hij zijn ogen opendeed, zag hij dat ze geërgerd naar hem keek. “Mogen we ineens haar naam niet meer noemen?”


      “Dat wordt een beetje moeilijk voor Thomas”, antwoordde hij.


      Ze knipperde met haar ogen. “Gaat hij dan toch…”


      Hij knikte. “Zondag trouwen ze.” Hij liet haar handen los en liep naar de tafel om zichzelf een glas cognac in te schenken.


      “Maar ik dacht…”


      “Dat ik met haar zou trouwen?” Hij stond nog steeds met zijn rug naar haar toe. “Blijkbaar niet.”


      “Waarom niet?”


      Hij haalde zijn schouders op. “Doet het ertoe? In ieder geval kan Thomas zich nu wreken voor het feit dat ik Anne heb verleid.”


      “Doe niet zo raar.” Haar stem klonk smalend. “Ik heb nooit geloofd dat je Anne hebt verleid.”


      Hij draaide zich om, verrast en dankbaar. “Nee? Iedereen geloofde het anders grif.”


      “Ik ben je moeder, Griffin.” Ze zette haar handen in haar zij en keek hem geïrriteerd aan. “Je mag wel wat meer vertrouwen in me hebben.”


      “O moeder, ik hou zoveel van je.” Hij nam een slokje cognac en zijn gezicht vertrok een beetje toen hij het in zijn keel voelde branden.


      “Niemand gelooft die oude roddel nog.”


      “Thomas wel.”


      Ze keek hem aan. “Wat?”


      Hij knikte en nam nog een slok. Die brandde tenminste niet meer in zijn keel.


      “Maar dat slaat nergens op!”


      “Hij zei het zelf”, verzekerde hij haar. “Anne had het hem op haar sterfbed verteld.”


      “Dat meisje was altijd al een onnozele hals, God hebbe haar ziel”, mopperde zijn moeder. “Heb je hem in het gezicht gezegd dat je het niet hebt gedaan?”


      “Ja, en hij geloofde me niet, misschien vanwege mijn verhouding met lady Hero.”


      “Dat is iets heel anders”, zei zijn moeder.


      “Is dat zo?” vroeg hij. “Ik betwijfel of Thomas dat zo ziet.”


      “Anne was zijn vrouw. Lady Hero is alleen maar met hem verloofd. Trouwens…” Haar stem stierf weg en ze beet op haar lip.


      Griffin keek haar met half toegeknepen ogen achterdochtig aan. “Trouwens wat?”


      Ze maakte een afwerend gebaar. “Het is niet aan mij om dit geheim te onthullen.”


      “Moeder.”


      “Je hoeft niet tegen me te snauwen.” Haar blik hield die van hem even vast en toen keek ze weg. “Hij kan soms zo dom zijn.”


      “Vertel op.”


      “Het gaat je niet aan, Griffin.”


      “Wel als het met Hero te maken heeft. Ik hou van haar.”


      Haar gezicht verzachtte meteen. “Echt?”


      “Ja, jammer genoeg wel”, zei hij. “Vertel op.”


      “Vorig Seizoen ging Thomas met een nogal wufte dame om, een zekere mevrouw Tate. Hij probeerde dat natuurlijk voor me verborgen te houden, maar ik had het wel gezien. Hij kon zijn ogen niet van haar afhouden als hij haar op een bal of op een andere gelegenheid ontmoette.”


      “Heeft Thomas een maîtresse? Verdorie, ik wíst het! Hij volgde haar toen we op Harte’s Folly waren.”


      “Wel iets meer dan een maîtresse, denk ik, hoewel hij dat zelf misschien niet eens beseft”, zei ze een beetje duister.


      Griffin voelde woede in zich opkomen. Hoe durfde Thomas met Hero te trouwen als hij al een maîtresse had? “Heeft hij de relatie beëindigd?”


      “Dat is het hem nu juist”, antwoordde zijn moeder. “Ik dacht dat hij dat had gedaan toen hij lady Hero een aanzoek deed, maar volgens mij ziet hij mevrouw Tate weer.”


      “Om Hero te straffen”, gromde Griffin woest.


      “Nee, dat denk ik niet. Volgens mij voelt hij echt iets voor die vrouw.” Zijn moeder schudde verdrietig haar hoofd. “Ik hou heel veel van Thomas - hij is mijn oudste zoon - maar hij kan zo vreselijk koppig zijn. Waarom laat hij lady Hero niet gaan?”


      “Tja.” Griffin sloeg de rest van zijn cognac achterover. “Maar dat maakt voor mij geen verschil.”


      “Hoe bedoel je?”


      “Ze houdt niet van me.” Hij probeerde tevergeefs te glimlachen. “Ze wil niet met me trouwen.”


      “Onzin.” Zijn moeder fronste haar voorhoofd. “Ze zegt misschien wel dat ze niet met je wil trouwen, maar ik geloof er geen snars van dat ze niet van je houdt. Een vrouw als lady Hero staat een man echt alleen maar toe in haar bed als ze verliefd op hem is.”


      Hij keek naar zijn glas, niet in staat haar aan te kijken. Ineens kostte het hem moeite iets te zeggen. “Dan verbergt ze het wel heel erg goed als ze wel van me houdt.”


      “Hadden we maar meer tijd!” riep zijn moeder vertwijfeld uit. “Ik weet zeker dat ze wel tot bezinning komt als Thomas maar wilde wachten.”


      “Wakefield is degene die op het huwelijk aandringt.” Griffin schudde zijn hoofd. “En ik denk trouwens niet dat ze van mening zal veranderen. Ik moet hier nog enkele zaken afhandelen en dan vertrek ik naar Lancashire.”


      “Maar je mag niet weggaan!” riep zijn moeder uit. “Snap je dan niet dat je haar tijd moet geven?”


      “Ik kan niet blijven en haar met Thomas zien trouwen”, siste hij onbeheerst. Hij keek haar aan en wendde zijn hoofd af toen hij haar medelijdende blik zag. “Dat kan ik gewoon niet.”


      “Griffin-”


      “Nee.” Hij hief zijn hand afwerend op. “Luister. Ik handel mijn zaken hier af en dan vertrek ik voorgoed naar het noorden. Misschien verplaats ik mijn zaak daar naartoe of ik laat mijn rentmeester mijn zaken hier behartigen. Maar ik kom in ieder geval niet meer terug.”


      Ze keek hem zwijgend, met tranen in haar ogen, aan.


      Hij zag ze duidelijk, en dat kon hij niet verdragen.


      “Ze houdt niet van me. Dat zal ik moeten accepteren.” Hij pakte de karaf drank en zijn glas van de tafel en beende naar de deur. Daar bleef hij even met zijn rug naar haar toe staan.


      “Het spijt me”, zei hij.


      En daarna vluchtte hij naar zijn slaapkamer. Met een beetje geluk was hij binnen een uur stomdronken.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 17


      


      


      Die avond trok de koningin zich met een bezwaard hart terug in haar kamer. Haar huwelijkskandidaten hadden gelijk. Ze moest een besluit nemen en de juiste gemaal kiezen. Maar die gedachte vervulde haar van verdriet. Ze ging naar haar balkon en zag dat het bruine vogeltje daar al zat.


      Koningin Ravenhair pakte het vogeltje op en zag dat er een spiegeltje om zijn nek was vastgebonden. Ze hield het omhoog en zag zichzelf erin weerspiegeld. Toen wist ze wat de boodschap behelsde: Zíj was het hart van haar koninkrijk…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Afwezig draaide Hero de diamanten oorbel tussen haar vingers rond. Ze zat in de zitkamer en op de lage tafel voor haar stond een pot thee koud te worden. De hele kamer geurde naar de rozen die in een grote vaas op een hoektafel stonden, lichtroze - haar lievelingskleur.


      Nicht Bathilda, die woedend was op Maximus omdat hij had geëist dat Hero zondag al trouwde, was naar hem toe gegaan in de hoop hem op andere gedachten te brengen. Hero betwijfelde echter of Maximus zich door nicht Bathilda zou laten vermurwen. Als hij eenmaal een besluit had genomen, week hij daar niet meer van af.


      Niet dat het ertoe deed.


      Het maakte niet uit of het nou aanstaande zondag was of een zondag een paar maanden later. Zelfs het onvermijdelijke schandaal dat zou volgen interesseerde haar niet.


      Ze wist alleen dat ze een vergissing beging.


      Hero slaakte een zucht en liet de oorbel naast haar theekopje vallen. Ze kon de gedachte dat ze een vreselijke, onherstelbare fout maakte niet van zich afschudden.


      “Hier ben je dus!” riep Phoebe vanuit de deuropening terwijl ze naar binnen liep. “Waar is nicht Bathilda in ’s hemelsnaam? Ik kan haar niet vinden.”


      “Het spijt me, lieverd”, zei Hero schuldbewust. “Ze is woedend weggegaan om met Maximus te praten.”


      “O”, zei Phoebe, terwijl ze ging zitten. Ze liet haar schouders hangen.


      Hero beet op haar lip. “Heeft Maximus met je gepraat?”


      Phoebe knikte zonder op te kijken.


      “Het spijt me.”


      “Het is goed.” Phoebe ging rechterop zitten. “Al die bals en zo. Waarschijnlijk wordt dat toch allemaal te veel, denk je ook niet?”


      “Ja, het is nogal vermoeiend”, zei Hero zacht.


      “Alleen…” Phoebe fronste haar wenkbrauwen. “Ik zou zo graag eens met een heer willen dansen die geen familie van me is. Al was het maar één keer.”


      Hero voelde de tranen in haar ogen prikken.


      “Het is voor mijn eigen bestwil. Dat begrijp ik wel.” Phoebe haalde diep adem en keek Hero aan. “Ging nicht Bathilda naar Maximus om over je huwelijk te praten?”


      Ze hadden Phoebe niets verteld, maar die had natuurlijk wel gemerkt dat er iets aan de hand was.


      “Je weet dat ik van Maximus aanstaande zondag moet trouwen?” vroeg Hero.


      “Een van de bedienden had het toevallig gehoord en vertelde het me.” Haar blik gleed omlaag. “Ik dacht dat je hem niet meer aardig vond.”


      “Het is nogal gecompliceerd.”


      “Maar hij heeft je geslagen, nietwaar?” Phoebe keek haar bezorgd aan. “Daardoor heb je toch die blauwe plek op je wang?”


      “Ja.” Hero voelde even aan haar wang en haar gezicht betrok. “Maar hij heeft zijn verontschuldigingen aangeboden.” Ze wees naar de vaas met rozen.


      “Die zijn dus van hem”, zei Phoebe, en ze bekeek ze aandachtig.


      “Ja.”


      “Het zijn er wel buitensporig veel. Hij zal zich wel schuldig voelen. Hij hóórt zich ook schuldig voelen. Ik denk niet dat je met hem moet trouwen”, zei Phoebe ernstig. “Niet als hij je pijn doet. Wat vindt Maximus ervan?”


      “Het is niet zo eenvoudig.” Hero slaakte een zucht en pakte de diamanten oorbel. “Maximus doet wat volgens hem het beste voor me is.” Ze draaide de oorbel tussen haar vingers rond.


      “Hoe dan?”


      “Mandeville was kwaad - ik heb iets gedaan waar hij verschrikkelijk kwaad om is geworden. Normaal gesproken is hij een zeer betrouwbare man. Dat weet Maximus, en hij weet ook dat Mandeville een verantwoordelijke, degelijke echtgenoot voor me zal zijn.”


      Phoebe trok haar neus op. “Verantwoordelijk. Degelijk.”


      Zoals ze het zei klonken zijn eigenschappen niet erg inspirerend. Desondanks knikte Hero. “Ja.”


      “Het lijken me nogal saaie redenen om met iemand te trouwen.”


      Hero beet op haar lip. “Een huwelijk wordt verondersteld saai te zijn.”


      “Waarom?” vroeg Phoebe. “Waarom kan het niet opwindend zijn en… een avontuur? Ik weet zeker dat je als je verder kijkt, een man zou kunnen vinden die je hart sneller doet kloppen zodra je hem ziet.”


      Die haar hart sneller deed kloppen. Dat had ze gevoeld toen ze Griffin zag. Maar hij was ongeschikt, nietwaar? Phoebe was nog te jong om dat te kunnen begrijpen.


      Hero schudde haar hoofd en keek naar de oorbel in haar hand.


      Phoebe leunde naar voren om in haar hand te kunnen kijken. “Dat is toch de oorbel die je op je verlovingsfeest had verloren?”


      “Ja.” Hero sloot haar vingers beschermend om het kleinood heen.


      “Wat geweldig dat je hem weer hebt gevonden”, zei Phoebe. “Het is bijna net alsof je weer een nieuw paar hebt als je een verloren oorbel hebt teruggevonden, vind ik altijd.”


      Hero trok haar wenkbrauwen geamuseerd op. “Hoe vaak verlies jij oorbellen?”


      “Heel vaak, vrees ik”, zei Phoebe. “Ze lijken wel-”


      “Je broer is zo koppig als een ezel!” riep nicht Bathilda uit toen ze de zitkamer binnenkwam. Mignon blafte alsof ze dat wilde benadrukken.


      “Wilde hij de datum niet verzetten?” vroeg Hero.


      “Hij weigerde niet alleen de datum te verzetten, hij weigerde zelfs de zaak te bespreken.” Nicht Bathilda plofte naast Hero op de bank, wat haar een boos gegrom van Mignon opleverde. “Toen had hij ook nog de brutaliteit me te zeggen dat hij zaken moest afhandelen en dat ons onderhoud voorbij was! Niet te geloven, hè? Van wie die man die onbeschoftheid heeft, is me een raadsel. Jullie moeder was het toonbeeld van wellevendheid, lieve kinderen, een echte dame, zelfs zonder de titel.”


      Nicht Bathilda plukte geagiteerd aan haar rok. Blijkbaar werd het constante gefrunnik Mignon te veel, want de kleine spaniël stond op en ging met een diepe zucht op Hero’s schoot zitten.


      Hero aaide Mignons zijdezachte oortjes. “Wilt u een kopje thee, nicht?”


      “Thee is precies wat ik nodig heb”, zei nicht Bathilda. “Maar deze pot is ongetwijfeld koud geworden. Phoebe, wil je zo lief zijn om een verse pot thee te bestellen?”


      “Ja, nicht Bathilda.” Phoebe stond gehoorzaam op.


      Bathilda wierp een snelle blik op het meisje toen ze naar de deur liep. “Wat weet ze precies, denk je?”


      “Waarschijnlijk alles”, zei Hero vermoeid. “De bedienden horen nu eenmaal veel en ze roddelen, dat weet u ook wel.”


      “Dat ellendige geroddel!” sputterde nicht Bathilda.


      Phoebe kwam terug en Bathilda trok haar gezicht in de plooi. “Dank je, lieverd. Ik ben blij dat ik jullie meisjes in ieder geval nog enige manieren heb bijgebracht.”


      “Volgens mij kan niemand Maximus zover krijgen dat hij iets tegen zijn zin doet, goede manieren of niet”, zei Phoebe opgewekt. “Hij is per slot van rekening een hertog. Het is moeilijk voor te stellen dat hij ooit een baby is geweest met allemaal klodders pap op zijn gezicht.” Ze fronste haar voorhoofd. “Hij is toch wel een baby geweest?”


      “Ja, natuurlijk!” zei Bathilda. “Hij was een schattige baby, hoewel hij altijd heel ernstig keek. Jullie moeder moest altijd lachen om zijn ernstige gezicht.”


      “O ja?” Phoebe leunde naar voren. Ze was altijd geïnteresseerd in verhalen over hun ouders. Aangezien ze nog maar heel klein was toen ze stierven, had ze geen herinneringen aan hen.


      “O ja”, zei nicht Bathilda. “Hoewel je vader haar dan een standje gaf. Hij zei altijd dat een ernstige jongen een goede hertog zou worden. En daar had hij gelijk in - Maximus is een geweldige hertog, ook al is hij zo koppig als een ezel.”


      De dienstmeisjes kwamen met de thee binnen en het bleef even stil terwijl ze bezig waren. Hero bedankte hen en na een knix liepen ze de kamer uit.


      “Phoebe, wil je een kopje thee? Hero?” vroeg nicht Bathilda.


      Hero bedankte en nicht Bathilda schonk voor Phoebe en zichzelf in. Daarna leunde ze met haar kopje thee genietend achterover. “Ah, dit is verkwikkend. Ik begrijp niet waarom jullie broer me zo moest kwellen, lieverds.”


      “Misschien had hij een heel belangrijke zaak”, opperde Phoebe, terwijl ze van haar thee nipte.


      Nicht Bathilda snoof laatdunkend. “Dat zei hij en dat dacht hij ook, maar ik zie niet in waarom het arresteren van een illegale ginstoker in de slechtste wijk van St. Giles zo’n belangrijke zaak moet zijn.”


      Mignon piepte even toen Hero onbewust haar oor vastgreep. Maximus zat achter een ginstoker in St. Giles aan - vandaag! Griffin had gisternacht nog gezegd dat hij woorden had gehad met Maximus. Als Maximus Griffin als een dreiging voor haar huwelijk met Thomas zag, vond hij het misschien een goede zaak om Griffin uit de weg te hebben.


      Hero huiverde toen de angst haar bekroop. Haar broer kon meedogenloos zijn, maar hij zou toch niet… Hij zou toch echt niet… iets tegen Griffin ondernemen nu ze op het punt stond met Thomas te trouwen. Dat had hij haar toch beloofd? Maar nee, feitelijk had hij haar niets beloofd - hij had alleen maar gevraagd of ze soms wilde dat Griffin werd gearresteerd. Dat impliceerde weliswaar dat hij Griffin zou arresteren als ze niet met Thomas trouwde. Maar daarna had Griffin ruziegemaakt met Maximus. Had haar broer toen besloten de dreiging die Griffin voor haar huwelijk met Thomas vormde uit te schakelen?


      Nicht Bathilda keek haar even aan. “Is er iets, kind?”


      “Ik… ik vroeg me alleen maar af wanneer Maximus van plan was die ginstoker te arresteren?” Hero begroef haar vingers in Mignons zachte vacht en Mignon likte aan haar hand.


      “Nu, op dit ogenblik”, antwoordde nicht Bathilda, en Hero kreeg bijna een hartstilstand. “Nou ja, heel gauw in ieder geval. Hij mompelde iets over soldaten en dat hij zijn informant moest zoeken toen hij me uitgeleide deed.”


      Hero leunde gespannen naar voren. “Hij is er dus nog niet. Er is nog tijd?”


      Nicht Bathilda keek verbaasd en liet haar kopje langzaam zakken. “Ja, dat denk ik wel. Maar waarom wil je dat weten?”


      “I-Ik herinner me ineens dat ik een afspraak heb”, zei Hero, terwijl ze opstond en Mignon pardoes op de grond liet vallen.


      Het hondje jankte en dook onder de bank.


      “Staat het rijtuig nog voor de deur?”


      “Dat weet ik niet”, zei nicht Bathilda, maar Hero rende al naar de deur. “Hero, waar gaat dit om?”


      Maar Hero was al in de gang en rende naar de trap. Ze had geen tijd om het aan Bathilda of aan Phoebe uit te leggen. Ze had geen tijd om hulp te zoeken. Ze moest naar St. Giles om Griffin te waarschuwen, voordat haar broer hem in de gevangenis had gegooid…


      Met het bevel hem te laten ophangen.


      


      Thomas was verbaasd een koets voor Lavinia’s huis te zien staan toen hij die middag uit zijn rijtuig stapte. Hij fronste zijn voorhoofd en toen hij aan haar deur klopte, was hij er niet gerust op.


      Dezelfde imposante butler deed open en keek hem stuurs aan. Thomas nam niet de moeite beleefd te zijn en liep langs de man heen. In de hal stonden tegen de muur allerlei kratten en manden opgestapeld.


      “Waar is ze?”


      “Mevrouw Tate is in haar kamer”, zei de man nors - en hij liet het woordje ‘milord’ achterwege, viel Thomas op.


      Thomas rende zonder iets te zeggen de trap op. Vervloekte vent! Hij was verdorie maar een bediende. Thomas was vastbesloten om het met Lavinia over haar personeel te hebben, maar toen hij haar kamer binnenliep, bleef hij abrupt staan. Alle lades van haar bureau stonden open en de deuren van haar kledingkast waren opengegooid. Jurken, onderrokken, kousen, schoenen, hemdjes en andere vrouwenspullen lagen overal verspreid. En te midden van deze chaos instrueerde Lavinia twee dienstmeisjes, die de kleding in dozen inpakten.


      “Wat ben je van plan?” vroeg hij op scherpe toon.


      Bij het horen van zijn stem keek ze op, en ze keek hem met een lege blik aan.


      De angst sloeg hem om het hart. “Lavinia?”


      “Martha, Maisie, ga de bedienden in de zitkamer beneden maar even helpen, alsjeblieft.”


      Nadat de dienstmeisjes de kamer uit waren gelopen, vroeg hij: “Wat ben je aan het doen?”


      Lavinia hief haar kin op. “Ik ben aan het pakken. Ik ga hier weg.”


      Ze droeg vandaag een eenvoudige grijze jurk - helemaal niet haar gebruikelijke stijl - die haar een streng uiterlijk gaf.


      Hij zou het liefst die jurk van haar lijf rukken.


      “Ik dacht…” Hij moest slikken omdat hij ineens een brok in zijn keel kreeg. Hij had het afschuwelijke gevoel dat hij moest huilen. “Ik dacht dat je bij me zou blijven.”


      “Omdat ik je toeliet in mijn bed?”


      “Ja, verdorie, ja!”


      Ze slaakte een zucht. “Maar ik heb je al gezegd dat ik je maîtresse niet wil zijn, Thomas. Ik ben echt niet van gedachten veranderd.”


      Ze draaide zich weer om naar het bed, maar hij greep haar arm ruw beet. “Je houdt van me.”


      “Ja.” Ze trok haar wenkbrauwen op en keek hem vreugdeloos aan. “Maar liefde heeft er weinig mee te maken, dat weet je best.”


      “Vervloekt”, fluisterde hij, en wanhopig drukte hij zijn mond op de hare.


      Ze liet hem begaan. Ze bleef rustig staan en spartelde niet tegen toen hij haar lippen onder de zijne plette.


      Ze smaakte naar munt en thee. Hij kreunde en voelde dat hij een erectie kreeg. Dat effect had ze altijd op hem gehad, al sinds hij haar voor het eerst had gezien toen ze naar een andere man in de balzaal lachte. Ze wekte zijn zinnelijke lusten in hem op, deed hem vergeten dat hij een titel had, dat hij een gerespecteerd lid van het parlement was.


      Door haar werd hij een mens, gewoon een mens, en vroeger had hij haar daarom gehaat; eraan te worden herinnerd dat hij onder de hermelijnen mantel gewoon een man van vlees en bloed was, net zoals de een of andere stakker die zijn kostje in Londen bij elkaar moest scharrelen. Maar nu, hier, kon het hem niet meer schelen. Hij ging haar verliezen, voor altijd. Ze zou gewoon weglopen, met haar wijnrode haar, haar gekmakende lach en die alledaagse bruine ogen die al zijn schandelijke geheimen zagen en hem desondanks liefhadden.


      Uiteindelijk, toen hij haar mond eindelijk losliet, keek ze hem alleen maar aan en daarna draaide ze zich om. Ze raapte een kous op en rolde die zorgvuldig op. “Vaarwel, Thomas.”


      Hij liet zich op zijn knieën vallen en zei het eerste wat in zijn hoofd opkwam: “Trouw alsjeblieft met me, Lavinia.”


      


      “U ziet eruit als een wandelend lijk”, zei Deedle hartelijk tegen Griffin die avond in St. Giles.


      “Dank je”, gromde Griffin, terwijl hij een haverzak voor Rambler vulde.


      Hij had geen enkele man op de stokerij voldoende vertrouwd om hem de leiding te geven en was dus genoodzaakt geweest om gebruik te maken van Deedles diensten. Zijn lijfknecht had twee pistolen tussen zijn riem gestoken en met het zwaard dat er ook aan hing leek hij wel een boekanier. Griffin keek omhoog naar de donker wordende hemel.


      Deedle stak zijn tong gewoontegetrouw tussen de opening van zijn tanden. “Wat is er met u gebeurd, milord?”


      Griffin schudde zijn hoofd. “Niets om je druk over te maken.”


      Deedle snoof. “Als u het zegt.”


      “Inderdaad.” Met grote passen liep Griffin het schemerig verlichte gebouw in en Deedle moest rennen om hem bij te houden.


      “Wat is er gebeurd sinds ik hier voor het laatst was?” vroeg Griffin.


      “We zijn vannacht weer twee man kwijtgeraakt. Nu zijn we nog met zijn vijven, ons niet meegerekend.”


      “Heb je hun loon weer verdubbeld?”


      Deedle knikte. “Zoals u heeft opgedragen. Maar dat weerhield die andere twee er niet van om ervandoor te gaan.”


      “Het doet er ook niet meer toe”, zei Griffin. Onverschillig keek hij naar de overgebleven mannen, die de eiken vaten met gin vulden. “Na vannacht is het toch allemaal voorbij.”


      Deedle keek hem aan. “Dus vannacht gaat het gebeuren?”


      “Ja.” Griffin keek naar de grote koperen ketels, de vaten die klaar stonden voor de gin, de vuren en de grote opslagplaats zelf. Naar alles wat Nick en hij met hard werken hadden opgebouwd. “Ja, vannacht.”


      “Grote genade”, fluisterde Deedle. “Weet u het zeker? We zijn maar met zijn zevenen en we hebben nog niet alle spullen die u wilde. Milord, dit is regelrechte zelfmoord.”


      Griffin keek Deedle kalm aan. Hij had Hero verloren, zou zijn moeder in Londen moeten achterlaten, zou nooit meer de kans hebben om het goed te maken met Thomas, en zijn dierbare vriend Nick was dood. Die vervloekte stokerij was het enige wat hij nog had in Londen.


      “Vannacht of nooit. Ik wil niet langer wachten. Er moet nu een eind aan komen.” Hij draaide zich om en pakte een van de vervaarlijk uitziende zwaarden die zijn mannen gebruikten. Hij keek Deedle boos aan. “Doe je mee of niet?”


      Deedle slikte en greep zijn pistool vast. “Ja, milord. Ik doe mee.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 18


      


      


      Tranen welden op in haar ogen toen koningin Ravenhair de eenvoud en de pracht die het spiegeltje symboliseerde zag.


      Ze hield het bruine vogeltje in haar handpalm. “Wat zal ik doen?” fluisterde ze in de donzige veertjes. “Wie zal ik als echtgenoot nemen?”


      Ze liet het vogeltje los, en dat vloog weg. Maar in plaats van dat het zoals altijd in de nacht verdween, kwam het even later weer terug. Hij streek neer en begon te zingen:


      “Laat het hart in het diepst van het hart beslissen…”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      “Hij is in de hoek gedreven”, zei Freddy die avond tevreden. “Reading komt hier niet levend uit. Hij heeft Nick Barnes al verloren en de helft van zijn mannen heeft hem verlaten.”


      Charlie knikte terwijl hij met één oor naar het geluid van de dobbelstenen luisterde en met zijn andere of hij boven niets hoorde. “Heeft onze verklikker Wakefield verteld waar Readings stokerij is?”


      “Ja, en hij leidt hem er op dit moment zelfs naartoe”, zei Freddy.


      Charlie wierp de dobbelstenen op tafel. Twee azen. Even staarde hij als verlamd naar het slechte voorteken. Dat kon de dood voorspellen, maar wiens dood? Die van zijn vijand of die van hemzelf… of die van de vrouw die boven lag?


      “We lokken hem uit de tent”, fluisterde Charlie, die nog steeds van slag was door de ongelukkige worp. “Lokken hem uit de tent, vermoorden hem en steken de stokerij in brand.”


      


      Het begon al te schemeren toen Hero uit haar rijtuig stapte aan de rand van St. Giles.


      “Ik vind dit maar niets, milady”, zei George. Hij hield een lantaarn omhoog en tastte naar een van de pistolen die ze hem had gegeven.


      Er klonk een schreeuw uit het groepje mannen dat stond te redetwisten bij een omgevallen kar. Haar rijtuig kon geen kant uit in een straat die te smal was om te kunnen keren.


      “Ik begrijp je bezwaren”, mompelde Hero. “Maar ik kan niet wachten tot ze de weg hebben vrijgemaakt. Dat kan uren duren.”


      “Neem me niet kwalijk, milady, maar kunnen we geen bericht naar huis sturen om nog een paar lakeien te laten komen?”


      “Ik heb je al gezegd dat ik daar de tijd niet voor heb.” Hero trok haar rok een stukje omhoog en liep kordaat bij haar rijtuig en het ongeluk vandaan.


      “Maar in het donker”, mopperde George. “Stel dat we worden aangevallen, milady?”


      “Je hebt de pistolen toch”, zei ze sussend.


      George leek niet overtuigd, maar protesteerde niet meer. In plaats daarvan keek hij argwanend om zich heen.


      Hero beet op haar lip en sloeg haar cape stevig om zich heen. Ze kon het George niet kwalijk nemen. Het was inderdaad een gevaarlijke expeditie. Normaal gesproken zou ze er niet over hebben gepiekerd om ’s avonds naar St. Giles te gaan, en al helemaal niet lopend met slechts één lijfwacht. Maar ze had geen keus. Ze moest zo snel mogelijk bij Griffins stokerij zien te komen. Ze had het risico niet willen lopen dat nicht Bathilda’s achterdocht zou worden gewekt als ze meer dan één lakei meenam.


      Hero keek om zich heen. In de straat waar ze liepen werd het steeds donkerder en stiller. Iedereen wilde blijkbaar binnen zijn voordat het helemaal donker was. Ze huiverde. Lieve hemel, stel dat ze te laat was en dat Maximus de stokerij al was binnengevallen? Alleen al de gedachte dat Griffin geketend in een of andere vreselijke gevangenis werd gegooid, was ondraaglijk. Hij was zo trots! Erger nog: stel dat hij zich had verzet? Stel dat hij was neergeschoten?


      Ze snikte het bijna uit. Dit was krankzinnig. Vannacht had ze hem nog afgewezen en nu rende ze dodelijk ongerust door de steegjes van St. Giles.


      Was ze soms gek geworden? Of had ze gewoon een vreselijke vergissing begaan?


      Waarom had ze hem in ’s hemelsnaam weggestuurd? Al die argumenten, al die weldoordachte redenen die ze hem had gegeven, sloegen nergens meer op. Het enige wat ze wist, was wat ze diep in haar hart voelde: ze wilde Griffin. Ondanks zijn onconventionele manieren, ondanks zijn duistere verleden, ondanks het feit dat haar broer op het punt stond hem te arresteren voor het stoken van gin.


      Ze wilde Griffin. Ze moest niet aan een leven zonder hem denken. Ze wilde hem, ze had hem nodig, en ja, ze hield van hem - dat gaf ze toe nu het misschien te laat was. Ze hield van hem.


      En dat was het enige wat ertoe deed.


      


      “Dit is gekkenwerk”, siste Deedle zachtjes.


      Griffin keek hem even over zijn schouder aan. De nacht was gevallen en de steeg achter de stokerij was in schaduwen gehuld. De duisternis was een zegen voor de nachtelijke roofdieren, die zich in de schaduw konden verbergen.


      Maar dat gold ook voor diegenen die jacht maakten op de roofdieren. Vannacht waren dat Griffin en Deedle.


      Griffin controleerde met zijn vingers of zijn pistool gebruiksklaar was. “Het is dan misschien gekkenwerk, maar het is onze enige kans.”


      “De Dominee en zijn bende verwachten beslist niet dat we hier in het donker buiten zitten”, bromde Deedle.


      Er klonk een zacht geschraap, en Griffin draaide zijn hoofd in de richting van het geluid. Een vage schaduw schoot naar de overkant van de steeg.


      “Een kat”, fluisterde Deedle. “Denkt u dat de Dominee vannacht zal aanvallen?”


      “Hij wacht al sinds ze Nick hebben vermoord”, mompelde Griffin. “Hij hoopt dat de meesten van mijn mensen zijn gevlucht - wat ze ook hebben gedaan, verdorie - en hij wil dat ik wanhopig en bang ben. Ik denk dat er een goede kans bestaat dat het vannacht gebeurt.”


      Deedle stootte hem aan net toen Griffin iets zag bewegen. Drie mannen slopen de steeg in. Een van hen sprong omhoog en greep zich aan de muur van de stokerij vast. Griffin durfde er alles om te verwedden dat ze de schoorstenen weer wilden dichtstoppen als voorbereiding op de aanval.


      Toen de andere twee vlakbij waren, dook Griffin snel en geluidloos naar voren, greep de eerste man bij zijn haren en sloeg hem met de kolf van zijn pistool buiten westen. De tweede man schreeuwde, maar Deedle schoot hem neer. Griffin draaide zich om en richtte op de man die tegen de muur op klom. Hij haalde de trekker over en met een triomfantelijk gevoel zag hij hem naar beneden vallen.


      Ineens werd hij van opzij aangevallen. Zijn pistool vloog uit zijn hand en hij werd hard tegen de muur aan gesmeten. Zijn aanvaller was een boom van een kerel, die hem met zijn enorme vuisten in zijn gezicht en zijn buik stompte. Griffin hapte naar lucht terwijl alles om hem heen draaide. Hij trok zijn andere pistool en schoot de overweldiger van vlakbij in het hoofd.


      Warme, kleverige spetters druppelden op zijn gezicht. Hij duwde het lichaam weg en kwam overeind. Zijn oren voelde vreemd aan, alsof de geluiden werden gedempt. Hij keek de steeg in en zag zeker twintig man op hem en Deedle af rennen.


      Het was een valstrik geweest, dacht hij vreemd genoeg onbewogen. De Dominee had gewacht tot ze zich achter de muren van de stokerij in het steegje hadden laten zien. En dat hadden ze gedaan.


      Griffin liep naar het midden van de steeg en trok zijn zwaard om de ophanden zijnde slachtpartij tegemoet te treden.


      “Milord,” fluisterde Deedle naast hem, “wie voor de donder zijn dat?”


      Griffin keek over zijn schouder en zag dat een tweede groep mannen de andere kant van de steeg blokkeerden. Ze beenden in een rechte rij naar hen toe. Achter hen reden mannen te paard.


      “Soldaten. Als ik me niet vergis, komt de hertog van Wakefield me arresteren.”


      “Grote genade”, zei Deedle. “We zijn er geweest, milord. Dood!”


      En Griffin wierp zijn hoofd achterover en barstte in lachen uit. Het geluid echode in de smerige steeg waar hij op het punt stond te sterven.


      


      Silence haastte zich door de donker wordende straten van St. Giles terug naar huis.


      Ze was van plan geweest even snel een bezoekje te brengen aan een van de minnen van het weeshuis en aan de baby die ze onder haar hoede had. Maar zodra ze de kamer van de vrouw was binnengekomen, had ze meteen de bittere geur van gin geroken. Dat had geleid tot beschuldigingen over en weer, protesten, gevolgd door een afschuwelijke scène. Uiteindelijk was ze met de baby weggelopen. Hoe zielig ze het ook vond voor de min - een weduwe met een kind - Silence kon het welzijn van zo’n kleine baby niet in de waagschaal leggen. Het kindje was nog maar een maand oud - een broze leeftijd.


      Ze kende nog een min, maar die woonde bijna een mijl verder weg, en in tegenovergestelde richting van het weeshuis. Ze was er zo snel als ze kon naartoe gelopen en was uiteindelijk zeer tevreden dat ze het kind daar kon plaatsen. De nieuwe min, Polly, was al eens eerder door het weeshuis in dienst genomen en had zich altijd goed van haar taak gekweten.


      Een goed bestede dag, maar wel uitputtend en de reden dat ze nu nog in het donker buiten liep.


      Silence trok haar dunne wollen cape stevig om haar schouders en keek behoedzaam om zich heen. Ze probeerde niet aan die afschuwelijke, enge verhalen te denken die Nell wel eens vertelde. Een vrouw die door haar minnaar werd gewurgd. Een vrouw die een steeg in werd gesleept en door drie dronken kerels werd aangevallen. Een vrouw die even een pastei voor haar vier kinderen ging kopen en gewoon was verdwenen. Alleen haar schoen werd de volgende dag in een steegje gevonden.


      Silence huiverde. Nells verhalen gingen altijd over een vrouw alleen en vonden altijd plaats in het donker.


      Er klonk een kreet en Silence bleef aarzelend staan. Ze was in een brede straat, maar er waren geen zijstraten vlakbij. Ze hoorde stemmen die steeds dichterbij kwamen.


      Wanhopig keek ze om zich heen. Een man vloekte luid en even later kwam een hele menigte de bocht om. Mannen en vrouwen, met fakkels in hun hand, liepen schreeuwend over straat en ergens tussen hen in sleepten een paar mannen een zielig hoopje aan zijn kraag mee.


      Iemand gooide een ruit in.


      Silence week al achteruit, wilde zich omdraaien om terug te rennen. Maar het weeshuis was de andere kant op. Ze keek over haar schouder en zag dat twee mannen de stakker die ze hadden opgepakt naar het midden van de straat sleepten en hem met knuppels in elkaar sloegen.


      “Genade!” hoorde ze het slachtoffer roepen.


      Er klonk nog meer gevloek en toen schreeuwde iemand: “Verklikker!”


      Grote genade, ze waren een ginverklikker aan het lynchen.


      Er gingen deuren open en ze keek hoopvol in die richting, maar al die mensen renden naar het afschuwelijke tafereel achter haar. Ineens stond de straat vol schreeuwende woestelingen. Iemand duwde haar ruw opzij en struikelend viel ze tegen een muur.


      Er doemde een dronken man voor haar op. Zonder iets te zeggen trok hij ruw haar hoed van haar hoofd. Achter hem zag ze vlammen omhoog schieten. Wat gingen ze in ’s hemelsnaam doen met die arme informant?


      Maar daar kon ze niet langer bij stilstaan, want pal voor haar boog die man zich dreigend over haar heen.


      Silence schoot naar rechts en heel even dacht ze dat ze vrij was.


      Toen greep een grote hand haar haren beet, en ze besefte dat de avond in een nachtmerrie zou veranderen.


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 19


      


      


      De koningin lag die nacht te woelen in haar koninklijke bed, maar ’s ochtends was ze tot een besluit gekomen. Ze kleedde zich met zorg, droeg haar mooiste gouden jurk en een kroon met diamanten en robijnen. Daarna schreed ze de troonzaal binnen om haar huwelijkskandidaten te ontmoeten.


      De prinsen waren ook op hun best gekleed. Prins Eastsun schitterde in goud en zilver, prins Westmoon droeg een wambuis bezet met smaragden en dat van prins Northwind was bezet met parels. Alle drie de mannen zagen er prachtig en voornaam uit.


      “Heeft u een besluit genomen?” vroeg prins Eastsun.


      Koningin Ravenhair hief haar kin op. “Ja…”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      De eerste aanvalsgolf kwam als een stormram op hen af. Ze hadden blijkbaar geen pistolen, maar ze waren bewapend met knuppels en sommigen hadden een zwaard.


      Griffin vuurde zijn laatste schot uit het overgebleven pistool af en schoot de aanvoerder neer.


      Daarna pakte hij zijn zwaard. “Voor Nick Barnes!”


      Achter hem klonk een schot. De mannen van de Dominee kwamen van de ene en de soldaten van de andere kant en hij en Deedle bevonden zich midden in het strijdgewoel.


      Griffin zwaaide met zijn zwaard en sneed bijna iemand een arm af. De man viel brullend van pijn op de grond en werd door een paard vertrapt. Even zag Griffin in die deinende massa een gezicht - of iets wat in een nachtmerrie op een gezicht leek. Het hoofd van die man leek wel van was en smolt weg voordat het in groteske gelaatstrekken veranderde. Griffin knipperde met zijn ogen en het beeld verdween.


      Hij deelde een paar klappen uit en kreeg een harde duw terug. Iemand zwaaide met een knuppel, die hij met zijn schouder opving en zijn hele arm werd gevoelloos. Hij schudde zijn hoofd in een poging het bloed dat langs zijn oog druppelde kwijt te raken. Hij kon zich niet eens meer herinneren uit welke wond het kwam. Ieder ogenblik kon hij worden neergeschoten of van achteren aangevallen. Het kon hem allemaal niets meer schelen.


      Naast hem vloekte Deedle hartgrondig. Griffin draaide zich om en zag Deedle achteruitwijken. Zijn arm was roodgekleurd. Met een schreeuw viel Griffin Deedles aanvallers aan. Hij grijnsde toen hij de eerste man had geveld. De andere twee vluchtten weg.


      Ineens was er een onderbreking en stond hij recht tegenover een glanzende zwarte laars met een gouden rand. Hij keek omhoog en zag Wakefield, die hem vanaf de rug van een groot zwart paard woedend aankeek.


      “Reading!” schreeuwde Wakefield. “Is dit jouw stokerij?”


      “Val dood!” antwoordde Griffin, en hij stootte zijn elleboog in het gezicht van een kleine woesteling met O-benen.


      Wakefield trok zijn pistool, richtte het over Griffins hoofd heen en haalde de trekker over. Hij keek Griffin weer aan, fronste zijn wenkbrauwen en bewoog zijn lippen. Maar na die oorverdovende knal hoorde Griffin niets meer.


      Griffin kreeg een duw in zijn rug. Hij draaide zich om en zag dat Deedle met een van zijn pistolen een vent op zijn hoofd sloeg.


      Iemand tikte hem op zijn schouder en hij greep naar zijn zwaard.


      Met zijn handen om zijn mond riep Wakefield: “Zijn dit jouw mannen?”


      “Denk je dat ik tegen mijn eigen mensen vecht?” vroeg Griffin korzelig.


      Hij ontweek een man die wankelend zijn kant op kwam, schopte zijn benen onder hem vandaan en gaf hem een paar rake klappen op zijn hoofd. Hij keek om zich heen. De meeste mannen van de Dominee vluchtten in verwarring, verpletterd door de veel ervarener soldaten.


      “Het lijkt erop dat je een concurrent hebt”, zei Wakefield.


      Griffin trok zijn zwaard toen een woesteling hem aanviel en sloeg hem met een houw van zijn zwaard neer. Hij wendde zich tot Wakefield en wilde net een sarcastisch antwoord geven toen hij achter Wakefields paard iets zag bewegen.


      Vol afschuw zag hij Hero zich een weg banen tussen de vechtende partijen door, en naast haar liep een lakei met een lantaarn, die met onvaste hand een getrokken pistool vasthield.


      “Grote genade”, fluisterde hij.


      Wakefield wierp een blik over zijn schouder. “Wat voor de duivel doet mijn zus hier, Reading?”


      


      Thomas had nog nooit voor iemand geknield. Hij werd zich ervan bewust hoe nederig die positie was toen hij naar Lavinia opkeek. Hoewel dat wel passend was nu hij haar om haar hand smeekte. Hij zou naar haar toe kruipen als ze dat vroeg. Als ze maar niet bij hem wegging, want dan had hij niets meer.


      Haar ogen vulden zich met tranen. “Je weet dat je niet met me kunt trouwen, Thomas. Dat heb je al zo vaak gezegd.”


      Ze wilde zich omdraaien, maar in een oogwenk stond hij al overeind en hij nam haar hand tussen de zijne. “Dat heb ik je inderdaad gezegd, Lavinia, maar dat was een leugen. Ik loog tegen jou en tegen mezelf. Ik kan wél met je trouwen.”


      “Maar hoe zit het dan met Anne? Jouw angst om te worden bedrogen?’


      “Dat doet er niet meer toe.”


      “Jawel.” Ze haalde diep adem. “Dat doet er wel degelijk toe. Anne heeft je op een afschuwelijke manier bedrogen en sindsdien heb je nooit meer een vrouw vertrouwd. Ik kan niet leven met de voortdurende angst dat ik misschien iets doe wat jij verkeerd interpreteert.”


      “Nee!” Hij deed zijn ogen dicht en probeerde zich te beheersen, zodat hij deze belangrijke smeekbede kon doen. “Het was verachtelijk van me dat ik ooit aan je heb getwijfeld, dat geef ik toe. Je bent nooit vreemdgegaan toen we samen waren. Jij was niet degene die iemand anders had gevonden. Dat was ik.”


      “Maar-”


      “Nee, laat me uitpraten.” Hij gaf een kneepje in haar hand. “Ik ben het probleem, dat weet ik. Griffin vertelde me dat hij Anne nooit had verleid, en toch weigerde ik hem te geloven. Alsjeblieft, alsjeblieft, Lavinia, vertrouw me. Laat me je bewijzen dat ik kan veranderen.”


      Ze schudde haar hoofd terwijl ze tevergeefs probeerde de tranen uit haar ogen te vegen. “En het parlement dan? Of de erfopvolging van het markizaat?”


      Hij schudde zijn hoofd. “Dat is allemaal niet belangrijk. Zonder jou ben ik slechts een schim, een rookpluimpje. Het parlement, zelfs het markizaat, kan zonder mij voortbestaan, maar ik kan niet zonder jou.”


      Ze maakte een snikkend geluid.


      “Ik hou van je, Lavinia”, zei hij wanhopig. “Ik denk niet dat dat ooit zal veranderen. Ik heb het geprobeerd, maar ik kan niet zonder je. Ik hou van je en ik wil met je trouwen. Wil je met trouwen?”


      “O Thomas!” Ze lachte en huilde tegelijkertijd. Haar ogen waren rood, haar wangen gevlekt en toch was ze voor hem de mooiste vrouw van de wereld. “Ja, ik wil met je trouwen.”


      


      Zodra Hero Griffin naast Maximus zag staan, begon ze te rennen. Ze merkte niet eens dat er om haar heen werd gevochten, ze had alleen maar oog voor die twee. Lieve hemel, stond haar broer op het punt haar geliefde te doden?


      “Milady!” schreeuwde George, terwijl hij een klap ontweek van een man met een grote stok. “Milady, alstublieft!”


      Griffin rende om het paard van Maximus heen. Hij duwde een man die hem de weg versperde opzij, stak een ander met zijn zwaard en stompte en schopte een derde. En al die tijd bleven zijn ogen op Hero gericht. Hij kwam net bij haar aan toen George schreeuwde en een schot afvuurde.


      Hero deinsde terug en zag een bebloede man voor Georges voeten neervallen.


      Toen werd ze ineens bij haar schouders vastgegrepen en ruw omgedraaid. Griffin keek haar woedend aan. Hij was zijn pruik kwijt en zijn gezicht zat onder het bloed.


      Ze viel bijna flauw van opluchting dat hij nog leefde. De hemel zij dank dat ze nog op tijd was. De hemel zij dank dat ze rest van haar leven niet om hem hoefde te rouwen. De hemel zij dank…


      “Wat voor de duivel doe je hier, vervloekte, domme vrouw?”


      Ze knipperde met haar ogen en verstarde. “Ik heb het afgelopen uur half Londen doorgereisd om bij jou te komen!”


      “Ik heb je gezegd dat je nooit alleen in St. Giles mag komen!” Hij schudde haar door elkaar.


      “Ik had George-”


      Hij snoof minachtend. “George! Eén man! En ook nog in het donker. Ben je helemaal gek geworden?”


      Ze stak haar kin in de lucht. “Ik wilde je komen redden, jij… jij verachtelijke ellendeling!”


      Tranen van vernedering en gekwetstheid sprongen haar in de ogen. Ze trok zich los en wilde wegrennen.


      Hij vloekte zacht en greep haar van achteren vast. Hij draaide haar weer om en drukte zijn mond vurig en woest op de hare.


      Ze was blij - zo verschrikkelijk blij - dat hij gezond en wel was dat ze haar lippen voor hem opende en haar armen stevig om zijn nek klemde. Alles om hen heen vervaagde. Het was alsof ze alleen op de wereld waren.


      Ze rook kruit en zweet, en die scherpe geuren maakte hem nog echter, nog werkelijker. Ze proefde haar eigen tranen op zijn lippen - tranen van blijdschap.


      “Hero”, kreunde hij.


      “Griffin”, verzuchtte zij.


      “Grote genade!” mopperde iemand vlak bij hen.


      Griffin tilde zijn hoofd op, maar zijn ogen bleven op haar gericht. “Ga weg, Wakefield.”


      Hero sperde haar ogen open en ze keek wild om zich heen tot ze haar broer, die nog steeds op zijn paard zat, afkeurend op hen neer zag kijken.


      “Je mag hem niet meenemen!” riep ze uit, en ze klampte zich aan Griffin vast.


      “Hij gaat me niet arresteren”, zei Griffin arrogant als altijd. “Niet als je met me trouwt.”


      “Chanteer je mijn zusje?” gromde Maximus.


      “Als het moet wel.” Griffin keek haar weer aan. “Ik heb er alles voor over als je maar met me trouwt.”


      Haar hart sprong op toen ze de blik in zijn ogen zag en met bevende vingers raakte ze voorzichtig zijn wang aan. “Je hoeft me niet te chanteren. Ik hou van je.”


      Hij trok haar weer dicht tegen zich aan. “Meen je dat echt? Wil je met me trouwen?”


      “Dolgraag.”


      Hij boog zijn hoofd en kuste haar.


      “Milord!”


      Griffin tilde zijn hoofd met een ruk op.


      Een soldaat rende naar Maximus toe. “Een stukje westelijk van hier zijn rellen aan de gang. Moeten we versterking sturen?”


      Hero keek Griffin vol afschuw aan. “Daar is het weeshuis!”


      Hij knikte. “Juist.” Hij keek om zich heen en riep: “Deedle!”


      Zijn lijfknecht verscheen. “Ja, milord?”


      “Zijn ze erin getrapt?” vroeg Griffin cryptisch.


      Maximus fronste zijn voorhoofd.


      Deedle grijnsde van oor tot oor. “Zijn mannen zijn binnen en de onze buiten, milord.”


      “Doe het dan.”


      Deedle knikte en met zijn vingers tussen zijn lippen gaf hij een scherp, doordringend fluitsignaal.


      Griffin wendde zich tot Maximus. “Ik stel voor dat je je mannen bij je roept.”


      Maximus trok even zijn wenkbrauwen op, maar deed wat hem werd gevraagd.


      Onmiddellijk kwamen de overgebleven soldaten naar hem toe.


      “Het duurt wel lang, vindt u ook niet?” zei Deedle bezorgd.


      Boem!


      De grond onder hen trilde op zijn grondvesten. Bakstenen vielen van het vlakbij gelegen gebouw naar beneden en op hetzelfde moment werd de hemel fel verlicht. De geur van rook vulde de lucht.


      Hero greep Griffin vast. “Wat was dat?”


      “Dat zet de Dominee wel op zijn plaats.” Griffin grijnsde vals. “Nick zou de valstrik die we voor de Dominee en zijn mannen hebben uitgezet wel leuk hebben gevonden.”


      Maximus, die naar de explosie had gekeken, draaide zich naar hen om. “Jij hebt de stokerij opgeblazen, hè?”


      Griffin grijnsde. “Ik weet niet waar je het over hebt. Maar als er een stokerij werd opgeblazen, komt dat misschien omdat een nogal vastbesloten dame me onlangs de gevaren van gin heeft doen inzien.”


      Hero’s hart zwol van trots, en ze voelde tranen in haar ogen prikken. “O Griffin!”


      “Je bent een irritante rotzak, maar ik zal je wel in de familie moeten opnemen”, bromde Maximus met een blik op Hero.


      Hero stak haar kin in de lucht. “Tenzij je liever hebt dat we er samen vandoor gaan?”


      Maximus huiverde. “Als je dat doet, krijg ik dat mijn leven lang van nicht Bathilda te horen.” Hij stak zijn hand uit naar Griffin. “Vrede?”


      Griffin schudde de toegestoken hand. “Vrede.”


      “Welnu,” Maximus ging weer rechtop in het zadel zitten, “waar is dat weeshuis?”


      


      Silence keek naar het gezicht van de dronkenlap dat steeds dichterbij kwam en vroeg zich af of ze nog wel wilde leven als hij met haar klaar was.


      Er klonk een kreet achter de man. Maar aangezien er al zoveel werd geschreeuwd, trok haar aanvaller zich er niets van aan. Hij kon echter de gehandschoende hand op zijn schouder niet negeren. Hij draaide zich om, maar voor hij het wist, lag hij met zijn gezicht plat op de grond.


      Knipperend met haar ogen keek Silence naar haar redder.


      Ze kon alleen maar staren. De man voor haar leek zo uit een pantomime te zijn gekomen. Hij droeg een harlekijnskostuum met een zwart en rood diamantpatroon, zwarte kaplaarzen en zwarte handschoenen. Een grotesk half masker met een grote haakneus bedekte een deel van zijn gezicht. Toen ze hem aankeek, nam hij zijn grote, slappe hoed af en maakte een zwierige buiging.


      “U bent het spook van St. Giles”, flapte ze eruit.


      Zijn mondhoeken krulden, maar hij zei niets. Hij gebaarde alleen maar met zijn hoed alsof hij haar naar huis wilde begeleiden.


      “Ik woon daar.”


      Zijn mond verstrakte en na weer een buiging wees hij in de tegenoverstelde richting van het weeshuis.


      “Ik neem aan dat ik u kan vertrouwen?”


      Hij grijnsde en dat stelde haar niet bepaald gerust. Aan de andere kant had hij haar wel gered, en met zo’n notoire begeleider hoefde ze niet bang te zijn dat ze opnieuw werd lastiggevallen.


      “Goed dan.” Ze trok haar rok op, maar ze verstijfde toen ze iemand achter hem zag staan.


      Aan de andere kant van de straat stond Mickey O’Connor. Met zijn handen in zijn zij en met een lichte frons tussen zijn wenkbrauwen keek hij naar haar aan.


      Hij knikte toen hij haar zag kijken en met bevende adem wendde ze haar blik af. Toen pas zag ze dat het spook zijn zwaard steviger vastpakte.


      “Nee, niet doen”, zei ze, en ze legde haar hand op zijn arm.


      Hij keek haar vragend aan.


      Silence wist eigenlijk niet of ze bezorgd was om hem of om meneer O’Connor. Ze wist alleen dat ze voor één avond genoeg bloed had gezien. “Alstublieft.”


      Hij knikte en haalde zijn hand van zijn zwaard.


      Silence kon het niet laten en wierp een snelle blik naar de overkant van de straat. Mickey O’Connor staarde haar strak aan. Hij keek bepaald niet blij.


      Ze keerde hem de rug toe en vroeg aan haar metgezel: “Deze kant op?”


      Het spook knikte en terwijl ze wegliepen, voelde ze de ogen van Mickey O’Connor in haar rug prikken.


      Ze haalde diep adem en richtte haar aandacht op haar omgeving. Het spook liep bijna geluidloos met lichte, soepele tred. Hij leidde haar kriskras door de straten om de joelende menigte voor te blijven.


      Toen ze uiteindelijk bij het weeshuis aankwamen, bleef Silence abrupt staan. Er stond een grote groep mensen voor de deur, maar in het licht van de lantaarns kon ze zien dat het soldaten waren.


      “Wat doen de soldaten hier in ’s hemelsnaam?” vroeg ze.


      Ze verwachtte uiteraard geen antwoord, maar toen ze zich omdraaide, was ze verbaasd dat ze alleen was. Ze keek de straat af, maar het spook was nergens te bekennen.


      “Mevrouw Hollingbrook!” Nell verscheen in de deuropening en rende naar haar toe. “O mevrouw! We waren zo bang dat er iets met u was gebeurd. Er zijn vanavond al drie verklikkers vermoord - dat wordt althans beweerd. Er waren rellen op straat, en meneer Makepeace was dodelijk ongerust.”


      “Waar is Winter?” vroeg Silence afwezig. “Is dat lady Hero?”


      “Ja, mevrouw”, zei Nell.


      Silence keek nog eens goed. Het leek wel of… “Is lady Hero lord Griffin aan het kussen?”


      Nell knikte. “Ze is met hem verloofd.”


      “Maar ik dacht dat ze was verloofd met zijn broer, de markies van Mandeville”, zei Silence verward.


      Nell haalde haar schouders op. “Daar lijkt het anders niet op.”


      Maar voordat Silence er verder over na kon denken, kwam Winter blootshoofds hijgend op haar af rennen. “De hemel zij dank.” Hij sloeg zijn armen om haar heen en klemde haar stevig tegen zich aan. “We vreesden het ergste.”


      “Het spijt me”, zei Silence. “Ik moest de baby naar een andere min brengen, en toen ik daar wegging, was het al donker.”


      “Dit mag nooit meer gebeuren”, zei Winter. “Ik denk niet dat ik nog zo’n avond zal overleven. Van nu af aan gaat niemand meer in zijn eentje naar buiten, voortaan altijd met zijn tweeën.”


      Silence knikte. “Je hebt gelijk. Als het spook van St. Giles er niet was geweest-”


      Hij liet haar abrupt los en keek haar aan. “Wát?”


      Ze keek hem onthutst aan. “Het spook van St. Giles. Hij heeft me naar huis gebracht.”


      Ze was niet van plan te vertellen dat hij had voorkomen dat ze werd verkracht. Winter was al bezorgd genoeg.


      Winter keek om zich heen. “Was hij hier?”


      “Ja”, zei Silence langzaam. “Hij heeft me hiernaartoe gebracht en is daarna verdwenen. Waarom vraag je dat?”


      Winter haalde zijn schouders op. “Het lijkt wel of het spook alleen maar rondwaart als ik er niet ben. Ik zou wel eens een glimp van die verschijning willen opvangen.”


      “Ik kan je verzekeren dat het geen verschijning is”, zei Silence. “Hij is net zo echt als jij en ik.”


      “Nou ja, we hebben nu geen tijd om over het spook te speculeren. Onze illustere gasten hebben onze aandacht nodig.”


      “Ik herinner me ineens dat lady Hero zei dat ze iets met u wilde bespreken”, zei Nell.


      “Waarover?” vroeg Silence.


      Nell fronste haar voorhoofd. “Iets over het spinnen van wol.”


      “Spinnen?” Silence kon zich niet voorstellen waarom lady Hero zich met het spinnen van wol zou bezighouden, maar de aristocratie was soms een ras apart. “Dan kunnen we maar beter naar haar toe gaan.”


      

    

  


  
    
      Hoofdstuk 20


      


      


      “Ik heb nog een laatste vraag voor u”, zei de koningin tegen haar huwelijkskandidaten. “Waar is mijn hart van vervuld?”


      De drie prinsen waren niet blij met haar vraag. Prins Eastsun fronste zijn voorhoofd, deed zijn mond even open en dicht en gaf het op. Hij boog en liep de troonzaal uit. Prins Westmoon stampte met een kwade blik weg, mopperend over het frivole gedrag van koninginnen en vrouwen in het algemeen. Prins Northwind schudde zijn hoofd en zei: “Wie kan ooit een vrouwenhart begrijpen?” En ook hij liep weg.


      Terwijl de raadsheren en de ministers begonnen te redetwisten, liep koningin Ravenhair stilletjes de troonzaal uit, op weg naar de stallen…


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      Zes weken later…


      


      “Hij is een koppige ezel en ik snap niet waarom ik de moeite zou moeten nemen om te antwoorden.” Griffin gooide de brief van Thomas op de ontbijttafel.


      Tegenover hem schonk zijn kersverse vrouw met een kalm gezicht thee in. “Je moet niet alleen antwoorden, maar ook de uitnodiging om bij hem te komen dineren aannemen. Hij is tenslotte je broer.”


      “Hm.” Griffin sloeg zijn armen over elkaar en probeerde zijn vrouw boos aan te kijken, maar werd een beetje afgeleid door haar decolleté. “Is dat een nieuwe jurk?”


      “Ja, en verander niet van onderwerp”, antwoordde ze schattig streng. Hij raakte altijd opgewonden als ze streng tegen hem probeerde te zijn. Maar ook als zijn vrouw alleen maar het alfabet opzei, raakte hij al opgewonden.


      “Wat ga je vandaag doen?” vroeg hij zonder zich iets van haar bevel aan te trekken.


      “Ik heb met meneer Templeton afgesproken. Hij denkt dat het nieuwe weeshuis nog voor de lente klaar zal zijn. Daarna ga ik bij het weeshuis langs om te kijken hoe de kinderen leren spinnen.”


      “Geweldig!” Griffin had al een bekroonde ram en verscheidene ooien gekocht om mee te fokken. In het voorjaar konden de kinderen hun wol spinnen.


      Ze glimlachte. “En daarna ga ik theedrinken bij lady Beckinhall in de hoop dat ik haar lid kan maken van mijn ‘Damessyndicaat ter Ondersteuning van het Weeshuis’.


      Hij huiverde overdreven. “Alleen al bij de naam slaat de angst me om het hart.”


      “Waarom?”


      “Een damessyndicaat waarin zowel je vrouw als je zus zitting hebben zou voor iedere man beangstigend zijn”, zei hij.


      “Gekkerd.” Ze zette haar kopje neer. “Maar om terug te komen op je broer-”


      “Geef me één goede reden waarom ik hem zou willen zien”, onderbrak Griffin haar. “Behalve het feit dat ik ongelukkigerwijze familie van hem ben.”


      Ze glimlachte liefjes en de afgelopen week had hij wel geleerd dat hij dan op zijn tellen moest passen. “Je zou je moeder er een groot plezier mee doen.”


      “Hm.” Hij had er alles voor over om zijn moeder gelukkig te maken, en dat wist Hero duvelsgoed.


      “Bovendien”, zei ze, terwijl ze een sneetje toast pakte, “zou je mij er ook een plezier mee doen.”


      “Maar hij heeft je geslagen”, mopperde Griffin.


      “En dat heb ik hem vergeven”, zei ze. “Hij heeft me immers als verontschuldiging die dure smaragden ketting gegeven.”


      “Daar heeft Lavinia hem toe gedwongen”, kaatste hij terug.


      “Toch was het een lief gebaar.” Ze keek hem aan terwijl ze op haar toast kauwde. “En dat was nadat hij me drie weken lang iedere dag rozen had gestuurd. Ik weet nog steeds niet waarom je daar een stokje voor hebt gestoken.”


      “Het hele huis stonk naar verwelkte rozen”, mopperde Griffin. “Verdraaid irritant.”


      Zijn vrouw keek hem aan met haar schitterende grijze ogen. “Als ík hem kan vergeven, kun jij dat toch ook wel?”


      “Hm.” Sinds hij met Hero was getrouwd humde hij meer dan hem lief was. Maar misschien kon hij er toch nog enig voordeel uit halen, dacht hij sluw. “Als ik me opoffer om bij Thomas te dineren, wat ongetwijfeld een verschrikking zal zijn, wil je me dan kussen?”


      Ze kneep haar ogen tot spleetjes. Ze was niet gek, die vrouw van hem. “Ik kus je altijd al.”


      “Niet zo’n soort kus”, zei hij zoet vleiend.


      Hij zag haar blozen. Zelfs nu ze al een week getrouwd waren kon hij zijn vrouw nog laten blozen!


      “Probeer je me soms te chanteren?” siste ze vol ongeloof. “Dat is gemeen, zelfs voor jou.”


      “Ik zie het meer als een stimulans”, zei hij achteloos.


      Ze snoof laatdunkend.


      “Eén kusje maar.” Er verscheen een lome blik in zijn ogen bij de gedachte dat ze hem dáár zou kussen.


      Het was verrukkelijk om te zien dat haar wangen vuurrood werden.


      “Ga je naar Thomas?”


      “Krijg ik die kus?”


      Ze beet op haar lip en hij was meteen opgewonden. “Misschien.”


      


      En daarom liep Griffin uren later de trap op van Mandeville House. Hij klopte op de deur in de vage hoop dat zijn broer niet opendeed en dat hij terug kon gaan naar huis.


      Maar de deur ging uiteraard open en hij werd naar de eetkamer geleid. Griffin keek om zich heen. Aan het hoofd van een lange tafel zat zijn broer. Aan zijn rechterhand was voor één persoon gedekt, de rest van de tafel was leeg.


      Sinds hun ruzie had hij Thomas niet meer gezien. In de tussentijd waren ze allebei getrouwd, en voor de verandering had Thomas een schandaal moeten verduren omdat hij met de beruchte mevrouw Tate was getrouwd.


      Griffin liep naar Thomas. “Waar is Lavinia?”


      Thomas, die bij Griffins binnenkomst was opgestaan, pakte zijn glas wijn en nam een slok, terwijl hij zijn broer over de rand van zijn glas aankeek. “Ze vond het beter als we alleen waren.”


      Griffin liet zich in zijn stoel zakken. “Hero wilde ook niet mee.”


      Thomas liet zijn blik zakken. “Het spijt me oprecht dat ik haar pijn heb gedaan.”


      “Dat lijkt me ook”, gromde Griffin boos. Hij wendde zijn blik af. “Ze zegt dat ze het je heeft vergeven.”


      Thomas slaakte een zucht. “Daar ben ik blij om.”


      Griffin keek naar zijn glas wijn. Als hij dat nu opdronk, bleef hij drinken en hij wilde wel nuchter zijn als hij thuiskwam voor zijn kus van Hero.


      Thomas schraapte zijn keel. “Lavinia vindt dat ik je moet zeggen dat ik je geloof.”


      Het duurde even voordat Griffin begreep waar Thomas het over had, maar toen zat hij meteen rechtop in zijn stoel. “Meen je dat echt?”


      Thomas knikte en nipte van zijn wijn.


      Griffin sloeg zo hard op de tafel dat de borden omhoog sprongen en een vork van tafel viel. “Waarom heb je dat verdorie niet eerder gezegd?”


      Thomas keek hem kwaad aan. “Ze vond je altijd heel leuk.”


      “Anne?” vroeg Griffin.


      Thomas knikte.


      “En wat dan nog? Jíj was met haar getrouwd.”


      “Maar als ik de titel nie-”


      “Maar die had je wel!” brulde Griffin.


      Thomas liet nu ook zijn vuist op tafel neerkomen en er viel een glas op de vloer. “Je begrijpt het niet! Je hebt het nooit begrepen. Ik mag dan de titel hebben en vaders genegenheid hebben gekregen, maar jij kreeg die van moeder en van iedereen!”


      Griffin knipperde met zijn ogen. “Was je… jaloers? Op mij?”


      Thomas wendde zijn blik af en er trilde een spiertje in zijn kaak.


      Griffin barstte in lachen uit.


      “Zo grappig is het nu ook weer niet”, zei Thomas toen Griffin eindelijk uit was gelachen.


      “Dat is het echt wel”, verzekerde Griffin hem. “Je hebt ruim drie jaar bijna niet tegen me gepraat alleen maar omdat je jaloers op me was. Grote genade, Thomas! Je bent rijker, ouder en veel knapper dan ik. Wat wil je nog meer?”


      Thomas haalde zijn schouders op. “Ze mocht jou altijd veel liever.”


      Griffin werd weer serieus. “Wie? Anne of moeder?”


      “Allebei.” Thomas staarde somber in zijn glas. “Toen vader stierf, dacht ik dat ík de leiding zou hebben. Ik was per slot van rekening de markies. Maar toen we de torenhoge schuldenlast ontdekten, haalde ze jou onmiddellijk uit Cambridge terug naar huis.”


      “Ik ben nu eenmaal goed in financiën.”


      Thomas knikte stijfjes. “Dat klopt. Je was pas twintig - twee jaar jonger dan ik - en toch ging je meteen aan de slag om onze financiële situatie te verbeteren.”


      “Had je soms liever gehad dat ik ons allemaal de gevangenis in had gestuurd?” vroeg Griffin droog.


      “Nee.” Thomas keek hem openhartig aan. “Ik had liever gehad dat ík moeder van de financiële ondergang had gered.”


      Griffin keek hem aan en bedacht hoeveel moeite het Thomas moest hebben gekost om toe te geven dat hij ergens niet goed in was. Hij boog zich naar voren en schonk zijn broer nog een beetje wijn in. “Iedere keer dat je het parlement toesprak, kreeg ik een uitgebreide brief van moeder - pagina’s vol tot in de kleinste details.”


      Thomas keek hem met open mond aan. “Echt waar?”


      Griffin knikte. “Ja. Heb je haar nooit op de publieke tribune gezien?”


      “Nee.” Thomas schudde verdwaasd zijn hoofd. “Daar wist ik niets van.”


      “Dan weet je het nu.” Griffin leunde achterover in zijn stoel. “Trouwens, wat moet de familie met twee financiële genieën?”


      


      Hero werd wakker toen de deur van de slaapkamer openging. Ze geeuwde en strekte zich loom uit toen Griffin de kaars neerzette en zijn pruik af deed.


      “Je bent laat”, mompelde ze slaperig.


      “Thomas wilde me nog spreken over zijn landgoederen.”


      Zijn stem klonk ontspannen, heel anders dan eerder op de avond toen hij met lood in zijn schoenen naar zijn broer was gegaan.


      “Het ging dus goed?”


      “Ja hoor. Hij is zeer geïnteresseerd in de omschakeling naar wol en weverijen.” Hij liep naar haar toe en keek naar het zijden laken dat ze tegen haar borst aan hield. “Heb je daaronder nog iets aan?”


      Preuts sloeg ze haar ogen neer. “Nee… Maar wel iets anders.”


      Hij trok zijn wenkbrauwen op terwijl hij zijn jasje uittrok. “Wat dan?”


      Ze hield haar hoofd een beetje schuin.


      Zijn blik ging naar haar linkeroor. “Aha. Je diamanten oorbel.” Hij trok zijn das los. “Waar is de andere?”


      Ze trok haar arm onder het laken vandaan en wees naar haar nachtkastje.


      Hij gooide zijn das en zijn vest op een stoel en pakte de oorbel. “Heb je deze toen naar me gegooid?”


      “Ja.”


      “Juist.” Hij schopte zijn schoenen uit en kroop bij haar in bed. “Mag ik?”


      Ze likte langs haar lippen en voelde haar hartslag versnellen. “Graag.”


      Hij ging schrijlings op haar zitten en boog zich over haar heen. Voorzichtig stak hij de oorbel in haar oor.


      Ze huiverde.


      Hij hield zijn hoofd schuin en bekeek zijn werk. “Prachtig.”


      “Deze oorbellen draag ik het liefst.”


      Hij keek haar geamuseerd en opgewonden aan. “Ik had het niet over je oorbellen.”


      Ze trok haar wenkbrauwen onschuldig op. “O nee?”


      “Nee.” Hij liet zijn tong over haar hals glijden.


      Haar huid begon te tintelen en haar tepel werd meteen hard.


      “Volgens mij werd ik meteen verliefd op je toen je die oorbel naar me toe wierp”, fluisterde hij in haar hals.


      “Dat kon toch niet?” Ze wilde haar arm onder het laken vandaan halen, maar zijn gewicht belette dat. “Je was met een andere vrouw de liefde aan het bedrijven.”


      “Niet de liefde aan het bedrijven”, sprak hij haar tegen. “Voordat jij in mijn leven kwam, heb ik nooit de liefde bedreven. Bovendien doet het er niet toe. Zodra ik jou zag, was ik haar meteen vergeten.”


      Ze lachte. “Verwacht je nu echt dat ik zulke onzin geloof?”


      “Geloof me nou maar”, mompelde hij, terwijl hij het laken een stukje naar beneden schoof.


      Hij tilde zijn hoofd op en ze keken elkaar aan.


      “Ik hou van je”, zei ze ernstig.


      “Wanneer wist je dat?”


      Ze beet op haar lip. “Je vist naar complimentjes.”


      “En wat dan nog?” Hij nam het laken tussen zijn tanden en trok het omlaag tot net onder haar borst. Hij bleef met zijn mond vlak boven haar tepel, zodat ze zijn warme adem voelde, maar hij raakte haar niet aan.


      “Toen je me in Harte’s Folly kuste”, fluisterde ze.


      Hij snoof. “Je dacht dat ik Thomas was.”


      Ze schoot in de lach. “Echt niet! Ik plaagde je alleen maar door je dat te laten denken - je kon zo ergerlijk zijn. Ik zou jou nooit verwarren met… O!”


      Hij had haar tepel in zijn mond genomen en ze voelde zijn tong over het gevoelige puntje strijken. Ineens zoog hij haar tepel diep in zijn mond.


      Ze kreunde.


      Hij liet haar tepel los. “Je zei?”


      “Dat ik jou nooit met een ander zou verwarren”, fluisterde ze, terwijl ze hem met halfgesloten ogen aankeek. “We hadden het toen over ware liefde, weet je nog?”


      “Hoe zou ik dat kunnen vergeten?” Hij trok het laken een stukje verder omlaag en speelde afwezig met haar tepels. “Ik had toen al een voorgevoel dat jij de ware voor me was.”


      Ze slikte moeizaam. Het was niet gemakkelijk te bedenken wat ze wilde zeggen terwijl hij haar zo heerlijk streelde. “Je bent mijn ware liefde, Griffin, nu en altijd. Als ik bedenk dat ik je uit pure lafheid bijna had weggestuurd, kan ik wel huilen.”


      “Stil maar”, mompelde hij, en hij streek met zijn lippen zacht over de hare. “We zijn nu bij elkaar en we blijven bij elkaar. Voor altijd.”


      “Beloofd?”


      “Beloofd”, zei hij, en hij kuste haar hartstochtelijk.


      Toen hij zijn hoofd weer optilde, voelde ze dat ze klaar voor hem was, maar hij hield haar nog steeds onder het laken vastgeklemd.


      “Ga je me nog loslaten?” vroeg ze.


      “Nee”, zei hij met een vergenoegd gezicht. “Het bevalt me wel dat je je niet kunt bewegen en dat je ook niet kunt protesteren tegen wat ik doe.”


      “Ik vind het prima zo, maar er zit wel een nadeel aan.”


      “Wat dan?” vroeg hij afwezig, terwijl hij haar borsten streelde.


      “Het zal moeilijk worden om je te kussen.”


      “Hoe bedoel je? Het is makkelijk genoeg om…” Zijn stem stierf weg toen tot hem doordrong wat ze bedoelde.


      “Niet dáár”, zei ze poeslief.


      Zijn blik vloog omhoog en hij keek haar met zijn groene ogen hoopvol aan.


      Binnen een tel stond hij naast het bed en trok de rest van zijn kleding in een oogwenk uit.


      Hero nam de gelegenheid te baat om het laken van zich af te gooien. Als een lichtekooi lag ze met haar hoofd rustend op haar hand naar haar man te kijken toen hij zich naakt en in volle glorie naar haar toe draaide.


      Hij liet zijn blik over haar naakte lichaam glijden. “Ik hou van je”, zei hij schor.


      “Ik hou ook van jou.” Ze wenkte hem met haar vinger. “Kom hier, dan krijg je een kus van me die je nooit meer zult vergeten.”


      

    

  


  
    
      Epiloog


      


      


      Koningin Ravenhair liep de stallen in op zoek naar haar stalmeester, die helemaal achterin haar merrie stond te roskammen. “Mijn huwelijkskandidaten zijn er allemaal vandoor, Ian”, zei ze tegen hem.


      De stalmeester keek verrast. “Weet u hoe ik heet, Majesteit?”


      “O ja”, zei ze, terwijl ze dichterbij kwam. “Ik vraag me af of jij misschien het antwoord op mijn vraag weet.”


      “Ik zal mijn best doen”, zei hij.


      “Waar is mijn hart van vervuld?”


      De stalmeester gooide de borstel op de grond en keek de koningin ernstig aan. “Liefde, Uwe Majesteit. Uw hart is vol liefde.”


      Ze trok hooghartig haar wenkbrauwen op. “O ja? En kun je me vertellen waar jouw hart van is vervuld, Ian?”


      Hij deed een stap naar voren en nam haar tere lelieblanke handen in zijn grote, met eelt bedekte handen. “Liefde, Uwe Majesteit. Liefde voor u.”


      “Dan kun je me maar beter Ravenhair noemen, vind je ook niet?” mompelde ze, en ze kuste hem.


      Hij wierp zijn hoofd in zijn nek en barstte in lachen uit. “Ik ben verre van perfect, mijn lieve Ravenhair, maar ik zal de gelukkigste man in de hele wereld zijn als je met me trouwt.”


      “En ik zal de gelukkigste vrouw in de hele wereld zijn als je mijn man wordt.” Glimlachend ging ze op haar tenen staan en fluisterde in zijn oor: “Ik denk niet dat ik op perfectie uit ben.”


      Uit: Koningin Ravenhair


      


      “Mamoo!” Mary Darling giechelde toen ze de tinnen kopjes omgooide die Silence en zij op de vloer hadden opgestapeld.


      De kopjes vielen kletterend op de grond en het meisje kraaide het uit van plezier.


      “Lieve hemel. Dat klonk hard”, zei Silence liefdevol.


      De dreumes wipte op haar billetjes op en neer. “Mo! Mo!”


      “Goed dan, we stapelen ze nog één keer op en dan, jongedame, is het tijd voor een dutje.”


      “Je ziet er vanmiddag vrolijk uit, zusje.” Winter kwam de keuken binnen en legde zijn boeken op tafel.


      “Vind je?” Silence was zich ervan bewust dat Winter haar scherp in het oog hield sinds de dood van William.


      “Ja.” Winter trok een gezicht naar Mary en het kind gilde het uit van plezier. “Dat mutsje staat je goed.”


      Silence glimlachte. Ze wist heus wel dat het niets met haar mutsje te maken had. Het kwam door Mary Darling. Je kon niet zwelgen in verdriet als je voor een klein kind moest zorgen. En dat was waarschijnlijk ook het beste. Ze streek met haar vinger over Mary’s wang. Het leven ging tenslotte door.


      “Eten we stoofpot?” Winter keek in de pot op het vuur.


      “Rundvlees met kool”, antwoordde Silence.


      “Lekker. Ik ga me even opfrissen.”


      Hij was net weg toen Joseph Tinbox, een van de oudere jongens in het weeshuis, de keuken in kwam rennen. “Mevrouw Hollingbrook!” riep hij. “Kijk eens wat ik voor de deur heb gevonden.” Hij hield een houten kistje omhoog.


      Silence keek ernaar alsof het een slang was. Sinds de rellen was hun stoep verschoond gebleven van geschenken en ze had gehoopt dat het zo zou blijven.


      “Zal ik het openmaken?” vroeg Joseph gretig.


      “Nee”, zei Silence scherper dan ze had bedoeld. Ze haalde diep adem. “Heb je geen middaglessen?”


      “Oef!”


      Ze trok haar wenkbrauwen op. “Nu, Joseph.”


      Joseph keek niet blij, maar sjokte gehoorzaam de keuken uit.


      Silence pakte het kistje met trillende vingers vast. Ze deed de deksel open en keek erin. Er lag een haarlok met een rood lint eromheen. Ze pakte hem op, maar er lag geen briefje onder. “Van wie zou dit zijn?” fluisterde ze.


      Het was een zwarte haarlok. Net zo zwart als het haar van Mary Darling. Silence hield de lok tegen Mary’s krullen aan.


      Het was precies dezelfde kleur. Maar hij was niet van Mary. Silence zou het wel hebben geweten als iemand haar haren had geknipt. Bovendien waren haar haren nog te kort. Nee, deze lok was lang en krullend. Een vrouw met zulk haar…


      Plotseling liet Silence de haarlok vallen.


      Of een man. Ze kende één man met lang, krullend gitzwart haar. Ze keek vol afschuw naar de dreumes die voor haar op de grond aan het spelen was. Het kind dat ze zeven maanden lang had verzorgd, met wie ze had gespeeld en voor wie ze had gezongen alsof het haar eigen kind was. De baby aan wie ze haar hart had gegeven.


      Mary Darlings haar was precies hetzelfde als dat van Charmante Mickey.
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Londen, 1737. Lady Hero Batten lijkt alles mee te
hebben. Ze is van goede komaf, ze is mooi én ze
heeft de perfecte verloofde, de degelijke markies
van Mandeville. Maar dan verschijnt de broer van
de markies - lord Griffin Reading - ten tonele. Hij

is het tegendeel van Hero’s verloofde: een beruchte
losbol, die zijn geld verdient met een ginstokerij.
Aanvankelijk moet Hero niet veel hebben van deze
flierefluiter, die op zijn beurt graag de spot drijft met
haar liefdadigheidswerk en keurige manieren.

Als Griffin aanbiedt om Hero te begeleiden op haar
tochten door een gevaarlijke wijk van Londen, leren
ze elkaar beter kennen. En hoe: de tegenpolen
voelen zich hevig tot elkaar aangetrokken. Toch

is Hero niet van plan haar verloving met de

markies te verbreken. Maar wat past er nou beter

in haar perfecte plaatje: plichtsbesef of zinderende
hartstocht?

Net als in Gevaarlijk genot leidt Elizabeth Hoyt de
lezeres op onnavolgbare wijze rond in het Londen
van de achttiende eeuw, waar een bijzondere
romance opbloeit.
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